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P SP
O

R
T-ELEC

P SP
O

R
T-ELEC

D
escriptif de l’appareil
B

O
D

Y
 C

O
N

TR
O

L M
IN

C
E
U

R
 ou

B
O

D
Y
 C

O
N

TR
O

L D
U

O
 M

IN
C

E
U

R

In
d

ica
te

u
r d

u
n

ive
a

u
 d

e
p

u
issa

n
ce

, d
e

p
ile

 e
t d

e
d

é
co

n
n

exio
n

 :

Ecra
n

 LC
D

 :

In
d

ica
te

u
r d

e
p

ro
g

ra
m

m
e
 :

To
u

ch
e
 P

ro
g

ra
m

m
e
 :

bouton de sélection
des program

m
es

N
B : les segm

ents 1, 6 et 10 ont une double fonction.

To
u

ch
e
 d

e
 p

u
issa

n
ce

 :
C

anal B (orange)
+ : j’augm

ente la puissance / niveau 1 à 30
- : je dim

inue la puissance / niveau 30 à 1

To
u

ch
e
 d

e
 p

u
issa

n
ce

 :
C

anal A
 (jaune)

+ : j’augm
ente la puissance / niveau 1 à 30

- : je dim
inue la puissance / niveau 30 à 1

P
ile

s u
sé

e
s :

clignote lorsque les piles
sont usées (segm

ent 10)

P
ile

s fa
ib

le
s :

clignote lorsque les
piles sont faibles 
(segm

ent 6)

D
é
co

n
n

exio
n

:
clignote lorsque la
ceinture (ou le short)
est déconnecté(e)
(segm

ent 1)

To
u

ch
e
 O

N
/O

FF :
allum

e et éteint l’appareil

Ferm
eté

20 m
inutes pour échauffer et tonifier vos m

uscles.
Durée : 20 m

in

M
uscle en

tretien
40 m

inutes de m
usculation pour rafferm

ir m
ais égalem

ent donner du volum
e m

usculaire à la suite d’une
période d’inactivité.
Durée : 40 m

in

M
uscle Force

20 m
inutes de m

usculation plus soutenue pour travailler des zones ciblées.
Durée : 20 m

in

M
a

ssa
g

e
20 m

inutes pour soulager la fatigue m
usculaire et vous perm

ettre d’obtenir des sensations de bien-être.
Durée : 20 m

in

Les program
m

es
PG 01 

PG 02

PG 03

PG 04

�
IN

FO
 C

O
N

SO
0
2
 3

2
 9

6
 5

0
 5

0

A
P
P
A

R
E
IL

D’E
N

TR
E
TIE

N
M

U
S
C

U
LA

IR
E

S
P
O

R
T-E

LE
C

®

Vous venez de faire l’acquisition d’un appareil d’électro-m
usculation m

uni d’accessoire(s) conçu, réalisé et fabriqué
par SPO

RT-ELEC Institut
(France).N

ous vous en rem
ercions et vous engageons à prendre soigneusem

ent
connaissance des élém

ents suivant visant à vous perm
ettre une utilisation optim

ale.
Le SPO

RT-ELEC est spécialem
ent conçu pour le renforcem

ent de la sangle abdom
inale et des fessiers.

Les program
m

es sont com
posés de 79 phases réparties sur 4 program

m
es.Les 2 générateurs perm

ettent une
répartition optim

ale de la contraction m
usculaire et en font un produit très perform

ant.

A
V
E
R

TIS
S
E
M

E
N

T
LIRE LES IN

FO
RM

A
TIO

N
S CI-D

ESSO
U

S AVA
N

T TO
U

TE U
TILISA

TIO
N

 :

Le 
générateur 

est 
m

uni 
d’un 

systèm
e 

de 
sécurité 

pour 
éviter 

à 
tout 

utilisateur 
une 

m
auvaise

m
anipulation de l’appareil.

A
vant toute utilisation, vérifier les points suivants :

• L’appareil doit être connecté à un accessoire posé sur le corps (si vous m
ettez en m

arche un appareil
sans que celui-ci soit connecté à un accessoire, un appui sur la touche “+” pour augm

enter la
puissance, le m

ettra en sécurité).
• Les électrodes doivent être enduites de crèm

e électro-conductrice (fournie avec l’appareil).
• L’appareil doit être parfaitem

ent connecté aux
 4 fiches de l’accessoire.

• Bien ajuster les accessoires afin que les électrodes soient en contact avec la peau.

A
TTEN

TIO
N

 : si vous vous déplacez avec les accessoires et qu’il y a une perte partielle de contact des
électrodes avec la peau, l’appareil s’arrêtera (m

ise en sécurité).
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I. IN
S
E
R

TIO
N

D
E
S

P
ILE

S

Vérifiez que l’appareil soit éteint.O
uvrir le com

partim
ent “piles”, introduire 3 piles de 1,5 V A

A
 type LR6

dans le com
partim

ent puis referm
er le boîtier.Respectez les sens +

et -
(p

h
oto II-A

 p
a

g
e 2).

Pour une utilisation optim
ale de votre appareil, il est conseillé d’utiliser des piles de bonne qualité.

II. M
IS

E
E
N

M
A

R
C

H
E

D
E

L’A
P
P
A

R
E
IL

A
 / P

R
ÉSEN

TA
TIO

N
 D

E L’A
P

PA
R

EIL
Votre appareil d’électro-m

usculation est un appareil à la pointe de la technique, il respecte les norm
es en

vigueur dans le dom
aine d’application m

édicale.L’interface “hom
m

e m
achine” a été sim

plifiée au m
axim

um
,

elle est réalisée à partir des pictogram
m

es et des touches de fonction.Sur un ensem
ble de quatre, le

pictogram
m

e en noir vous indique le program
m

e choisi par le touche “P”.
D

eux échelles (1 par canal) vous indiquent les 30 niveaux de puissance.
Vous trouverez aussi 6 touches de com

m
andes (sch

ém
a

 p
a

g
e 3) :

- 1 touche M
arche/A

rrêt (touche rouge 
) - appui court

- 1 touche “P” (touche grise) pour choisir les program
m

es - appui court
- 2 touches jaunes et 2 touches oranges “+

”/”-” pour ajuster la puissance de la stim
ulation (appui court).

U
n appui long (1 sec) sur la touche “-” perm

et de passer du niveau de puissance choisi au niveau zéro
rapidem

ent.

B
 / FO

N
C

TIO
N

 D
E L’A

P
PA

R
EIL

ÉTA
P

E 1 -
D

écon
n

exion

Votre appareil est doté d’un détecteur de déconnexion des accessoires.
En cas d’absence de contact avec le corps hum

ain et l’accessoire, la puissance est stoppée, sur le canal
concerné (canal A

 = orange / canal B = jaune).
Vous êtes averti d’une déconnexion par le clignotem

ent d’un segm
ent durant 30 sec, après 30 sec le

clignotem
ent s’arrête (sch

ém
a

 p
a

g
e 3).

Si aucun accessoire n’est en contact avec le corps, la puissance ne peut pas être ém
ise.

ÉTA
P

E 2 -
Éta

t d
es p

iles

• Si les piles sont “bonnes”, il n’y a aucun clignotem
ent.

• Si les piles sont “faibles”, deux segm
ents (6

èm
esegm

ent) clignotent(sch
ém

a
 p

a
g

e 3).
Votre appareil fonctionne encore.

• Si les piles sont “usées”, deux segm
ents (10

èm
esegm

ent) clignotent(sch
ém

a
 p

a
g

e 3).
Votre appareil s’arrête, y com

pris en cours d’un program
m

e.Procédez au changem
ent des piles.

ÉTA
P

E 3 -
M

a
rch

e / A
rrêt “

“

• U
n appui court sur la touche “

” m
et sous ou hors tension l’appareil.

• A
 chaque m

ise sous tension, l’appareil effectue un autotest sur 11 param
ètres essentiels au niveau de la

sécurité de son fonctionnem
ent.Lors de l’auto-test, les segm

ents et les pictogram
m

es sont allum
és durant 0,5 sec.

• Si un défaut interne à l’appareil est détecté, tous les pictogram
m

es clignotent.
Retourner alors l’appareil au centre S.A

.V.

• L’auto-test ne prend pas en com
pte la détection des piles usées. Lorsque les piles sont usées, l’auto-test

n’est pas activé.
• U

n appui long (de plus de 3 sec) sur la touche “
”

entraîne le déclenchem
ent de l’auto-test.Veuillez

dans ce cas arrêter l’appareil en appuyant sur la touche “
” et refaire un appui court sur la touche “

”.

ÉTA
P

E 4 -
C

h
oix d

’un
 p

rog
ra

m
m

e “
P

”
Il vous suffit de réaliser un ou plusieurs appuis courts sur le touche “P”, les program

m
es défilent. Les

program
m

es sont signalés par des pictogram
m

es. D
ès qu’un program

m
e est sélectionné, le pictogram

m
e

correspondant s’affiche (vo
ir p

a
g

e 3
).

U
ne fois le program

m
e choisi, le départ du déroulem

ent du program
m

e est effectif par l’augm
entation de

la puissance sur une seule des touches de puissance “+
”. D

urant le déroulem
ent d’une stim

ulation la touche
“P” est inactive.

ÉTA
P

E 5 -
Fin

 d
u p

rog
ra

m
m

e - A
rrêt en

 cours

• A
 la fin de la séance, l’appareil s’arrête autom

atiquem
ent.

• Pour arrêter l’appareil en court de program
m

e, il vous suffit de m
ettre les 2 touches de puissance à zéro

ou appuyer sur la touche “
”.

• A
rrêt d’urgence, appuyer sur la touche “

”

ÉTA
P

E 6 -
R

ég
la

g
e d

e la
 p

uissa
n

ce

Vous disposez de 30 niveaux pour régler la puissance de 0 à 30 (entre deux segm
ents, il y a trois niveaux

de puissance).

III. L
A

C
R

È
M

E
E
LE

C
TR

O -C
O

N
D

U
C

TR
IC

E

La crèm
e SP

O
R

T-ELEC
®

 est utilisée avec les accessoires. La crèm
e favorise le contact entre les électrodes et

la peau. Ses propriétés, m
assantes et électro-conductrices,am

éliorent le confort d’utilisation et l’efficacité de
la stim

ulation. La crèm
e peut-être égalem

ent utilisée en m
assage seul sur le corps.

Si vous souhaitez racheter de la crèm
e, com

m
andez-la directem

ent au 02 32 96 50 50, sur notre site internet
w

w
w

.sp
ort-elec.com

, ou adressez-vous à votre revendeur habituel.

• V
o

u
s n

e p
o

u
vez p

a
s u

tiliser la
 cein

tu
re o

u
 le sh

o
rt sa

n
s la

 crèm
e.

• N
e p

a
s u

tiliser d
'a

u
tre crèm

e q
u
e celle fo

u
rn

ie p
a

r SP
O

R
T ELEC

®Institut

P
R

EC
A

U
TIO

N
S D

’EM
P

LO
I D

E LA
 C

R
EM

E

• En cas d’allergie, arrêter l’application de la crèm
e.

• Ne pas avaler.
• Ne pas laisser à la portée des enfants.
• En cas de contact occulaire rincer avec de l’eau.

IV. L
E

B
O

D
Y

C
O

N
TR

O
L

M
IN

C
E
U

R
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 / U

TILISA
TIO

N
 D

E LA
 C

EIN
TU

R
E
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P
R

ÉSEN
TA

TIO
N

 D
E LA

 C
EIN

TU
R

E :

• C
ôté fa

ce :
(p

h
oto I - F p

a
g

e 2)

1
 -

Range-fils 
2
 -

Fiches de connexion 
3
 -

Bande scratch

• C
ôté électrod

es :
(p

h
oto I - D

 p
a

g
e 2)

4 électrodes intégrées

ÉTA
P

E 1 :
C

on
n

exion
 et m

ise en
 p

la
ce d

e la
 cein

ture.

1
 -

Vérifiez que votre appareil SP
O

R
T-ELEC

®
soit à L’A

RRÊT.
2

 -
Prenez les connectiques de votre boîtier et branchez-le aux fiches de la ceinture par groupe de 2

(p
h

o
to

 I - F p
a

g
e 2).

3
 -

A
ppliquez une couche de crèm

e de m
assage électro-conductrice sur le ventre puis une autre couche sur

les électrodes intégrées de la ceinture (la
 p

a
rtie b

om
b

ée - p
h

oto I - E p
a

g
e 2)

4
 -

Positionnez la ceinture sur le ventre de façon à ce que les électrodes soient centrées sur les abdom
inaux.

A
justez-la à l’aide des bandes “scratch” de façon à ce que les électrodes intégrées soient bien en contact

avec la peau (p
h

otos I p
a

g
e 2 : G

 - a
b

d
om

in
a

ux).

ÉTA
P

E 2 :
D

ém
a

rra
g

e d
e la

 séa
n

ce
U

ne fois la connexion de votre appareil term
inée, installez-vous confortablem

ent et m
ettez en m

arche votre
appareil en suivant la procédure de “M

ise en
 m

a
rch

e d
e l’a

p
p

a
reil“ détaillée précédem

m
ent dans le

paragraphe II.

N
’essayez pas de m

onter la puissance trop rapidem
ent.Si la puissance vous parait trop forte, dim

inuez-la en
appuyant briévem

ent sur la touche ”-”.U
n appui long sur la touche ”-”

ram
ène la puissance au m

inim
um

.
C

ette m
anoeuvre n’éteint pas l’appareil.

N
’hésitez pas à déplacer la ceinture légèrem

ent à gauche ou à droite (attention à ce que l’appareil soit éteint)
afin de sentir les contractions sur l’ensem

ble de la sangle abdom
inale.

Si u
n

e électro
d

e fa
it m

a
l o

u
 si l'o

n
 ressen

t q
u
elq

u
es p

ico
tem

en
ts, il fa

u
t a

rrêter l'a
p

p
a

reil et vérifier
q

u
e l’électro

d
e est b

ien
 en

d
u
ite d

e crèm
e.

ÉTA
P

E 3 :
A

rrêt d
e la

 séa
n

ce
Le program

m
e term

iné, débranchez l’appareil de la ceinture.
Retirez l’excédent de crèm

e sur les électrodes intégrées avec une lingette im
bibée d’eau, puis séchez.

Ranger soigneusem
ent votre m

atériel.

V. L
E

B
O

D
Y

C
O

N
TR

O
L

D
U

O
M

IN
C

E
U

R

A
 / U

TILISA
TIO

N
 D

E LA
 C

EIN
TU

R
E :

Voir le paragraphe précédent “U
TILISATIO

N
 D

E LA
 C

EIN
TU

RE”.

B
 / U

TILISA
TIO

N
 D

U
 SH

O
R

T :
P

R
ÉSEN

TA
TIO

N
 D

U
 SH

O
R

T :

• C
ôté fa

ce :
(p

h
oto I - F p

a
g

e 2)

1
 -

Range-fils 
2
 -

Fiches de connexion 
3
 -

Bande scratch

• C
ôté électrod

es :
(p

h
oto I - D

 p
a

g
e 2) 

4 électrodes intégrées

- 7
-

ÉTA
P

E 1 :
C

on
n

exion
 et m

ise en
 p

la
ce d

u sh
ort.

1
 -

Vérifiez que votre appareil SP
O

R
T-ELEC

®
soit à L’A

RRÊT.
2
 
-

Prenez les connectiques de votre boîtier et branchez-le aux fiches du short par groupe de 2
(p

h
oto I - F p

a
g

e 2).

3
 -

A
ppliquez une couche de crèm

e de m
assage électro-conductrice sur les fessiers puis une autre couche

sur les électrodes intégrées du short (la
 p

a
rtie b

om
b

ée - p
h

oto I - E p
a

g
e 2)

4
 -

Positionnez le short sur les fessiers (p
h

otos I p
a

g
e 2 : G

 - fessiers).

ÉTA
P

E 2 :
D

ém
a

rra
g

e d
e la

 séa
n

ce
U

ne fois la connexion de votre appareil term
inée, installez-vous confortablem

ent et m
ettez en m

arche votre
appareil en suivant la procédure de “M

ise en
 m

a
rch

e d
e l’a

p
p

a
reil“ détaillée précédem

m
ent dans le

paragraphe II.

N
’essayez pas de m

onter la puissance trop rapidem
ent.Si la puissance vous parait trop forte, dim

inuez la
en appuyant briévem

ent
su

r la
 to

u
ch

e ”
-”

.
U

n
 a

p
p

ui lo
n

g
 sur la

 to
uch

e ”
-”

ra
m

èn
e la

 p
u

issa
n

ce
a

u
 m

in
im

u
m

.
C

ette m
a

n
o

euvre n
’étein

t p
a

s l’a
p

p
a

reil.
N

’h
ésitez p

a
s à

 d
ép

la
cer le sh

o
rt lég

èrem
en

t à
 g

a
uch

e o
u à

 d
ro

ite (a
tten

tio
n

 à
 ce que l’appareil

soit éteint) afin de sentir les contractions sur l’ensem
ble des fessiers.

Si u
n

e électro
d

e fa
it m

a
l o

u
 si l'o

n
 ressen

t q
u
elq

u
es p

ico
tem

en
ts, il fa

u
t a

rrêter l'a
p

p
a

reil et
vérifier q

u
e l’électro

d
e est b

ien
 en

d
u
ite d

e crèm
e.

ÉTA
P

E 3 :
A

rrêt d
e la

 séa
n

ce

Le program
m

e term
iné, débranchez l’appareil du short.

Retirez l’excédent de crèm
e sur les électrodes intégrées avec une lingette im

bibée d’eau, puis séchez.
Ranger soigneusem

ent votre m
atériel.

C
O

N
TR

E
-IN

D
IC

A
TIO

N
S

N
e pas utiliser l’appareil SP

O
R

T-ELEC
®

:

* Sur l’aire cardiaque
* Si vous êtes porteur d’un stimulateur cardiaque (pacemaker)
* En cas de grossesse
* Après accouchement, attendre 6 semaines avant utilisation
* En cas de maladies neuromusculaires
* En cas de maladies hémorragiques
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C
O

N
SEILS D

’U
TILISA

TIO
N

- Il est possible de recommencer le cycle d’un des programmes sur une autre zone musculaire ou de changer de program
m

e en restant sur
la m

êm
e zone m

usculaire sans dépasser toutefois 40 m
in d’utilisation par zone m

usculaire et par jour.
- Pour une utilisation optimale, inspirez-vous des schémas reproduits dans cette brochure.
- Le boîtier et les câbles de l’appareil peuvent être nettoyés avec un chiffon imbibé de solution désinfectante (type mercryl) diluée avec de l’eau au 1/10e.

R
EM

A
R

Q
U

ES
EXPLICATIONS POUR LES PETITES TAILLES :
Si la ceinture, une fois posée, empiète sur les électrodes, veillez à replier cette partie de la ceinture sur elle-même à l’aide des supports “velcro”.

C
O

N
TR

Ô
LE D

E SÉC
U

R
ITÉ

Tous les 24 mois, faîtes contrôler les points suivants :
1 - Vérifier s’il y a une dégradation superficielle du matériel
2 - Vérifier le bon fonctionnement de l’appareil :

* lisibilité de l’écriture sur le boîtier
* commutateur, contacteur, état des câbles

3 - Mesurer les valeurs électriques :
* sur une charge de 500 ohms, la tension ne doit pas

dépasser les 100 V.
4 - Vérifier la fiabilité des accessoires :

* électrodes adhésives en bon état
(pas de déchirures, pas de vices dematériel)

* Le fil des électrodes adhésives en bon état.

C
O

N
SEILS D

’EN
TR

ETIEN
 ET D

E N
ETTO

YA
G

E
D

E LA
 C

EIN
TU

R
E ET D

U
 SH

O
R

T.

- ATTENTION : Le lavage en machine et à grande eau est INTERDIT.
- Ne pas nettoyer à sec
- Ne pas utiliser de javel 
- Nettoyer la ceinture avec une éponge humide imbibée d’un détergent puis essuyer

avec un chiffon.
- Nettoyer le boîtier avec un tissu imbibé d’une solution désinfectante (type Mercryl) 

diluée avec de l’eau au 1/10e.
- Nettoyer les électrodes intégrées avec un mélange eau/détergent hypoallergénique, 

puis bien rincer.

P
C

1

V
I. C

O
N

S
E
ILS

D’U
TILIS

A
TIO

N

A
V

ER
TISSEM

EN
TS :

Ne pas utiliser l’appareil en conduisant ou en travaillant sur une m
achine.

Ne pas utiliser votre appareil d’électro-musculation dans un environnement humide, salle de bain, sauna et à proximité de machines électriques
reliées au secteur et à la terre, voire une tuyauterie reliée à la terre. La connexion simultanée d’un patient à un appareil de chirurgie à haute
fréquence peut provoquer des brûlures aux points de contact des électrodes du stimulateur et le stimulateur peut éventuellement être endommagé.Le
fonctionnement à proxim

ité im
m

édiate d’un appareil de thérapie à ondes courtes peut provoquer des instabilités de la puissance de sortie du
stimulateur.

P
R

ÉC
A

U
TIO

N
S D

’EM
P

LO
I

* Tenir la ceinture et le short éloignés d’une source de chaleur
* Ne pas laisser à la portée des enfants
* Dem

andez conseil à votre m
édecin :

- en cas d’implants électroniques ou métalliques d’une façon
générale (broches, etc.)
- en cas de maladie de peau (plaies...)

L’appareil est recom
m

andé pour les kinésithérapeutes dans le cadre de rééducation fonctionnelle.

R
EC

O
M

M
A

N
D

A
TIO

N
S : 

Lorsque vous vous séparez de votre produit en fin de vie, 
veillez à respecter la réglementation nationale.

Nous vous remercions ainsi de le déposer à un endroit prévu à cet effet 
afin d’assurer son élimination de façon sûre dans le respect de l’environnement.

• Ne pas utiliser sur d’autres parties du corps que sur celles pour lesquelles les accessoires ont été conçus.
• Fonctionne uniquement sur piles       • Ne pas relier à une autre source d’alimentation

L’A
P

PA
R

EIL :

Type de courant
N

om
bre de program

m
es

N
om

bre de variations de phases
N

om
bre de canaux indépendants réglables

C
ourant

Plage de fréquence
Plage de largeur d’im

pulsion
A

lim
entation

D
im

ensions et poids de l’appareil
A

rrêt autom
atique à l’issue de chaque program

m
e

Sécurité à l’allum
age

D
étection absence de contact

Indicateur de puissance
Indicateur de pile faible et/ou défectueuse
Indicateur absence contact ceinture / short
Indicateur des program

m
es

Tem
pérature de stockage 

H
um

idité relative de stockage
Tem

pérature d’utilisation
H

um
idité relative d’utilisation

C
onnexion appareil ceinture / short

A
ttention : lire attentivem

ent la notice

RoH
S : Les appareils sont construits sans m

atériaux 
pouvant avoir un im

pact néfaste sur l’écologie.

G
arantie

V
II. C

A
R

A
C

TÉ
R

IS
TIQ

U
E
S

TE
C

H
N

IQ
U

E
S

C
O

N
FO

R
M

ITÉ

• A
ppareil : EN

60601-1     EN
60601-2-10

• C
einture / short : ISO

 10993
• C

rèm
e m

assante, électro-conductrice
150 m

l / 5,1 Fl O
z  : 76/768/C

EE

• C
lassification type BF

C
EIN

TU
R

E ET SH
O

R
T :

• Taille (pour hom
m

e et fem
m

e) : du 34 au 60
• Longueur de la ceinture dépliée : 126 cm
• Tissus : polyester
• Électrodes intégrées : sillicone carbonnée.

(D
irective 89/336/C

EE)

L’A
P

PA
R

EIL :

Biphasique
4 program

m
es

792de 0 à 70 m
A

 de 0 à 1000 Ω
D

e 1 à 100 H
z

D
e 160 à 320 µs

3 piles de 1,5 V type LR6 (non fournies)
69 x 43 x 87 (h) m

m
 - 106 g

O
ui - env 4 m

in 30 sec
100%
oui détection indépendante sur chacune des 2 sorties
bar graph - écran LC

D
oui - écran LC

D
oui - écran LC

D
pictogram

m
es - écran LC

D
0°C

 à + 45°C
10%

 à 90%
+ 5°C

 à + 45°C
20%

 à 65%
par fils - fiches ø 2 m

m
 m

âle

2 ans

R
o
H

S
(2002/95/EC

)

G
A

R
A

N
TIE :

La ceinture, le short et la crèm
e sont destinés à une utilisation

personnelle. Pour des raisons d’hygiène, ils ne peuvent
donc être ni repris, ni échangés. La durée de garantie  de
la ceinture et du short est lim

itée à 10 m
ois
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2

-
- 1

1
-

- 1
1
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P SP
O

R
T-ELEC

P SP
O

R
T-ELEC

D
escription

 of th
e un

it
B

O
D

Y
 C

O
N

TR
O

L M
IN

C
E
U

R
 or

B
O

D
Y
 C

O
N

TR
O

L D
U

O
 M

IN
C

E
U

R

In
d

ica
to

r o
f th

e
p

o
w

e
r le

ve
l,

b
a

tte
ry a

n
d

th
e
 

d
isco

n
n

e
ctio

n
:

LC
D

 D
isp

la
y

:

In
d

ica
to

r o
f th

e
p

ro
g

ra
m

m
e

:

P
ro

g
ra

m
m

e
 k

e
y

:
program

m
e selection

button

N
B : the segm

ents 1, 6 et 10 have a double function.

P
o
w

e
r k

e
y

:
O

utput B (orange)
+ : increase pow

er / level 1 to 30
- : decrease pow

er / level 30 to 1

P
o
w

e
r k

e
y

:
O

utput A
 (yellow

)
+ : increase pow

er / level 1 to 30
- : decrease pow

er / level 30 to 1

U
se

d
 b

a
tte

rie
s

:
blinks w

hen the batteries
are used

(segm
ent 10)

W
e
a

k
 b

a
tte

rie
s

:
blinks w

hen the batteries
are w

eak
(segm

ent 6)

D
isco

n
n

e
ctio

n
:

blinks if either the belt
or the shorts are dis-
connected
(segm

ent 1)

O
N

/O
FF k

e
y

:
turns the unit O

n and O
ff

Firm
n

ess
20 m

inutes to w
arm

 up and to tone your m
uscles.

Total duration
: 20 m

in

M
u
scle ca

re
40 m

inutes of body building to firm
 up, but also to increase m

uscular volum
e after a period of

inactivity .
Total duration

: 40 m
in

M
uscle Force

20 m
inutes of m

ore intensive m
usculation to w

ork the target areas.
Total duration

: 20 m
in

M
a

ssa
g

e
20 m

inutes to soothe tired m
uscles and allow

 you to feel the w
ell beeing.

Total duration
: 20 m

in

P
rogram

s
PG 01 

PG 02

PG 03

PG 04

�
C

U
STO

M
ER

 SU
P

P
O

R
T

+
 3

3
 (0

)2
 3

2
 9

6
 5

0
 5

0

M
U

S
C

U
LA

R
K

E
E
P

FIT
D

E
V
IC

E
S

P
O

R
T-E

LE
C

®

You 
have 

recently 
acquired 

the 
electro-m

usculation 
device 

w
ith 

accessories, 
designed, 

produced 
and

m
anufactured by

SPO
RT-ELEC Institut

(France).W
e thank you for your purchase and suggest that you read

attentively the follow
ing paragraphs for an optim

al use of the device.
SP

O
R

T-ELEC
 

is 
specifically 

designed 
to 

enhance 
the 

abdom
inal 

area 
and 

the 
butts.

The device has 79 frequency variations over 4 program
m

es. The 2 generators allow
 the optim

al distribution
of m

uscular contractions and m
ake this device a highly effective product.

W
A

R
N

IN
G

R
E
A

D
 TH

E
 FO

LLO
W

IN
G

 IN
FO

R
M

A
TIO

N
 B

E
FO

R
E
 U

S
E

:

Th
e gen

erator is eq
uipped w

ith
 a safety system

 to avoid in
correct h

an
dlin

g of th
e device by users.

P
rior to use, ch

eck th
e follow

in
g poin

ts
:

• h
e device m

ust be con
n
ected to an

 accessory placed on
 th

e body (if you turn
 on

 a device w
h
ile n

o
accessory is con

n
ected an

d press th
e “+” key to in

crease th
e pow

er, th
e device w

ill stop (safety
stop).

• A
pply th

e electro-con
ductin

g cream
 to th

e electrodes (supplied w
ith

 th
e device).

• Th
e device m

ust be fully con
n
ected to all th

e 4
 con

n
ectin

g plugs of th
e accessory.

• A
djust accessories carefully to en

sure con
tact betw

een
 electrodes an

d th
e skin.

C
A

U
TIO

N
:  If you m

ove w
ith

 accessories attach
ed an

d a partial loss of con
tact betw

een
 electrodes  

an
d th

e skin
 occurs, th

e device w
ill stop (safety stop) .
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- 1
4

-
- 1

3
-

I. IN
S
E
R

TIO
N

O
F

B
A
TTE

R
IE

S

C
heck that the apparatus is sw

itched off. O
pen the “batteries” com

partm
ent, insert three 1,5 V A

A
 LR6

batteries into the com
partm

ent then to close the case. C
om

ply w
ith

+
and

-
indications (p

hoto II - A
 p

a
g

e 1).
For an optim

al use of your apparatus, it is advised to use good quality batteries.

II. S
TA

R
TIN

G
TH

E
U

N
IT

A
 / P

R
ESEN

TA
TIO

N
 O

F TH
E U

N
IT

Your electro-stim
ulation device is an appliance in the point of the technique, it respects the current

standards in the field of m
edical application. The interface “m

an m
achine” is sim

plified and realized by
m

eans of pictogram
s and function keys. O

ne of four, the pictogram
 in black indicates you the program

chosen by the
“P” 

key.
Tw

o scales (1 by output) indicate you 30 pow
er levels.

You also find 6 order keys
(sch

em
e, p

a
g

e 3) :
- 1 O

N
/O

FF (red key
) - a short press

- 1 “P” (grey key) to select the program
s - a short press

- 2 “+
”/”-” yellow

 keys and 2 “+
”/”-” orange keys to adjust the intensity of the stim

ulation (a short press).
A

 long (1 sec.) press on the
“-” key allow

s to return the pow
er level rapidly to zero.

B
 / B

 / U
N

IT FU
N

C
TIO

N
STEP

 1 -
D

isco
n

n
ectio

n

Your device is endow
ed w

ith an accessories disconnection detector.
If there is no contact w

ith the hum
an body and the accessory, the pow

er is stopped on the concerned output
(channel A

 = yellow
 / channel B = orange).

You are w
arned of a disconnection by blinking of a segm

ent during 30 sec., after 30 sec. the blinking
stops

(d
ia

g
ra

m
, p

a
g

e 3).
If no accessory is in touch w

ith the body, the pow
er cannot be em

itted .

STEP
 2 -

B
a

tteries

• If the batteries are “good”, there is no blinking.
• If the batteries are “w

eak”, tw
o segm

ents (the 6th segm
ent) blink

(sch
em

e p
a

g
e 3).

Your device still w
orks.

• If the batteries are “used”, tw
o segm

ents (the 10th segm
ent) blink

(sch
em

e p
a

g
e 3).

Your device stops, even in the course of a program
. C

hange the batteries.

STEP
 3 -

O
N

 / O
FF Sw

itch
 “

“

• A
 short press on the

“
” key puts the device under or off pow

er.
•

Every tim
e under pow

er, the device m
akes an auto-test on 11 essential param

eters at the level of the safety
of its operation. D

uring the auto-test segm
ents and pictogram

s are lit during 0,5 second.
• If an internal defect in the device is detected, all the pictogram

s flash. Send back the device to the A
fter

Sale Service .

•
The auto-test does not take into consideration the used batteries. W

hen  the batteries are used the
auto-testcannot be perform

ed.
• O

ne long press (over 3 sec) on the “
” key stirs up the auto-test. In this case, stop the device by pres-

sing the “
” key and then press shortly the “

” key again.

STEP
 4 -

C
h

oice of a
 p

rog
ra

m
 “

P
”

It is enough to m
ake one or several presses on the

“P” key, the program
s ravel.

The program
s are

announced by pictogram
s. A

s soon as a program
 is selected, corresponding pictogram

 lights (see p
a

g
e

3).
O

nce the program
 is chosen, you can start it by increasing the pow

er on the only of pow
er keys

“+
”.

D
uring the program

 the key
“P” is inactive.

STEP
 5 -

En
d

 of p
rog

ra
m

 - Stop

• A
t the end of the session the device stops autom

atically.
• To stop the device in the course of program

, you just have to turn 2 pow
er keys to zero or to press the

“
” key.

• In case of em
ergency, press the

“
” key.

STEP
 6 -

A
d

justm
en

t th
e p

ow
er

You have 30 levels from
 0 to 30 to adjust the pow

er (there are three pow
er levels betw

een tw
o segm

ents).

III. E
LEC

TR
O

C
O

N
D

U
C
TIN

G
C
R
EA

M

SP
O

R
T-ELEC

®
 cream

 is used w
ith accessories. It m

ay be used for a m
anual m

assage of the body as w
ell.

The cream
 facilitates the contact betw

een electrodes and skin. Its m
assaging and electro-conducting

properties im
prove com

fort and efficiency of the stim
ulation.

If you w
ish to buy again som

e cream
, order it directly at 0

2
 3

2
 9

6
 5

0
 5

0
, on our w

ebsite
w

w
w

.sp
o

rt-e
le

c.co
m

, 
or contact your local retailer.

• D
o

 n
o

t u
se th

e b
elt o

r th
e sh

o
rts w

ith
o

u
t crea

m
.

• D
o

 n
o

t u
se a

n
y o

th
er crea

m
 excep

t th
e o

n
e su

p
p

lied
 b

y 
SP

O
R

T ELEC
®Institut

SA
FETY P

R
EC

A
U

TIO
N

S B
Y U

SIN
G

 TH
E C

R
EA

M

• In case of allergy, stop to apply the cream
.

• Do not swallow.
• Do not leave with the range children.
• In case of contact with eyes rinse with water.

IV. B
O

D
Y

C
O

N
TR

O
L

M
IN

C
E
U

R

A
 / B

ELT FU
N

C
TIO

N
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- 1
6

-
- 1

5
-

P
R

ESEN
TA

TIO
N

 O
F TH

E B
ELT :

• Fro
n

t sid
e

:
(p

h
oto I - F p

a
g

e 2)

1
 -

W
ire storage

2
 -

C
onnection plugs

3
 -

Scratch strap

• Electro
d

e sid
e

:
(p

h
oto I - D

 p
a

g
e 2)

4 built-in electrodes

STEP
 1 :

C
o

n
n

ectio
n

 a
n

d
 in

sta
lla

tio
n

 o
f th

e b
elt.

1
 -

M
ake sure that your

SP
O

R
T-ELEC

®
device is sw

itched O
FF.

2
 -

Take the connectors of the unit and plug them
 to the belt plugs by 2 groups (p

h
o

to
 I - F p

a
g

e 2).

3
 -

A
pply a thick layer of the electro-conducting m

assage cream
 on your abdom

inal area and the on the
built-in electrodes of the belt (th

e con
vex p

a
rt - p

h
oto I - E p

a
g

e 2)

4
 -

Place the belt on your abdom
inal m

uscles in such a w
ay that the electrodes should be centred on your

abs. A
djust them

 using the “stratch” straps m
aking sure that the built-in electrodes are in contact w

ith the
skin

(p
h

otos I p
a

g
e 2 : G

 - a
b

d
om

in
a

l m
uscles).

STEP
 2 :

Sessio
n

 sta
rt

O
nce your device connected, m

ake yourself com
fortably and start your device follow

ing the procedure by
“ Sta

rtin
g

 th
e u

n
it

“ detailed previously in paragraph II .

D
o not try to increase the intensity too quickly. If the pow

er seem
s to you too strong, decrease it by pressing

briefly on the
”-”.key. A

 long press on the
”-”

key returns the pow
er to its m

inim
al level. This opreation

does not sw
itch off the device.

D
o not hesitate to place the belt slightly to the left or right (after sw

itching the pow
er key on zero) in order

to feel the contractions on the w
hole area of abdom

inals.

If a
n

 electro
d

e h
u
rts o

r if yo
u
 feel so

m
e tin

g
lin

g
, it is n

ecessa
ry to

 sto
p

 th
e d

evice a
n

d
 to

 verify
w

h
eth

er  th
e electro

d
e is w

ell co
vered

 w
ith

 crea
m

.

STEP
 3 :

En
d

 o
f th

e sessio
n

O
nce the program

m
e has ended, sw

itch off the device and unplug it from
 the belt.

Rem
ove the surplus of cream

 from
 the built-in electrodes w

ith a m
oistened cloth and dry the belt. 

Store carefully your m
aterial .

V. B
O

D
Y

C
O

N
TR

O
L

D
U

O
M

IN
C

E
U

R

A
 / B

ELT FU
N

C
TIO

N
 :

See the previous paragraph “BELT FU
N

C
TIO

N
 ”.

B
 / SH

O
R

TS FU
N

C
TIO

N
 :

P
R

ESEN
TA

TIO
N

 O
F TH

E SH
O

R
TS :

• Fro
n

t sid
e

:
(p

h
oto I - F p

a
g

e 2)

1
 -

W
ire storage

2
 -

C
onnection plugs

3
 -

Scratch strap

• Electro
d

e sid
e

:
(p

h
oto I - D

 p
a

g
e 2) 

4 built-in electrodes

STEP
 1 :

C
o

n
n

ectio
n

 a
n

d
 in

sta
lla

tio
n

 o
f th

e sh
o

rts.

1
 -

M
ake sure that your

SP
O

R
T-ELEC

®
device is sw

itched O
FF.

2
 -

Take the connectors of the unit and plug them
 to the shorts plugs by 2 groups (p

h
o

to
 I - F p

a
g

e 2).

3
 -

A
pply a thick layer of the electro-conducting m

assage cream
 on your butts area and the on the built-in

electrodes of the shorts
(th

e con
vex p

a
rt - p

h
oto I - E p

a
g

e 2)

4
 -

Place the shorts on your butts
(p

h
otos I p

a
g

e 2 : G
 - b

utts).

STEP
 2 :

Sessio
n

 sta
rt

O
nce your device connected, m

ake yourself com
fortably and start your device follow

ing the procedure
by “ Sta

rtin
g

 th
e u

n
it

“ detailed previously in paragraph II .

D
o not try to increase the intensity too quickly. If the pow

er seem
s to you too strong, decrease it by

pressing briefly on the
”-”.key. A

 long press on the
”-”

key returns the pow
er to its m

inim
al level. This

opreation does not sw
itch off the device .

D
o not hesitate to place the shorts slightly to the left or right (after sw

itching the pow
er key on zero) in

order to feel the contractions on the w
hole area of buttocks.

If a
n

 electro
d

e h
u
rts o

r if yo
u
 feel so

m
e tin

g
lin

g
, it is n

ecessa
ry to

 sto
p

 th
e d

evice a
n

d
 to

 verify
w

h
eth

er  th
e electro

d
e is w

ell co
vered

 w
ith

 crea
m

.

STEP
 3 :

En
d

 o
f th

e sessio
n

O
nce the program

m
e has ended, sw

itch off the device and unplug it from
 the shorts.

Rem
ove the surplus of cream

 from
 the built-in electrodes w

ith a m
oistened cloth and dry the belt. 

Store carefully your m
aterial .C

O
N

TR
A

-IN
D

IC
A
TIO

N
S

D
o n

ot use 
SP

O
R

T-ELEC
®

:

* on the heart area
* If you carry a  pacemaker
* If you are pregnant
* during first 6 weeks after baby birth
* In case of neuromuscular diseases
* In case of  hemorrhagic diseases

M
D
E
 
B
C
M
/
B
C
 
D
U
O
M
 
7
0
7
 
 
1
9
/
0
9
/
0
7
 
 
1
3
:
4
5
 
 
P
a
g
e
 
1
5



- 1
8

-
- 1

7
-

R
EC

O
M

M
EN

D
A

TIO
N

S O
F U

SE
- You can restart a program’s cycle on another muscle zone

or change the program
 while rem

aining on the sam
e m

uscle zone,
without exceeding however 40 m

in use per m
uscle zone and per day.

- For optimum use, refer to the diagrams shown in this leaflet.
- Clean the unit and its cables with a cloth dampened with a disinfecting solution (mercryl type) diluted in water at 1/10th.

TIP
S

EXPLANATIONS FOR SMALL SIZES :
If the belt overlaps with electrodes on the body, fold the overlapping part of the belt by means of scratch sections.

SA
FETY C

H
EC

K
Every 24 months, check the following points :
1 - Check for superficial degradation of the equipment
2 - Check proper operation of the unit :

* legible display
* switch, contact

3 - Measure electric values :
* with a 500-ohm load, the current must not exceed
100 V.

4 - Check reliability of accessories :
* adhesive electrodes in good condition (no tears, no
material defects)
* wire of adhesive electrodes in good condition.

C
LEA

N
IN

G
 A

N
D

 M
A

IN
TEN

A
N

C
E C

O
N

D
ITIO

N
S FO

R
TH

E B
ELT A

N
D

 SH
O

R
TS.

- CAUTION : Machine washing and soaking is PROHIBITED.
- Do not dry-clean
- Do not use bleach
- Clean accessories with a humid sponge soaked with detergent and wipe with a cloth.
- Clean the unit with a cloth soaked in with disinfectant(Mercryl type) diluted with water
at 1/10th.
- Clean the electrodes with a mix of water/hypoallergenic detergent, then rinse thoroughly.

P
C

1

V
I. R

ecom
m

en
dation

 of use

W
A

R
N

IN
G

S :

Do not use the device by driving or by working on a machine.
Do not use this electro stimulation unit in a damp environment, a bathroom, a sauna, or close to electric machinery connected to mains and earthed,
or even piping earthed.
The simultaneous connection of a patient to a high frequency surgical unit may cause burns at the points of contact of the stimulator’s electrodes, and
the stimulator may be damaged. Operation in close proximity of a short wave therapy unit may cause instability in the stimulator’s output power.

P
R

EC
A

U
TIO

N
S O

F U
SE

* Keep the belt and the shorts away from heat
* Do not leave within reach of children
* Ask your doctor’s advice :

- if you have electronic or metallic implants (pins, etc.)
- in case of skin condition (wounds,…

)

The unit is recom
m

ended for physiotherapists for functional re-education.

R
EC

O
M

M
EN

D
A

TIO
N

S :

Please apply regulations enforced in your country
when disposing your product at its end of life.

Therefore, please discard it in a location planned to this effect, 
ensuring it is disposed in an environment-friendly manner

• Use only on those parts of the body for w
hich the accessories w

ere designed.
• Functions only on batteries

• Not to connect to another source of pow
er

Type of current
N

um
ber of program

m
es

N
um

ber of phases variations
N

um
ber of adjustable independent outputs

C
urrent

Frequency range
Pulse w

idth range
Pow

er
U

nit dim
ensions and w

eight
A

utom
atic stop at end of each program

A
ctivation safety

D
etection absence of electrodes or of contact

Indicator of pow
er

Indicator of w
eak and/or defective batterie

Indicator absence contact belt / shorts
Indicator of the program

s
Tem

perature of storage
Relative hum

idity of storage
Tem

perature of use
Relative hum

idity of use
C

onnection device belt / shorts

C
aution : Read the m

anuel thoroughly

RoH
S : The unit are free of m

aterials likely to have a
negative im

pact on the environm
ent

G
uarantee

V
II. T

E
C

H
N

IC
A

L
S
P
E
C

IFIC
A
TIO

N
S

STA
N

D
A

R
D

S

• U
nit : EN

60601-1     EN
60601-2-10

• Belt / shorts: ISO
 10993

• Electro-conducting m
assage cream

150 m
l / 5,1 Fl O

z  : 76/768/C
EE

• C
lassification type BF

B
ELT A

N
D

 SH
O

R
TS

:
• Size (unisex) : from

 34 to 60
• Length of the unfolded belt : 126 cm
• Fabric : polyester
• Built-in electrodes : carbonated silicon.

(D
irective 89/336/C

EE)

U
N

IT :

D
ual phase

4 program
s

792From
 0 to 70 m

A
 - From

 0 to 1000 Ω
1 to 100 H

z
160 to 320 µs
3 x 1,5 V batteries type LR6 (not provided)
69 x 43 x 87 (h) m

m
 - 106 g

Yes - about 4 m
in 30 sec

100%
yes detection independent on each of the 2 outputs
bar graph - LC

D
 display

yes - LC
D

 display
yes - LC

D
 display

pictogram
s - LC

D
 display

0°C
 to + 45°C

10%
 to 90%

+ 5°C
 to + 45°C

20%
 to 65%

w
ires - plugs ø 2 m

m
 m

ale

2 years

R
o
H

S
(2002/95/EC

)

G
U

A
R

A
N

TEE :
The belt, the shorts and the cream

 are designed for personal
use. For reasons of hygiene, there will be neither trade-in nor
exchange.
The belt life is lim

ited to 10 m
onths. 

M
D
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P SP
O

R
T-ELEC

P SP
O

R
T-ELEC

B
esch

reibun
g des G

erätes
B

O
D

Y
 C

O
N

TR
O

L M
IN

C
E
U

R
 oder

B
O

D
Y
 C

O
N

TR
O

L D
U

O
 M

IN
C

E
U

R

A
n

ze
ig

e
 d

e
s

Le
istu

n
g

sn
ive

a
u

s, B
e
trie

b
s-

A
n

ze
ig

e
,

B
a

tte
rie

sta
tu

s-
A

n
ze

ig
e

:

LC
D

 D
isp

la
y

:

A
n

ze
ig

e
 d

e
s

P
ro

g
ra

m
m

s
:

P
ro

g
ra

m
m

w
a

h
lta

ste
:

N
B : D

ie Segm
ente 1, 6 und 10 haben eine doppelte Funktion.

Le
istu

n
g

sk
o
n

tro
lle

:
Kanal B (orange)

+ : Leistung steigern / N
iveau 1 bis 30

- : Leistung senken / N
iveau 30 bis 1

Le
istu

n
g

sk
o
n

tro
lle

:
Kanal A

 (gelb)
+ : Leistung steigern / N

iveau 1 bis 30
- : Leistung senken / N

iveau 30 bis 1

G
ebrauchte Batterien

:
Blinkt, w

enn die Batterien
gebraucht sind
(segm

ent 10)

Entladene B
atterien

:
Blinkt, w

enn die Batterien
entladen sind

(segm
ent 6)

Leitungsunterbrechung
:

Blinkt, w
enn zw

ischen
den Elektroden des
G

ürtels (oder der Shorts)
(segm

ent 1)und der H
aut

kein Kontakt besteht

Ta
ste

 O
N

/O
FF :

Ein-/Ausschalter  des G
erätes

Stra
ffu

n
g

20 M
inuten, um

 Ihre M
uskeln vorzubereiten und zu erw

ärm
en .

Gesam
tdauer: 20 m

in

M
u
skeltra

in
in

g
40 M

inuten M
uskeltraining, um

 nicht nur die M
uskeln zu festigen, sondern auch, um

 ihnen nach einer
Zeit m

angelnder A
ktivität  w

ieder Volum
en zu  verleihen .

Gesam
tdauer: 40 m

in

K
ra

ft
20 M

inuten intensives M
uskeltraining, um

 bestim
m

e Bereiche zu trainieren.
Gesam

tdauer: 20 m
in

M
a

ssa
g

e
20 M

inuten, um
 die M

uskelerm
üdung zu lindern und ein G

efühl des entspannenden W
ohlbefindens

nach der A
nstrengung zu schaffen.

Gesam
tdauer: 20 m

in

D
ie P

rogram
m

e
PG 01 

PG 02

PG 03

PG 04�
K

U
N

D
EN

IN
FO

R
M

A
TIO

N
EN

+
 3

3
 (0

)2
 3

2
 9

6
 5

0
 5

0

S
P
O

R
T-E

LE
C

®
 G

E
R

Ä
T

Z
U

R
M

U
S
K

E
LP

FLE
G

E
Sie haben gerade ein SPO

RT-ELEC G
erät m

it Zubehör erw
orben, das von der

SPO
RT-ELEC Institut

(Frankreich)
entw

orfen, entw
ickelt und hergestellt w

urde. W
ir danken Ihnen dafür und bitten Sie, sorgfältig die folgenden G

rundlagen zur
Kenntnis zu nehm

en, die dazu bestim
m

t sind, Ihnen einen optim
alen G

ebrauch zu verschaffen. D
asSPO

RT-ELEC ist besonders
für die Stärkung des Bauchbereiches oder der G

esäßm
uskeln gedacht.

D
ie Program

m
e bestehen aus 16 Program

m
variationen, die in 4 Phasen eingeteilt sind. D

ie 2 G
eneratoren erm

öglichen eine
optim

ale Verteilung der M
uskelkontraktion und bieten dam

it ein sehr leistungsfähiges Produkt.

W
A

R
N

U
N

G
LE

S
E
N

 S
IE

 V
O

R
 D

E
M

 G
E
B

R
A

U
C

H
 D

IE
 FO

LG
E
N

D
E
N

 IN
FO

R
M

A
TIO

N
E
N

:

D
er G

en
erator ist m

it ein
em

 S
ich

erh
eitssystem

 ausgestattet, um
 bei jedem

 beliebigen
 B

en
utzer ein

e
falsch

e H
an

dh
abun

g des G
erätes zu verh

in
dern

. 
V
or jeder V

erw
en

dun
g überprüfen

 S
ie die folgen

den
 P

un
kte

:
• D

as G
erät m

uss m
it ein

em
 Z

ubeh
örteil verbun

den
 sein

, das am
 K

örper an
gelegt ist. (W

en
n
 S

ie
ein

 G
erät in

 B
etrieb setzen

, oh
n
e dass es m

it ein
em

 Z
ubeh

örteil  verbun
den

 ist, stoppt ein
 D

rücken
der Taste „+“ (zum

 E
rh

öh
en

 der Leistun
g) das G

erät).
• A

uf die E
lektroden

 m
uss leitfäh

ige C
rem

e aufgetragen
 w

erden
.(M

it dem
 G

erät m
itgeliefert).

• D
as G

erät m
uss ein

w
an

dfrei m
it den

 4
 S

teckern
 des Z

ubeh
örteile verbun

den
 sein

.
• Z

ubeh
örteile gut an

legen
, dam

it die E
lektroden

 K
on

takt m
it der H

aut h
aben

A
C

H
TU

N
G

: 
W

en
n
 
S
ie 

sich
 
m

it 
den

 
Z
ubeh

örteilen
 
bew

egen
 
un

d 
dabei 

die 
E
lektroden

 
teilw

eise
K

on
takt m

it der H
aut verlieren

, stoppt das G
erät (S

ich
erh

eitsstellun
g)

M
D
E
 
B
C
M
/
B
C
 
D
U
O
M
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I. E
IN

LE
G

E
N

D
E
R

B
A
TTE

R
IE

N
Ü

berprüfen Sie, ob Ihr G
erät ausgeschaltet ist. Ö

ffnen Sie das Batteriefach. Legen Sie drei  1,5 V A
A

 Typ LR6
Batterien in das Fach und schließen Sie die Box. A

chten Sie auf die Richtung (+ und -)(Foto II - A
 p

a
g

e 1).
Für eine optim

ale Benutzung Ihres G
erätes ist es em

pfohlen, Batterien guter Q
ualität zu benutzen.

II. IN
B

E
TR

IE
B

N
A

H
M

E
D

E
S

G
E
R

Ä
TE

S

A
 / V

O
R

STELLU
N

G
 D

ES G
ER

Ä
TES

Ihr Elektro-M
uskeltrainingsgerät ist ein G

erät der Spitzentechnik, es w
ird allen gültigen N

orm
en auf dem

G
ebiet der m

edizinischen A
nw

endung gerecht. 
D

ie Bedienung des G
erätes ist durch leuchtende Piktogram

m
e und die Funktionstasten sehr

benutzerfreundlich gestaltet.
D

as schw
arze Piktogram

m
 zeigt Ihnen das Program

m
 an, dass durch Taste

“P”gew
ählt w

urde.
Zw

ei Skalen (1 pro Kanal) zeigen Ihnen die 30 Intensitätsstufen an. 
Sie finden auch 6 Tasten 

(sch
em

a
 seite 3) :

- 1 Ein/ A
usschalter (rote Taste

) - kurz drücken
- 1 Taste

“P” (graue Taste), um
 die Program

m
e zu w

ählen - kurz drücken
- 2 gelbe Tasten und 2 orange Tasten

“+
”/”-” um

 die Leistung der Stim
ulierung (kurz drücken) 

anzupassen. D
urch langes D

rücken (1 Sek.) der Taste
“-” reduzieren Sie die Intensität auf ein M

inim
um

.

B
 / FU

N
K

TIO
N

 D
ES G

ER
Ä

TES
SC

H
R

ITT 1 -
Leitu

n
g

su
n

terb
rech

u
n

g

Ihr G
erät identifiziert eine Leitungsunterbrechung zw

ischen den Elektroden und der H
aut.  Sollte kein

Kontakt zw
ischen Elektrode und H

aut bestehen, w
ird die Leistung auf dem

 betroffenen Kanal gestoppt
(Kanal A

 = gelb / Kanal B = orange).

Im
 Falle einer Leitungsunterbrechung blinkt die Kontrollleuchte für 30 Sekunden, danach endet das

Blinken
(sch

em
a

 seite 3).
W

enn keine der Elektroden in Kontakt m
it der H

aut ist, kann die Leistung nicht hergestellt w
erden.

SC
H

R
ITT

2
 – B

a
tterien

 (B
a

tteriesta
tu

s)

• W
enn die Batterien „gut“ sind, gibt es kein Blinken.

• W
enn die Batterien „schw

ach“ sind, blinken zw
ei orange Kontrolllichter auf. (sch

em
a

 seite 3)
Ihr G

erät funktioniert noch .
• W

enn die Batterien „verbraucht“ sind, blinken zw
ei rote Kontrolllichter auf(sch

em
a

 seite 3).
Ihr G

erät stoppt, auch w
ährend eines Program

m
s. Bitte tauschen Sie die Batterien aus.

SC
H

R
ITT

3
 – Ein

-/ A
u
ssch

a
lt-Ta

ste
“

“

• Einen auf der Taste
“

” kurzen D
rück legt das G

erät unter oder außer Spannung.
• W

ährend dieses A
utotests leuchten alle Kontrollleuchten und Piktogram

m
e für 0,5 Sekunden.

• W
enden Sie sich an den Kundendienst und senden Sie das G

erät zurück..

• D
er A

utotest berücksichtigt keine A
ufspürung der gebrauchten Batterien. A

ls die Batterien gebraucht
sind, ist der A

utotest nicht aktiviert.
• Ein langes D

rücken (über 3 Sekunden) der Taste “
”

zieht die A
uslösung des A

utors-Testes fort.Schalten
Sie in diesem

 Fall das G
erät bitte auf, beim

 D
rück auf die Taste “

” und m
achen einen kurzen D

rück auf der
Taste

“
” w

ieder .

SC
H

R
ITT 4 -

W
a

h
l d

es
“

P
”

 P
ro

g
ra

m
m

s

Es genügt Ihnen, ein oder m
ehrer kurzen D

rücken auf Taste
“P”, zu realisieren, die Program

m
e ziehen

vorbei.D
ie Program

m
e sind durch Piktogram

m
e hingew

iesen.Sobald ein Program
m

 ausgew
ählt ist, geht

entsprechendes Piktogram
m

e an (sieh
e Seite 3

).
Einm

al ist das Program
m

 gew
ählt, ist die A

bfahrt der A
bw

icklung des Program
m

s von Leistungsansteigen
auf der Einzigen der Leistungstasten

“+
” w

irksam
. W

ährend der Abw
icklung des Program

m
s ist die Taste “P” inaktiv.

SC
H

R
ITT 5 -

Fin
 d

u p
rog

ra
m

m
e - A

rrêt en
 cours

• A
 la fin de la séance, l’appareil s’arrête autom

atiquem
ent.

• Pour arrêter l’appareil en court de program
m

e, il vous suffit de m
ettre les 2 touches de puissance à zéro

ou appuyer sur la touche “
”.

• A
rrêt d’urgence, appuyer sur la touche “

”

SC
H

R
ITT 6 -

R
ég

la
g

e d
e la

 p
uissa

n
ce

Vous disposez de 30 niveaux pour régler la puissance de 0 à 30 (entre deux segm
ents, il y a trois niveaux

de puissance).

III. L
E
ITFÄ

H
IG

E
M

A
S
S
A

G
E
C

R
E
M

E

D
ie C

rem
e

SP
O

R
T-ELEC

®
 kann entw

eder m
it den Zubehörteilen oder zur M

anuellen M
assage benutzt

w
erden. D

ie C
rem

e erleichtet den Kontakt zw
ischen Elektroden und H

aut. Ihre m
assierende W

irkung und
Leitfähigkeit erm

öglichen eine einfachere A
nw

endung und sorgen für eine w
irksam

e Stim
ulation .

Sie können die C
rem

e direkt telefonisch +
3

3
(0

)2 32 96 50 50, oder auf unserer W
ebsite

w
w

w
.sp

ort-elec.com
 bestellen. Sie können sich auch an Ihren Einzelhändler w

enden .

• Sie d
ü
rfen

 d
en

 G
ü
rtel u

n
d

 d
ie Sh

o
rts n

ich
t o

h
n

e C
rem

e b
en

u
tzen

.
• B

en
u
tzen

 Sie kein
e a

n
d

ere C
rem

e a
ls d

iejen
ig

e, d
ie vo

n
SP

O
R

T ELEC
®Institut 

g
eliefert

w
u
rd

e.

V
O

R
SIC

H
TSH

IN
W

EISE FÜ
R

 D
EN

 G
EB

R
A

U
C

H
 D

ER
 C

R
EM

E

• Im
 Falle einer Allergie, die Anwendung der Crem

e abbrechen.
• Nicht einnehm

en.
• Nicht in Reichweite von Kindern aufbewahren.
• Im

 Falle des Augen-Kontaktes m
it W

asser ausspülen.

IV. B
O

D
Y

C
O

N
TR

O
L

M
IN

C
E
U

R

A
 / D

IE G
Ü

R
TELFU

N
K

TIO
N

M
D
E
 
B
C
M
/
B
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U
O
M
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V
O

R
STELLU

N
G

 D
ES G

Ü
R

TELS
:

• A
u
ß

en
seite: (fo

to
 I - F seite 2

)
1
 -

Kabelfach
2
 -

Verbindungsstecker
3
 -

Klettband

• Elektro
d

en
seite: (fo

to
 I - D

 seite 2
)

4 integrierte Elektroden

SC
H

R
ITT

1
: A

n
sch

ließ
en

 u
n

d
 A

n
b

rin
g

en
 d

es G
ü
rtels .

1
 -

ergew
issern Sie sich, dass Ihr

SP
O

R
T-ELEC

®
G

erät auf O
FF geschaltet ist.

2
 -

erbinden Sie die Steckerpaare des G
erätes m

it den Steckerpaaren des G
ürtels (fo

to
 I - F seite 2).

3
 -

ragen Sie erst eine dicke Schicht der leitfähigen M
assagecrem

e auf den Bauch, und dann auf die
integrierten Elektroden des G

ürtels auf(g
ew

ö
lb

te P
ö

lsterch
en

- foto I - E seite 2)

4
 -

Legen Sie den G
ürtel auf den Bauch, so dass die Elektroden auf den Bauchm

uskeln zentriert w
erden

und befestigen Sie den G
ürtel  m

it H
ilfe der Klettbänder so, dass der Kontakt zw

ischen H
aut und Elektroden

einw
andfrei ist (foto I seite 2 : G

 - b
a

uch
).

SC
H

R
ITT

2
: Sta

rten
 d

er G
ü
rtelfu

n
ktio

n
N

achdem
 Sie Ihr G

erät korrekt angeschlossen haben, nehm
en Sie eine bequem

e Stellung ein und schalten
das G

erät gem
äß den detaillierten A

nw
eisungen im

 Kapitel II Inbetriebnahm
e des G

erätes ein .

Versuchen Sie nicht, die Leistung  zu schnell zu steigen. W
enn Ihnen die Intensität zu stark scheint,

verm
indern Sie sie m

it kurzem
 D

rücken der Taste
”-”.Ein langes D

rücken (1 Sec.), der Taste
”-”

reduziert
die gew

ählte Intensitätsstufe schnell auf das M
inim

um
. D

iese Bedienung schaltet das G
erät nicht aus .

N
achdem

 Sie die Intensitätsstufe auf „0“ gestellt haben, kann der G
ürtel etw

as nach links oder rechts
verschoben w

erden .

W
en

n
 ein

e Elektro
d

e sch
m

erzt, o
d

er w
en

n
 Sie ein

 P
rickeln

 fü
h

len
, sch

a
lten

 Sie d
a

s G
erä

t a
u
s

u
n

d
 ü

b
erp

rü
fen

 Sie, o
b

 sich
 a

u
f d

er Elektro
d

e a
u
sreich

en
d

 C
rem

e b
efin

d
et.

SC
H

R
ITT

3
 : A

u
ssch

a
lten

 d
er G

ü
rtelfu

n
ktio

n
N

ach dem
 Beenden des Program

m
s trennen Sie die Kabel des G

erätes vom
 G

ürtel.
W

ischen Sie die überschüssige C
rem

e m
it einem

 w
assergetränkten Reinigungstuch von den integrierten

Elektroden und lassen Sie sie trocken.
Sortieren Sie Ihr Zubehör sorgfältig .

V. B
O

D
Y

C
O

N
TR

O
L

D
U

O
M

IN
C

E
U

R

A
 / D

IE G
Ü

R
TELFU

N
K

TIO
N

:
Sieh den vorigen A

bsatz “ D
IE G

Ü
RTELFU

N
KTIO

N
“.

B
 / B

EN
U

TZ
U

N
G

 D
ES SH

O
R

TS
:

V
O

R
STELLU

N
G

 D
ES SH

O
R

TS
:

• A
u
ß

en
seite: (fo

to
 I - F seite 2

)
1
 -

Kabelfach
2
 -

Verbindungsstecker
3
 -

Klettband

• Elektro
d

en
seite: (fo

to
 I - D

 seite 2
)

4 integrierte Elektroden

SC
H

R
ITT 1

: A
n

sch
ließ

en
 u

n
d

 A
n

b
rin

g
en

 d
es Sh

o
rts.

1
 -

Vergew
issern Sie sich, dass Ihr

SP
O

R
T-ELEC

®
G

erät auf O
FF geschaltet ist.

2
 -

Verbinden Sie die Steckerpaare des G
erätes m

it den Steckerpaaren des shorts (foto I - F seite 2).

3
 -

Tragen Sie erst eine dicke Schicht der leitfähigen M
assagecrem

e auf die G
esäßm

uskeln, und dann
auf die integrierten Elektroden der Shorts auf(g

ew
ö

lb
te P

ö
lsterch

en
- foto I - E seite 2)

4
 -

Legen Sie die Shorts an das G
esäß an

(foto I seite 2 : G
 - G

esäßm
uskeln).

SC
H

R
ITT

2
: Sta

rten
 d

er Sh
o

rtsfu
n

ktio
n

N
achdem

 Sie Ihr G
erät korrekt angeschlossen haben, nehm

en Sie eine bequem
e Stellung ein und

schalten das G
erät gem

äß den detaillierten A
nw

eisungen im
 Kapitel II Inbetriebnahm

e des G
erätes ein .

Versuchen Sie nicht, die Leistung  zu schnell zu steigen. W
enn Ihnen die Intensität zu stark scheint,

verm
indern Sie sie m

it kurzem
 D

rücken der Taste
”

-”
.

Ein langes D
rücken (1 Sec.), der Taste

”
-”

reduziert die gew
ählte Intensitätsstufe schnell auf das M

inim
um

. D
iese Bedienung schaltet das G

erät nicht
aus.
N

achdem
 Sie die Intensitätsstufe auf „0“ gestellt haben, kann der shorts etw

as nach links oder rechts
G

esäß
w

erden .

W
en

n
 ein

e Elektro
d

e sch
m

erzt, o
d

er w
en

n
 Sie ein

 P
rickeln

 fü
h

len
, sch

a
lten

 Sie d
a

s G
erä

t a
u
s u

n
d

ü
b

erp
rü

fen
 Sie, o

b
 sich

 a
u
f d

er Elektro
d

e a
u
sreich

en
d

 C
rem

e b
efin

d
et.

SC
H

R
ITT

3
 : A

u
ssch

a
lten

 d
er Sh

o
rtsfu

n
ktio

n

N
ach dem

 Beenden des Program
m

s trennen Sie die Kabel des G
erätes von den Shorts.

W
ischen Sie die überschüssige C

rem
e m

it einem
 w

assergetränkten Reinigungstuch von den integrierten
Elektroden und lassen Sie sie trocken.
Sortieren Sie Ihr Zubehör sorgfältig.

G
E
G

E
N

A
N

Z
E
IG

E
N

V
erw

en
den

 S
ie den

SP
O

R
T-ELEC

®n
ich

t :

* Im Herzbereich
* Wenn Sie einen Herzschrittmacher haben
* Während der Schwangerschaft     
* Nach Entbindung, warten Sie 6 Wochen vor der Benutzung
* Im Falle neuromuskulärer Krankheiten  
* Im Falle von Blutkrankheite

M
D
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M
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R
A

TSC
H

LÄ
G

E FÜ
R

 D
IE B

EN
U

TZ
U

N
G

- Es ist möglich, den Zyklus eines der Programme in einem anderen Muskelbereich zu wiederholen oder das Program
m

 ohne Verlassen des
M

uskelbereichs zu wechseln, ohne dabei jedoch 40 M
in. Benutzungsdauer pro M

uskelbereich und pro Tag zu überschreiten.
- Beachten Sie für eine optimale Nutzung die Abbildungen in dieser Broschüre.
-Das Gehäuse und die Kabel des Gerätes können mit einem in Desinfektionslösung (Typ Mercryl, im Verhältnis 1/10 mit Wasser verdünnt) getränkten Tuch gereinigt werden.

TIP
P

ERKLÄRUNGEN FÜR DIE KLEINEN GRÖßEN :
Wenn der angelegte Gürtel über die Elektroden reicht, falten Sie diesen Teil des Gürtels mit Hilfe der Klettverschlüsse zurück.

SIC
H

ER
H

EITSK
O

N
TR

O
LLE

Alle 24 Monate müssen folgende Punkte kontrolliert werden :
1 - Prüfen Sie, ob es keine Oberflächenschäden an den Teilen
gibt
2 - Prüfen Sie, ob das Gerät richtig funktioniert :
* Ablesbarkeit der Anzeige
* Schalter, Kontakte
3 - Messen Sie die elektrischen Werte :
* Bei einer Belastung von 500 Ohm darf der Strom nicht größer
als 100 V sein.
4 - Prüfen Sie die Zuverlässigkeit des Zubehörs :
* 

Haftelektroden 
in 

gutem 
Zustandt 

(keine 
Risse,

Materialbeschädigungen)
* Kabel der Haftelektroden in gutem Zustand.

W
A

R
TU

N
G

S U
N

D
 R

EIN
IG

U
N

G
SA

N
W

EISU
N

G
EN

 FÜ
R

G
Ü

R
TEL U

N
D

 SH
O

R
TS

- ACHTUNG : Waschen in der Maschine und im Wasserbad ist VERBOTEN.
- Nicht chemisch reinigen
- Kein Chlor verwenden
- Gürtel mit einem feuchten, mit Reinigungsmittel getränkten Schwamm reinigen und

dann mit einem Tuch abtrocken.
- Gehäuse mit einem mit 10-prozentiger Desinfektionslösung ( Typ Mercryl) getränkten

Tuch reinigen. 
Integrierte Elektroden mit einem wasserverdünnten hypoallergenischen
Reinigungsmittel säubern und dann gut abspülen.

P
C

1

V
I. R

A
TS

C
H

LÄ
G

E
FÜ

R
D

IE
B

E
N

U
TZ

U
N

G

W
A

R
N

U
N

G
EN

 :

Benutzen Sie das Gerät nie während der Führung oder während der Arbeit auf einer Maschine .  Benutzen Sie Ihr Elektrostimulationsgerät nicht in
einem feuchten Umfeld, im Badezimmer, in der Sauna, in der Nähe von ans Netz angeschlossenen und geerdeten Elektrogeräten. Der gleichzeitige
Anschluss eines Patienten an ein chirurgisches Hochfrequenzgerät kann zu Verbrennungen an den Berührungsstellen der Elektroden des Stimulators
führen, und der Stimulator kann evtl. beschädigt werden.
Der Betrieb in unmittelbarer Nähe eines Kurzwellen-Therapiegerätes kann zu einer instabilen Ausgangsleistung des Stimulators führen.

G
EB

RA
U

CH
S-V

O
RSICH

TSM
A

SSN
A

H
M

EN
* Das Gerät nicht auf dem Gesicht verwenden
* Von Kindern fern halten
* Fragen Sie Ihren Arzt um Rat :
- Bei elektronischen oder metallischen Implantaten allgemeiner
Art (Stifte usw.)
- Bei Hautkrankheiten (Wunden usw.)

D
as G

erät ist für die funktionelle Rehabilitation em
pfohlen.

EM
P

FEH
LU

N
G

EN
 :

Wenn Sie sich am Ende seiner Lebensdauer von dem 
Produkt trennen, beachten Sie bitte die nationalen Vorschriften.

Wir bitten Sie, es an einer Sammelstelle abzugeben, 
um eine umweltschonende Entsorgung zu gewährleisten.

• Benutzen Sie Ihr Gerät nur an den Körperteilen nicht,  für die die Zubehörteile konzipiert sind.
• W

ird m
it Batterien betrieben

• Nicht m
it einer anderen Strom

quelle verbinden

Strom
art

Program
m

anzahl
A

nzahl Phasenvariationen
A

nzahl unabhängiger, einstellbarer A
usgänge

Strom
Frequenzbereich
Im

pulsbreitenbereich
Strom

versorgung
A

bm
essungen und G

ew
icht des G

erätes
Autom

atisches Ausschalten am
 Ende jedes Program

m
s

Sicherung beim
 Einschalten

Feststellung Abw
esenheit von Elektroden oder des Kontaktes

Leistungsanzeige
A

nzeige des Batteriestatus
A

nzeige A
bw

esenheit G
ürtel/Shorts kontakt

A
nzeige des Program

m
s

Lagerungstem
peratur

Relative Luftfeuchtigkeit zw
ischen

G
ebrauchstem

peratur
G

ebrauchsluftfeuchtigkeit
Verbindung G

erät G
ürtel / Shorts

A
chtung : die A

nleitung aufm
erksam

 durchlesen

RoH
S : D

ie G
eräte w

erden aus um
w

eltschonenden
W

erkstoffen hergestellt.
G

arantie

V
II. T

E
C

H
N

IS
C

H
E

D
A
TE

N

N
O

R
M

EN

• D
as gerät : EN

60601-1     EN
60601-2-10

• G
ürtel / Shorts : ISO

 10993
• Leichtfähige M

assagecrem
e, 

150 m
l / 5,1 Fl O

z  : 76/768/C
EE Kosm

etik

• Klassifizierung Typ BF

G
Ü

R
TEL U

N
D

 SH
O

R
TS

:
• G

roße
( für Frauen und M

änner): von 34 bis 60
• A

usgebreitete Länge : 126 cm
• G

ew
ebe : Polyester

• Integrierte Elektroden : kohlenstoffhaltiges Silikon.

(D
irective 89/336/C

EE)

D
A

S G
ER

Ä
T :

Zw
eiphasig

4 program
m

e
792von 0 bis 70 m

A
 -  von 0 bis 1000 Ω

von 1 bis 100 H
z

von 160 bis 320 µs
3 Batterien von 1,5 V Typ LR6 (nicht m

itgeliefert)
69 x 43 x 87 (h) m

m
 - 106 g

Ja - ca. 4 m
in 30 sec

100%
a unabhängige Anzeigen auf jedem

 der 2 Ausgänge
die graph Bar

- D
isplay LC

D
Ja - D

isplay LC
D

Ja - D
isplay LC

D
Piktogram

m
e

- D
isplay LC

D
0°C

 bis + 45°C
10%

 bis 90%
+ 5°C

 bis + 45°C
20%

 bis 65%
durch Kabel - ø 2 m

m
 (M

ännchen)

2 Jahre

R
o
H

S
(2002/95/EC

)

G
A

R
A

N
TIE :

Der Gürtel, die Crem
e und die Elektroden sind für den persön-

lichen Gebrauch vorgesehen. Aus hygienischen Gründen können
sie 

weder 
zurückgegeben 

noch 
um

getauscht 
werden.Die

Lebensdauer des Gürtels ist auf 10 M
onate beschränkt.
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P SP
O

R
T-ELEC

P SP
O

R
T-ELEC

D
escrizion

e dell’apparecch
io

B
O

D
Y
 C

O
N

TR
O

L M
IN

C
E
U

R
 o

B
O

D
Y
 C

O
N

TR
O

L D
U

O
 M

IN
C

E
U

R

In
d

ica
to

re
live

llo
 d

i
p

o
te

n
za

, p
ila

 e
sco

lle
g

a
m

e
n

to
:

D
isp

la
y LC

D
:

In
d

ica
to

re
 d

e
l

p
ro

g
ra

m
m

a
:

Ta
sto

 P
ro

g
ra

m
m

a
:

tasto di selezione 
dei program

m
i

N
B : i segm

enti 1, 6 e 10 hanno doppia funzione.

Ta
sto

 d
i p

o
te

n
za

 :
C

anale B (arancio )
+ : aum

ento la potenza / livello da 1 a 30
- : dim

inuisco la potenza / livello da 30 a 1

Ta
sto

 d
i p

o
te

n
za

:
C

anale A
 (giallo)

+ : aum
ento la potenza / livello da 1 a 30

- : dim
inuisco la potenza / livello da 30 a 1

P
ile

 u
sa

te
:

lam
peggia quando le pile

sono usate
(segm

ento 10)

P
ile

 d
e
b

o
li

:
lam

peggia quando le pile
sono deboli

(segm
ento 6)

Sco
n

n
e
ssio

n
e

:
lam

peggia quando la
cintura (o lo short)
sono sconnessi
(segm

ento 1)

Ta
sto

 O
N

/O
FF

:
accende e spegne 
l’apparecchio

Ferm
ezza

20 m
inuti pour riscaldare e tonificare i vostri m

uscoli.
Durata

: 20 m
in

M
a

n
ten

im
en

to
 m

u
sco

la
re

40 m
inuti di esercizi m

uscolari per rassodare, m
a anche per ottenere volum

e m
uscolare, dopo un per-

iodo di inattività .
Durata

: 40 m
in

Fo
rza

 m
u
sco

la
re

20 m
inuti di esercizi m

uscolari più sostenuti per lavorare le aree scelte.
Durata

: 20 m
in

M
a

ssa
g

g
io

20 m
inuti per alleviare la fatica m

uscolare e consentirvi delle sensazioni di benessere .
Durata

: 20 m
in

I P
rogram

m
i

PG 01 

PG 02

PG 03

PG 04

�
IN

FO
 C

O
N

SU
M

A
TO

R
I

+
 3

3
 (0

)2
 3

2
 9

6
 5

0
 5

0

A
P
P
A

R
E
C

C
H

IO
D

I
A

LLE
N

A
M

E
N

TO
M

U
S
C

O
LA

R
E

S
P
O

R
T-E

LE
C

®

A
vete appena acquistato un apparecchio di allenam

ento m
uscolare elettrico m

unito di accessori, progettato,
sciluppato e fabbricato da

SPO
RT-ELEC Institut

(Francia).Vi ringraziam
o e raccom

andiam
o di prendere

attentam
ente conoscenza degli elem

enti seguenti m
irati a consentirvi un utilizzo ottim

ale.
SPO

RT-ELEC è studiato più specialm
ente per rinforzare i m

uscoli della fascia addom
inale e i glutei.

I program
m

i com
prendono 79 fasi distribuite su 4 program

m
i. I 2 generatori perm

ettono una distribuzione
ottim

ale della contrazione e ne fanno un prodotto ad alte prestazioni.

A
V
V
E
R

TE
N

Z
A

LE
G

G
E
R

E
 A

TTE
N

TA
M

E
N

TE
 LE

 IN
FO

R
M

A
Z
IO

N
I S

E
G

U
E
N

TI P
R

IM
A

D
I U

TILIZ
Z
A

R
E
 L’A

P
P
A

R
E
C

C
H

IO
:

lI gen
eratore è dotato di un

 sistem
a di sicurezza per evitare all’uten

te le m
an

ipolazion
i errate

dell’apparecch
io.

P
reviam

en
te all’utilizzo, verificare i pun

ti seguen
ti:

• L’apparecch
io deve essere collegato ad un

 accessorio posto sul corpo (se l’apparecch
io vien

e
m

esso in
 fun

zion
e q

uan
do n

on
 è collegato ad un

 accessorio, un
a pression

e sul tasto “+” per
aum

en
tare la poten

za, lo m
ette in

 sicurezza).
• G

li elettrodi devon
o essere spalm

ati di crem
a elettrocon

duttrice (forn
ita con

 l’apparecch
io).

• L’apparecch
io deve essere collegato in

 m
odo corretto alle 4

 spin
e dell’accessorio.

• A
deguare gli accessori in

 m
odo ch

e gli elettrodi sian
o in

 con
tatto con

 la pelle.

A
TTE

N
Z
IO

N
E
: se vi spostate con gli accessori e se si verifica una perdita parziale del contatto degli

elettrodi con la pelle, l’apparecchio si spegne (m
essa in sicurezza)
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I. IN
S
E
R

IM
E
N

TO
D

E
LLE

P
ILE

Verificare che l’apparecchio sia spento. A
prire lo scom

parto delle pile, introdurre 3 pile da 1,5 V A
A

 tipo
LR6 nello scom

parto e chiuderlo. Rispettare la polarità +
e -

(foto II - A
 p

a
g

e 1).
Per un uso ottim

ale dell’apparecchio, si consiglia di usare pile di buona qualità.

II. A
V
V
IA

M
E
N

TO
D

E
LL’A

P
P
A

R
E
C

C
H

IO

A
 / P

R
ESEN

TA
Z

IO
N

E D
ELL’A

P
PA

R
EC

C
H

IO
Q

uesto apparecchio di elettrostim
olazione m

uscolare è un apparecchio all’avanguardia dal punto di vista
tecnico, rispetta le norm

e in vigore nel cam
po d’applicazione m

edico.L’interfaccia “uom
o m

acchina” è stata
sem

plificata al m
assim

o ed è stata realizzata partendo da pittogram
m

i e tasti di funzione. Su un insiem
e

di quattro, il pittogram
m

a nero indica il program
m

a scelto tram
ite il tasto

“P”.
D

ue file di spie (1 per canale) indicano i 30 livelli di potenza.
Sono inoltre disponibili 6 tasti di com

ando (ved
i sch

em
a

 a
 p

a
g

in
a

 3) :
- 1 tasto Start/Stop (tasto rosso 

) - pressione breve
- 1 tasto “P” (tasto grigia) per scegliere i program

m
i - pressione breve

- 2 tasti gialla e 2 tasti arancio “+
”/”-” per regolare la potenza della stim

olazione (pressione breve).
U

na pressione lunga (1 secondo) sul tasto “-” perm
ette di passare rapidam

ente dal livello di potenza scelto al
livello zero.B

 / FU
N

Z
IO

N
E D

ELL’A
P

PA
R

EC
C

H
IO

FA
SE 1 -

Scolleg
a

m
en

to

L’apparecchio è dotato di un sensore di scollegam
ento degli accessori.

In caso di assenza di contatto fra il corpo um
ano e l’accessorio, la potenza viene arrestata, sul canale

interessato (canale A
 = giallo / canal B = arancio)

Il lam
peggiam

anto di un segm
ento per 30 sec. avverte dello scollegam

ento, dopo 30 sec il lam
peggiam

ento si
arresta

(sch
em

a
 a

 p
a

g
in

a
 3).

Se nessun accessorio è in contatto con il corpo, la potenza non è em
essa .

FA
SE 2 -

Sta
to d

elle p
ile

• S e le pile sono “corrette”, non c’è nessun lam
peggiam

ento.
• S e le pile sono “deboli”, due segm

enti (segm
ento 6) lam

peggiano
(sch

em
a

 a
 p

a
g

in
a

 3).
L’apparecchio funziona ancora.

• Se le pile sono “usate”, due segm
enti (segm

ento 10) lam
peggiano

(sch
em

a
 a

 p
a

g
in

a
 3).

L’apparecchio di spegne, anche in corso di program
m

a. Procedete alla sostituzione delle pile.

FA
SE 3 -

Sta
rt / Stop

 “
“

• Prem
endo brevem

ente il tasto “
” si m

ette sotto tensione o fuori tensione l’apparecchio.
• O

gni volta che viene m
esso sotto tensione, l’apparecchio effettua un autotest su 11 param

etri essenziali a
livello della sicurezza del suo funzionam

ento. D
urante l’autotest, tutte le spie sono accese per 0,5 sec.

• Se viene rilevato un problem
a interno all’apparecchio, tutti i pittogram

m
i lam

peggiano in verde e l’apparecchio si
ferm

a. Riportare l’apparecchio presso il centro assistenza.

• L’autotest non considera il rilevam
ento delle pile esaurite. Se le pile sono esaurite, l’autotest non viene attivato.

• Prem
endo a lungo (più di 3 sec.) si avvia l’autotest. In questo caso, occorre spegnere l’apparecchio

prem
endo il tasto “

” e prem
ere brevem

ente il tasto “
”.

FA
SE 4 -

Scelta
 d

el p
rog

ra
m

m
a

 “
P

”
È sufficiente prem

ere brevem
ente una o più volte il tasto “P” per far scorrere i program

m
i. I program

m
i sono

indicati dai pittogram
m

i. N
on appena viene selezionato un program

m
a, si accende il pittogram

m
a

corrispondente
(ved

era
 la

 p
a

g
in

a
 3).

Una volta scelto il program
m

a, l’inizio dello svolgim
ento del program

m
a è effettivo con l’aum

ento della potenza su uno solo
dei tasti di potenza “+

”. Durante lo svolgim
ento del program

m
a il tasto “P” è inattivo.

FA
SE 5 -

Fin
e d

el p
rog

ra
m

m
a

 - A
rresto in

 corso

• A
lla fine della sessione, l’apparecchio si arresta autom

aticam
ente.

• Per arrestare l’apparecchio in corso di program
m

a, basta m
ettere i 2 tasti di potenza a zero o prem

ere  
sul tasto

“
”.

• A
rresto di em

ergenza, prem
ere sul tasto

“
”.

FA
SE 6 -

R
eg

ola
zion

e d
ella

 p
oten

za

D
isponete di 30 livelli per regolare la potenza da 0 a 30 (esistono 3 livelli di potenza fra 2 segm

enti).

III. L
A

C
R

È
M

E
E
LE

C
TR

O-C
O

N
D

U
C

TR
IC

E

La crem
a SP

O
R

T-ELEC
®

 è utilizzata con gli accessori. La crem
a favorizza il contatto fra la pelle e

gli elettrodi. Le sue proprietà, m
assaggianti e elettroconduttrici, m

igliorano il com
fort di utilizzo e

l’efficacia dello stim
olo. La crem

a può essere utilizzata anche per il solo m
assaggio del corpo.

Se si desidera acquistare della crem
a, ordinare direttam

ente allo
00 33 2 32 96 50 50, o sul sito

w
w

w
.sp

ort-elec.com
, o presso il vostro rivenditore abituale.

• N
o

n
 è p

o
ssib

ile u
tilizza

re la
 cin

tu
ra

 o
 lo

 sh
o

rt sen
za

 la
 crem

a
.

• N
o

n
 u

tilizza
re crem

e d
ifferen

ti d
a

 q
u
ella

 fo
rn

ita
 d

a
SP

O
R

T ELEC
®Institut

P
R

EC
A

U
Z

IO
N

I P
ER

 L’U
SO

 D
ELLA

 C
R

EM
A

• In caso di allergia, arrestare l’applicazione della crem
a.

• Non ingerire.
• Tenere la crem

a lontana dai bam
bini.

• In caso di contatto con gli occhi risciacquare con m
olta acqua.

IV. L
E

B
O

D
Y

C
O

N
TR

O
L

M
IN

C
E
U

R

A
 / U

TILIZ
Z

O
 D

ELLA
 C

IN
TU

R
A
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P
R

ESEN
TA

Z
IO

N
E D

ELLA
 C

IN
TU

R
A

 ::

• La
to

 a
n

terio
re

:
(foto I - F p

a
g

in
a

 2)

1
 -

C
ontenitore per i fili

2
 -

Spine di connessione
3
 -

Banda vercro

• La
to

 elettro
d

i
:

(foto I - D
 p

a
g

in
a

 2)

4 elettrodi integrati

FA
SE 1 :

C
o

n
n

essio
n

e e p
o

sizio
n

a
m

en
to

 d
ella

 cin
tu

ra
.

1
 -

Verificare che l’apparecchio
SP

O
R

T-ELEC
®

sia SPEN
TO

.
2

 -
Prendete i fili dal contenitore e allacciare le spine della cintura per gruppi di 2 (Foto I - F p

a
g

ina
 2).

3
 -

A
pplicare uno strato di crem

a di m
assaggio elettroconduttrice sull’addom

e quindi un altro strato sugli
elettrodi integrati alla cintura

(la
 p

a
rte con

vessa
 - foto I - E p

a
g

in
a

 2)

4
 -

Posizionare la cintura sull’addom
e in m

odo che gli elettrodi siano centati sui m
uscoli addom

inali.
Regolare m

ediante la banda velcro in m
odo che gli elettrodi siano in contatto perfetto con la pelle

(fotos
I p

a
g

in
a

 2 : G
 - a

b
d

om
in

a
li).

FA
SE 2 :

A
vvio

 d
ella

 sessio
n

e
U

na volta term
inata la connessione dell’apparecchio, installatevi com

odam
ente e azionate l’apparec-

chio seguendo la procedura di “a
vvia

m
en

to
 d

ell’a
p

p
a

recch
io” dettagliata precedentem

ente nel
paragrafo II .

N
on cercate di aum

entare la potenza troppo rapidam
ente. Se la potenza vi sem

bra troppo forte,
dim

inuitela prem
endo brevem

ente il tasto
”-”.U

na pressione lunga sul tasto
”-”

m
ette la potenza al

m
inim

o. Q
uesta operazione non spegne l’apparecchio .

Potete spostare leggerm
ente la cintura a destra o a sinistra (attenzione: l’apparecchio deve essere spento)

per sentire le contrazioni sull’insiem
e della cintura m

uscolare.

Se u
n

 elettro
d

o
 p

ro
cu

ra
 d

o
lo

re o
 fo

rm
ico

lio
, si d

eve a
rresta

re l’a
p

p
a

recch
io

 e verifica
re ch

e
l’eletto

d
o

 sia
 sp

a
lm

a
to

 d
i crem

a
 in

 m
o

d
o

 co
rretto

.

FA
SE 3 :

A
rresto

 d
ella

 sessio
n

e
Il program

m
a term

inato, scollegare l’apparecchio dalla cintura.
Togliere la crem

a rim
anente sugli elettrodi integrati con un panno inum

idito d’acqua, quindi asciugare.
Riporre il m

ateriale con cura .

V. L
E

B
O

D
Y

C
O

N
TR

O
L

D
U

O
M

IN
C

E
U

R

A
 / U

TILIZ
Z

O
 D

ELLA
 C

IN
TU

R
A

:
Vedere il paragrafo precedente “U

TILIZZO
 D

ELLA
 C

IN
TU

RA
”.

B
 / U

TILIZ
Z

O
 D

ELLO
 SH

O
R

T
:

P
R

ESEN
TA

Z
IO

N
E

D
ELLO

 SH
O

R
T :

• La
to

 a
n

terio
re

:
(foto I - F p

a
g

in
a

 2)

1
 -

C
ontenitore per i fili

2
 -

Spine di connessione
3
 -

Banda vercro

• La
to

 elettro
d

i
:

(foto I - D
 p

a
g

in
a

 2) 
4 elettrodi integrati

FA
SE 1 :

C
o

n
n

e
ssio

n
e

 e
 p

o
siz

io
n

a
m

e
n

to
 d

e
llo

 sh
o

rt.

1
 -

Verificare che l’apparecchio
SP

O
R

T-ELEC
®

sia SPEN
TO

.
2
 -

Prendete i fili dal contenitore e allacciare le spine dello short per gruppi di 2 (Foto I - F p
a

g
in

a
 2).

3
 -

A
pplicare uno strato di crem

a di m
assaggio elettroconduttrice sui glutei quindi un altro strato sugli

elettrodi integrati dello short(la
 p

a
rte con

vessa
 - foto I - E p

a
g

in
a

 2)

4
 -

Posizionare lo short sui glutei(foto I p
a

g
e 2 : G

 - g
lutei).

FA
SE 2 :

A
v

v
io

 d
e

lla
 se

ssio
n

e
U

na 
volta 

term
inata 

la 
connessione 

dell’apparecchio, 
installatevi 

com
odam

ente 
e 

azionate
l’apparecchio 

seguendo 
la 

procedura 
di 

“a
v
v
ia

m
e

n
to

 
d

e
ll’a

p
p

a
re

cch
io” 

dettagliata
precedentem

ente nel paragrafo II .

N
on cercate di aum

entare la potenza troppo rapidam
ente. Se la potenza vi sem

bra troppo forte, dim
inuitela

prem
endo brevem

ente il tasto
”

-”
.

U
na pressione lunga sul tasto

”
-”

m
ette la potenza al m

inim
o. Q

uesta
operazione non spegne l’apparecchio.
Potete spostare leggerm

ente lo short a destra o a sinistra (attenzione: l’apparecchio deve essere spento) per
sentire le contrazioni sull’insiem

e dei glutei.

Se u
n

 elettro
d

o
 p

ro
cu

ra
 d

o
lo

re o
 fo

rm
ico

lio
, si d

eve a
rresta

re l’a
p

p
a

recch
io

 e verifica
re ch

e
l’eletto

d
o

 sia
 sp

a
lm

a
to

 d
i crem

a
 in

 m
o

d
o

 co
rretto

.

FA
SE 3 :

A
rre

sto
 d

e
lla

 se
ssio

n
e

Il program
m

a term
inato, scollegare l’apparecchio dallo short.

Togliere la crem
a rim

anente sugli elettrodi integrati con un panno inum
idito d’acqua, quindi asciugare.

Riporre il m
ateriale con cura .

C
O

N
TR

O
IN

D
IC

A
Z
IO

N
I

N
on

 utilizzare l’apparecch
io

SP
O

R
T-ELEC

:

* Sull’area cardiaca
* Se portate uno stimulatore cardiaco (pacemaker)
* In caso di gravidanza
* Dopo il parto, attendere 6 settimane prima di utilizzare l’apparecchio
* In caso di malattie neuromuscolari
* In caso di malattie emorragiche
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4

-
- 3

3
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C
O

N
SIG

LI D
’U

SO
- È possibile ricominciare il ciclo di un programma su un’altra area muscolare o cam

biare il program
m

a sulla stessa area m
uscolare,

tuttavia senza superare 40 m
in di applicazione al giorno per ciascuna zona m

uscolare
- Per un uso ottimale, riferirsi agli schemi riprodotti nella presente istruzione
- Il modulo ed i cavi dell’apparecchio possono essere puliti con un panno inumidito con una soluzione antisettica (tipo Mercryl) diluita in acqua a 1/10.

O
SSER

V
A

Z
IO

N
I

SPIEGAZIONI PER LE TAGLIE PICCOLE:
Se la cintura, una volta posizionata, si sovrappone agli elettrodi, ripiegare questa parte della cintura mediante i supporti “velcro“.

C
O

N
TR

O
LLO

 D
I SIC

U
R

EZ
Z

A
Ogni 24 mesi, far controllare i punti seguenti:
1 - Verificare che non vi siano degradazioni superficiali del
materiale
2 - Verificare il funzionamento dell’apparecchio :
* leggibilità della scrittura sulla scatola
* commutatore, contattore, stato dei cavi
3 - Misurare i valori elettrici :
* su una resistenza di 500 ohm

, la tensione non deve
superare i 100 V .
4 - Verificare l’affidabilità degli accessori :
* elettrodi adesivi in buono condizioni 

(nessuno strappo, o difetti del materiale)
* I fili degli elettrodi adesivi in buone condizioni.

P
C

1

V
I. C

O
N

S
IG

LI
D’U

S
O

A
V

V
ER

TEN
Z

E

Non utilizzarla mentre si guida o si utilizzano macchinari.
Non utilizzare l’apparecchio d’elettrostimolazione in un ambiente umido, bagno, sauna e a prossimità di apparecchi elettrici collegati alla rete e alla
terra, o tubature collegate alla terra. La connessione simultanea di un paziente ad un apparecchio chirurgico ad alta frequenza può provocare ustioni nei
punti di contatto degli elettrodi dello stim

olatore e lo stim
olatore può essere eventualmente danneggiato.

Il funzionamento a prossimità immediata di un apparecchio di terapia a onde corte può provocare instabilità della potenza d’uscita dello stimolatore.

P
R

EC
A

U
Z

IO
N

I D
’U

SO
* Tenere la cintura e lo short lontani da fonti di calore
* Tenere lontano dai bambini
* Chiedere consiglio al medico :
- n caso di impianti elettronici o generalmente metallici 

(chiodi, etc.)
- in caso di malattie della pelle (piaghe, ...)

L’apparecchio è raccom
andato per i chinesiterapisti nell’am

bito della rieducazione funzionale.

R
A

C
C

O
M

A
N

D
A

Z
IO

N
I :

Quando l’apparecchio dovrà essere smaltito, i regolamenti 
nazionali in materia dovranno essere rispettati.
Vi ringraziamo di depositare l’apparecchio in un centro di raccolta 
specializzato per garantirne lo smaltimento in modo sicuro e nel rispetto
dell’ambiente.• Non utilizzare su altre parti del corpo al di fuori di quelle per cui gli accessori sono stati studiati.

• Funziona unicam
ente tram

ite pile
• Non allacciare ad altre fonti di energia

Tipo di corrente
N

um
ero di program

m
i

N
um

ero di variazioni di fase
N

um
ero di canali indipendenti regolabili

C
orrente

Intervallo di frequenza
Intervallo di am

piezza di im
pulso

A
lim

entazione
D

im
ensioni e peso dell’apparecchio

A
rresto autom

atico al term
ine di ogni program

m
a

Sicurezza all’avviam
ento

Rilevam
ento assenza di contatto

Indicatore di potenza
Indicatore di pila carica e/o difettosa
Indicatore assenza contatto cintura / short
Indicatore dei program

m
i

Tem
peratura di deposito

U
m

idità relativa di deposito
Tem

peratura di utilizzo
U

m
idità relativa di utilizzo

C
ollegam

ento apparecchio cintura / short

A
ttenzione : leggere attentam

ente l’istruzione

RoH
S : G

li apparecchi sono fabbricati esclusivam
en-

te con m
ateriali senza im

patto nocivo sull’am
biente.

G
aranzia

V
II. C

A
R

A
TTE

R
IS

TIC
H

E
TE

C
N

IC
H

E

C
O

N
FO

R
M

ITÀ

• L’apparecchio : EN
60601-1     EN

60601-2-10
• C

intura / Short : ISO
 10993

• C
rem

a m
assaggiante, elettroconducttrice

150 m
l / 5,1 Fl O

z  : 76/768/C
EE

• C
lassificazione tipo BF

C
IN

TU
R

A
 E SH

O
R

T :
• Taglia (per uom

o e donna): dal 34 al 60
• Lunghezza della cintura spiegata: 126 cm
• Tessuto: poliestere
• Elettrodi integrati: sillicone carbonaceo.

(D
irective 89/336/C

EE)

L’A
P

PA
R

EC
C

H
IO

 :

Bifase
4 program

m
i

792da 0 a 70 m
A

 - da 0 a 1000 Ω
da 1 a 100 H

z
da 160 a 320 µs
3 pile da 1,5 V tipo LR6 (non fornite)
69 x 43 x 87 (h) m

m
 - 106 g

Sì - circa
4 m

in 30 sec
100%
sì - rilevam

ento indipendente su ciascuna delle 2 uscite
bar graph - display LC

D
sì- display LC

D
sì- display LC

D
pittogram

m
i - display LC

D
da 0°C

 a + 45°C
dal 10%

 al 90%
da + 5°C

 a + 45°C
dal 20%

 al 65%
filare pina ø 2 m

m
 m

aschio

2 anni

R
o
H

S
(2002/95/EC

)

C
O

N
SIG

LI P
R

 LA
 M

A
N

U
TEN

Z
IO

N
E

E LA
 P

U
LIZ

IA
 D

ELLA
 C

IN
TU

TA
 E D

ELLO
 SH

O
R

T

- ATTENZIONE: Il lavaggio in lavatrice e l’immersione in acqua sono VIETATI.
- Non pulire a secco
- Non utlizzare candeggina
- Pulire la cintura con una spugna umida impregnata di detersivo quindi asciugare con

un panno.
- Pulire la scatola con un panno inumidito di una soluzione disinfettante (tipo

Amuchina) diluita con acqua al1/10e.
- Pulire gli elettrodi integrati con una miscela di acqua/detersivo ipoallergenico, quin-

di risciacquare bene.

G
A

R
A

N
Z

IA
 :

La cintura e la crem
a sono destinate ad uso personale.

per ragioni igieniche non possono essere rese o 
cam

biate.
La durata di vita della cintura è lim

itata a 10 m
esi.
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P SP
O

R
T-ELEC

P SP
O

R
T-ELEC

D
escripción

 del aparato
B

O
D

Y
 C

O
N

TR
O

L M
IN

C
E
U

R
 o

B
O

D
Y
 C

O
N

TR
O

L D
U

O
 M

IN
C

E
U

R

In
d

ica
d

o
r

d
e
l n

ive
l d

e
p

o
te

n
cia

, p
ila

s
y d

e
sco

n
exió

n
:

P
a

n
ta

lla
 LC

D
:

In
d

ica
d

o
r d

e
p

ro
g

ra
m

a
:

Te
cla

 P
ro

g
ra

m
a

:
botón de selección
de los program

as

N
B: los segm

entos 1, 6 y 10 tienen una doble función.

Te
cla

 d
e
 p

o
te

n
cia

:
C

anal B (naranja)
+: aum

enta la potencia/nivel 1 a 30
- : dism

inuye la potencia/nivel 30 a 1

Te
cla

 d
e
 p

o
te

n
cia

:
C

anal A
 (am

arillo)
+: aum

enta la potencia/nivel 1 a 30
- : dism

inuye la potencia/nivel 30 a 1

P
ila

s u
sa

d
a

s
:

parpadee cuando 
las pilas son usadas 
(segm

ento 10)

P
ila

s flo
ja

s
:

parpadee cuando las
pilas son floras 
(segm

ento 6)

D
e
sco

n
exió

n
:

parpadee cuando 
el cinturón (o el short)
se desconecta 
(segm

ento 1)

Te
cla

 O
N

/O
FF

:
enciende y apaga
el aparato

Firm
eza

:
20 m

inutos para calentar y tonificar sus m
úsculos.

Duración: 20m
in

M
ú
scu

lo
 m

a
n

ten
im

ien
to

:
40 m

inutos de m
usculación para endurecer pero dar tam

bién del volum
en m

uscular tras un período
de inactividad.
Duración: 40 m

in

M
ú
scu

lo
 Fu

erza
:

20 m
inutos de m

usculación m
ás constante para trabajar las zonas específicas.

Duración: 20 m
in

M
a

sa
je:

20 m
inutos para aliviar el cansancio m

uscular y perm
itirles obtener sensaciones de bienestar.

Duración: 20 m
in

Los program
as

PG 01 

PG 02

PG 03

PG 04

�
C

U
STO

M
ER

 SU
P

P
O

R
T

+
 3

3
 (0

)2
 3

2
 9

6
 5

0
 5

0

A
PA

R
A
TO

 D
E M

A
N

TEN
IM

IEN
TO

 M
U
S
C
U
LA

R
 S

P
O
R
T-ELEC

®
A

caban de hacer la adquisición de un aparato de electro m
usculación proveído de accesorios concebido,

realizado y fabricado por SPO
RT-ELEC Institut (Francia). Les agradecem

os y les com
prom

etem
os que

tenga cuidadosam
ente conocim

iento de los elem
entos según destinados a perm

itirles una utilización óptim
a.

El SP
O

R
T-ELEC

se concibe especialm
ente para el refuerzo de la correa abdom

inal y del glúteos.
Los program

as están form
ados por 79 fases distribuidas sobre 4 program

as. Los 2 generadores perm
iten

una distribución óptim
a de la contracción m

uscular y hacen un producto m
uy potente.

A
D

V
ER

TEN
C
IA

LEER
 LA

S IN
FO

R
M

A
C
IÓ

N
ES A

 C
O

N
TIN

U
A

C
IÓ

N
 A

N
TES D

E TO
D

A
 U

TILIZ
A

C
IÓ

N
 :

El g
en

era
d
o
r se p

ro
vee d

e u
n
 sistem

a
 d

e seg
u
rid

a
d
 p

a
ra

 evita
r a

 to
d
o
 u

su
a
rio

 u
n
a
 m

a
la

m
a
n
ip

u
la

ció
n
 d

el a
p
a
ra

to
.

A
n
tes d

e to
d
a
 u

tiliza
ció

n
, co

m
p
ro

b
a
r lo

s sig
u
ien

tes p
u
n
to

s : 
• El a

p
a
ra

to
 d

eb
e co

n
ecta

rse a
 u

n
 a

cceso
rio

 co
lo

ca
d
o
 so

b
re el cu

erp
o
 (si p

o
n
en

 en
 m

a
rch

a
 u

n
a
p
a
ra

to
 
sin

 
q
u
e 

éste 
esta

 
co

n
ecta

d
o
 
a
 
u
n
 
a
cceso

rio
, 

u
n
 
a
p
o
y
o
 
so

b
re 

la
 
tecla

 
“+

” 
p
a
ra

a
u
g
m

a
n
ter la

 p
o
ten

cia
, lo

 p
o
n
d
rá

n
 en

 seg
u
rid

a
d
).

• Lo
s electro

d
o
s d

eb
en

 cu
b
rirse d

e crem
a
 electro

co
n
d
u
cto

ra
 (p

ro
p
o
rcio

n
a
d
a
 co

n
 el a

p
a
ra

to
).

• El a
p
a
ra

to
 d

eb
e p

erfecta
m

en
te co

n
ecta

rse a
 la

s 4
 fich

a
s d

el a
cceso

rio
.

• B
ien

 a
ju

sta
r lo

s a
cceso

rio
s p

a
ra

 q
u
e lo

s electro
d
o
s estén

 en
 co

n
ta

cto
 co

n
 la

 p
iel. 

A
TEN

C
IÓ

N
: si se d

esp
la

za
n
 co

n
 lo

s a
cceso

rio
s y

 q
u
e h

a
y
 u

n
a
 p

érd
id

a
 p

a
rcia

l d
e co

n
ta

cto
 d

e lo
s  

electro
d
o
s co

n
 la

 p
iel, el a

p
a
ra

to
 se d

eten
d
rá

 (p
u
esta

 en
 seg

u
rid

a
d
).
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I. IN
S
E
R

TIÓ
N

D
E

LA
S

P
ILA

S

C
om

pruebe que el aparato esté apagado. A
brir el com

partim
ento

“pilas”, introducir 3 pilas de 1,5 V A
A

m
odelo

LR6 en el com
partim

iento luego volver a cerrar la caja. Respete los sentidos + y -
(fo

to
g

ra
fía

II - A
 p

á
g

in
a

 1).
Para utilizar el aparato de form

a óptim
a, se recom

ienda el uso de pilas de buena calidad.

II. P
U

E
S
TA

E
N

M
A

R
C

H
A

D
E
L

A
P
A

R
A
TO

A
 / P

R
ESEN

TA
C

IÓ
N

 EL A
PA

R
A

TO
Su aparato de electro m

usculación es un aparato a la punta de la técnica, cum
ple las norm

as vigentes
en el ám

bito de aplicación m
édica. El interfaz „hom

bre m
áquina „se sim

plificó al m
áxim

o, se realiza a
partir de pictogram

as y teclas de función. Sobre un conjunto de cuatro, el pictogram
a en negro les

indica el program
a elegido por el afecto

“P”.
D

os escalas (1 por canal) les indican los 30 niveles de potencia.
Encuentran tam

bién 6 teclas de funcionam
iento

(p
á

g
in

a
 3) :

- 1 tecla M
archa/Paro (tecla roja

) - apoyo corto
- 1 tecla

“P” (tecla gris) para elegir los program
as - apoyo corto

- 2 teclas am
arillas y 2 teclas naranjas

“+
”/”-” para ajustar la potencia del estím

ulo (apoyo corto).
Un apoyo largo (1 sec) sobre la tecla

“-” perm
ite pasar rápidam

ente del nivel de potencia elegido al nivel cero.

B
 / FU

N
C

IÓ
N

 D
EL A

PA
R

A
TO

ETA
PA

 1
- D

esco
n

exió
n

Su aparato está dotado con un detector de desconexión de los accesorios.
En caso de ausencia de contacto con el cuerpo hum

ano y el accesorio, la potencia se para, sobre el
canal en cuestión (canal A

 = am
arillo / canal B = naranja).

Se les inform
a de una desconexión por el parpadeo de un segm

ento durante 30 sec, después de 30
sec el parpadeo se detiene

(p
á

g
in

a
 3).

Si ningún accesorio está en contacto con el cuerpo, la potencia no puede em
itirse.

ETA
PA

 2 -
Esta

d
o

 d
e la

s p
ila

s

• Si las pilas son “buenas”, no hay ningún parpadeo.
• Si las pilas son

“escasas”, dos segm
entos (6e segm

ento) parpadean
(p

á
g

in
a

 3).
Su aparato funciona aún.

• Si las pilas son
“usadas”, dos segm

entos (10e segm
ento) parpadean

(p
á

g
in

a
 3).

Su aparato se detiene, incluidos en curso de un program
a. Proceda al cam

bio de las pilas.

ETA
PA

 3 -
M

a
rch

a
 / P

a
ro “

“

• U
n apoyo corte sobre la tecla

“
” pone bajo o fuera de corriente el aparato.

• A
 cada puesta bajo tensión, el aparato efectúa un autotest sobre 11 parám

etros esenciales en el seguridad
de su funcionam

iento. En la autoprueba, los segm
entos y los pictogram

as se encienden durante 0,5 sec.
• Si se detecta un defecto interno al aparato, todos los pictogram

as parpadean. 
D

evolver entonces el aparato en el centro S.A
.V

• La autoprueba no tiene en cuenta la detección de las pilas usadas. C
uando las pilas son usadas, no

se activa la autoprueba.
• U

n apoyo largo (de m
ás de 3 sec) sobre la tecla

“
”

im
plica el desencadenam

iento de la
autoprueba. En ese caso detener el aparato apoyando en la tecla

“
” y rehacer un apoyo corte sobre

la tecla
“

”.

ETA
PA

 4 -
Elecció

n
 d

e u
n

 p
ro

g
ra

m
a

“
P

”
Realice uno o m

ás apoyos cortos sobre la tecla
“P”, los program

as enm
arañan. Los program

as son
indicados por pictogram

as. A
 partir que se selecciona un program

a, el pictogram
a correspondiente

se indica
(ver p

á
g

in
a

3
).

U
na vez el program

a elegido, la salida del desarrollo del program
a es efectiva por el aum

ento de la
potencia sobre una sola de las teclas de potencia

“+
”. D

urante el desarrollo de un estím
ulo la tecla

“P” es inactiva.

ETA
PA

 5 -
Fin

a
l d

el p
ro

g
ra

m
a

 - P
a

ro
 en

 cu
rso

• A
l final de la sesión, el aparato se detiene autom

áticam
ente.

• Para detener el aparato en curso de program
a, ponga las 2 teclas de potencia a cero o apoye en la

tecla
“

”.
• Paro urgente, apoyar en la tecla

“
”

ETA
PA

 6 -
A

ju
ste d

e la
 p

o
ten

cia

D
isponen de 30 niveles para regular la potencia de 0 a 30 (entre dos segm

entos, hay tres niveles de
potencia).

III. La crem
a electro con

ductora
Se utiliza la crem

a S
P

O
R

T-ELEC
 ®

con los accesorios. La crem
a favorece el contacto entre los

electrodos y la piel. Sus propiedades de m
asaje y electro conductoras, m

ejoran la com
odidad de

utilización y la eficacia del estím
ulo. La crem

a quizá tam
bién utilizada en m

asaje solo sobre el cuerpo.
Si desean readquirir de la crem

a, pedir directam
ente al 00 33 2 32 96 50 50, o en nuestro sitio

Internet w
w

w
.sp

o
rt-elec.co

m
 <

h
ttp

://w
w

w
.sp

o
rt-elec.co

m
>

, o dirigen a su m
inorista habitual.

• N
o

 p
u
ed

en
 u

tiliza
r el cin

tu
ró

n
 o

 el sh
o

rt sin
 la

 crem
a

.
• N

o
 u

tiliza
r o

tra
 crem

a
 q

u
e a

q
u
élla

 p
ro

p
o

rcio
n

a
d

a
 p

o
r SP

O
R

T-ELEC
®

Institut

P
R

EC
A

U
C

IO
N

ES D
E EM

P
LEO

 D
E LA

 C
R

EM
A

• En caso de alergia, no aplicar la crem
a.

• No tragar.
• No dejar al alcance de los niños.
• En caso de contacto con los ojos lim

piar con agua.

IV. E
l B

ody C
on

trol M
in

ceu
R

A
 / U

TILIZ
A

C
IÓ

N
 D

EL C
IN

TU
R

Ó
N

M
D
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M
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P
R

ESEN
TA

C
IÓ

N
 D

EL C
IN

TU
R

Ó
N

:

• P
a

rte d
ela

n
tera

 : (fo
to

g
ra

fía
 I - F p

á
g

in
a

 2
)

1
 -

G
uarda-hilo

2
 -

Fichas de conexión
3
 -

Banda scratch

• P
a

rte d
e lo

s electro
d

o
s: (fo

to
g

ra
fía

 I - D
 p

á
g

in
a

 2
)

4 electrodos integrados

ETA
PA

 1 :
C

o
n

exió
n

 e in
sta

u
ra

ció
n

 d
el cin

tu
ró

n
.

1
 -

C
om

pruebe que su aparato
SP

O
R

T-ELEC
®

esta A
PA

G
A

D
O

.
2

 -
Tom

an los connectiques de su caja y conectan a las fichas del cinturón por grupo de 2 (fo
to

g
ra

fía
I - F p

á
g

in
a

 2
) .

3
 -

A
plican una capa de crem

a de m
asaje electro conductora sobre el vientre luego otra sobre los

electrodos integrados del cinturón (la
 p

a
rte co

n
vexa

 - fo
to

g
ra

fía
 I - E p

á
g

in
a

 2
)

4
 -

C
oloque el cinturón sobre el vientre de m

odo que los electrodos estén centrados en los abdom
inales.

A
juste -la con ayuda de las bandas

“scratch” de m
anera que los electrodos integrados estén bien en

contacto con la piel(fo
to

g
ra

fía
s I p

á
g

in
a

 2
: G

 - a
b

d
o

m
in

a
les).

ETA
PA

 2 :
C

o
m

ien
zo

 d
e la

 sesió
n

U
na vez term

inada la conexión de su aparato, instalan confortablem
ente y ponen en m

archa su apara-
to siguiendo el procedim

iento de
“P

u
esta

 en
 m

a
rch

a
 d

el a
p

a
ra

to“ detallado anteriorm
ente en el

apartado II.

N
o intentan subir la potencia dem

asiado rápidam
ente. Si la potencia les parece dem

asiado fuerte, lo
dism

inuye  apoyando con la tecla “-” . U
n apoyo largo sobre la tecla “-” trae la potencia al m

ínim
o. Esta

m
aniobra no apaga el aparato.

N
o dudan en desplazar el cinturón ligeram

ente a la izquierda o a la derecha (atención el aparato debe
estar apagado) con el fin de sentir las contracciones sobre el conjunto de la correa abdom

inal.

Si u
n

 electro
d

o
 h

a
ce m

a
l o

 si se sien
tes a

lg
u
n

o
s p

ico
res, es n

ecesa
rio

 d
eten

er el a
p

a
ra

to
 y

co
m

p
ro

b
a

r q
u
e el electro

d
o

 se cu
b

re b
ien

 d
e crem

a
.

ETA
PA

 3 :
P

a
ro

 d
e la

 sesió
n

Term
inado el program

a, desconectan el aparato del cinturón.
Retire el excedente de crem

a sobre los electrodos integrados con un trapo y con agua, luego secan.
G

uardar cuidadosam
ente su m

aterial.

V. E
l B

ody C
on

trol D
uo M

in
ceur

A
 / U

TILIZ
A

C
IÓ

N
 D

EL C
IN

TU
R

Ó
N

:
Ver el apartado anterior

“U
TILIZA

C
IÓ

N
 D

EL C
IN

TU
RÓ

N
”.

B
 / U

TILIZ
A

C
IÓ

N
 D

EL SH
O

R
T :

P
R

ESEN
TA

C
IÓ

N
 D

EL SH
O

R
T :

• P
a

rte d
ela

n
te : (fo

to
g

ra
fía

 I - F p
á

g
in

a
 2

)
1
 -

G
uarda-hilo

2
 -

Fichas de conexión
3
 -

Banda scratch

• P
a

rte d
e lo

s electro
d

o
s: (fo

to
g

ra
fía

 I - D
 p

á
g

in
a

 2
)

4 electrodos integrados

ETA
PA

 1 :
C

o
n

exió
n

 e in
sta

la
cio

n
 d

el sh
o

rt .

1
 -

C
om

pruebe que su aparato
SP

O
R

T-ELEC
®

esta A
PA

G
A

D
O

.
2
 -

Tom
an el connectiques de su caja y lo conectan a las fichas del short por grupo de 2 

(fo
to

g
ra

fía
 I - F p

á
g

in
a

 2).

3
 -

A
plican una capa de crem

a de m
asaje electro conductora sobre los glúteos luego otra sobre los

electrodos integrados del short (la
 p

a
rte co

n
vexa

 - fo
to

g
ra

fía
 I - E p

á
g

in
a

 2
)

4
 -

C
oloque el short sobre los glúteos (fo

to
g

ra
fía

s I p
á

g
in

a
 2

: G
 - g

lú
teo

s) .

ETA
PA

 2 :
C

o
m

ien
zo

 d
e la

 sesió
n

U
na vez term

inada la conexión de su aparato, instalan confortablem
ente y ponen en m

archa su
aparato siguiendo el procedim

iento de
“P

u
e

sta
 e

n
 m

a
rch

a
 d

e
l a

p
a

ra
to“ detallado anteriorm

ente
en el apartado II.
N

o intentan subir la potencia dem
asiado rápidam

ente. Si la potencia les parece dem
asiado fuerte, lo dism

inuye
apoyando con la tecla “- “. U

n apoyo largo sobre la tecla “- “ trae la potencia com
o m

ínim
o. Esta m

aniobra no
apaga el aparato.
N

o dudan en desplazar el short ligeram
ente a la izquierda o a la derecha (atención el aparato debe

estar apagado) con el fin de sentir las contracciones sobre el conjunto de los glúteos.

Si u
n

 electro
d

o
 h

a
ce m

a
l o

 si se exp
erim

en
ta

n
 a

lg
u
n

o
s p

ico
res, es n

ecesa
rio

 d
eten

er el a
p

a
ra

to
y co

m
p

ro
b

a
r q

u
e el electro

d
o

 se cu
b

re b
ien

 d
e crem

a
.

ÉTA
P

E 3 :
P

a
ro

 d
e la

 sesió
n

Term
inado el program

a, desconectan el aparato del short. 
Retire el excedente de crem

a sobre los electrodos integrados con un trapo y agua, luego secan.
G

uardar cuidadosam
ente su m

aterial.

C
O

N
TR

A
 IN

D
IC

A
C

IO
N

E
S

N
o utilizar el aparato

SP
O

R
T-ELEC

®
:

* Sobre el corazón
* Si usted tienes un estimulador cardíaco
* En caso de embarazo
* Después del parto, esperar 6 semanas antes de la utilización
* En caso de enfermedades neuromusculares
* En caso de enfermedad de la piel (heridase)

M
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- 4
2

-
- 4

1
-

C
O

N
SEJO

S D
E U

TILIZ
A

C
IÓ

N
 :

- Esposible reiniciar el ciclo de uno de los programas sobre otra zona muscular o cam
biar de program

a perm
aneciendo sobre la m

ism
a

zona m
uscular sin superar no obstante 40 m

in de utilización por zona m
usculary por día.

- Para una utilización óptima, leer este folleto
- La caja y los cables del aparato pueden limpiarse con un trapo empapado de solución que desinfecta (tipo mercryl) diluida con agua al 1/10e.

O
B

SER
V

A
C

IO
N

ES
EXPLICACIONES PARA LAS PERSONAS DE PEQUEÑOS TAMAÑOS:
Si colocado el cinturón, una vez, usurpa sobre los electrodos, vela por doblar esta parte del cinturón sobre sí mismo con ayuda de los apoyos“velcro”.

C
O

N
TR

O
L D

E SEG
U

R
ID

A
D

Cada 24 meses se deben controlar los siguientes puntos :
1 - Comprobar si hay una degradación superficial del material
2 - Comprobar el buen funcionamiento del aparato

:
* Legibilidad de la escritura sobre la caja
* Interruptor, contactor, estado de los cables
3 - Medir los valores eléctricos :
* Sobre una carga de 500 ohmios, la tensión no debe
sobrepasar las100 V.
4 - Comprobar la fiabilidad de los accesorios:
* electrodos adhesivos en buen estado (no hay defectos
de material)
* El hilo de los electrodos adhesivos en buen estado.

CO
N

SEJO
S D

E M
AN

TEN
IM

IEN
TO

 Y LIM
PIEZA D

EL CIN
TU

RÓ
N

 Y D
EL SH

O
RT..

- ATENCIÓN : El lavado en máquina y a gran agua está PROHIBIDO. 
- No limpiar seco.
- No utilizar lejía.
- Limpiar el cinturón con una esponja húmeda con detergente luego limpiar con un
trapo.
- Limpiar la caja con un tejido y una solución que desinfecta (tipo Mercryl) diluida con
agua

al 1/10.
- Limpiar los electrodos con una mezcla agua/detergente hipoalergénico, después enjuagar bien.

P
C

1

V
I. C

O
N

S
E
JO

S
D

E
U

TILIZ
A

C
IÓ

N

A
D

V
ER

TEN
C

IA
S :

No utilizar el aparato conduciendo o trabajando sobre una maquina.
No utilizar su aparato electro musculación en un medio ambiente húmedo, cuartode baño, sauna y cerca de máquinas eléctricas conectadas al sector y a
la tierra, o incluso una tubería conectada a la tierra. La conexión simultánea de un paciente a un aparato de cirugía de alta frecuencia puede causar
quem

aduras en los puntos de contacto de los electrodos del estim
ulante y el estim

ulante puede eventualm
ente dañarse. El funcionam

iento a
proximidad inmediata de un aparato de terapia a ondas cortas puede causar inestabilidades de la potencia

de salida del estimulante.

P
R

EC
A

U
C

IO
N

ES D
E EM

P
LEO

 :
* Tener el cinturón y el short distantes de una fuente de calor
* No dejar al alcance de los niños
* Pida consejo a su m

édico::
- en caso de implantes electrónicos o metálicos
- en caso de enfermedad de la piel (heridas)

El aparato se recom
ienda para los quinesiterapeutas por una rehabilitación

funcional.

R
EC

O
M

EN
D

A
C

IO
N

ES :

Cuando usted se deshaga de su producto al finalizar la vida
útil, respete la reglamentación nacional.
Le agradecemos desecharlo en un lugar previsto para este fin con el fin de
garantizar su eliminación de manera segura, respetando el medio ambiente.

• No utilizar sobre otras partes del cuerpo que sobre las para las cuales se concibieron los accesorios.
• Funcione solam

ente con pilas
• No conectar a otra fuente de corriente

Tipo de corriente
C

antidad
de program

as
C

antidad
variaciones de fases

C
antitad de canales independientes ajustables

C
orriendo

G
am

a
de frecuencia

G
am

a
de anchura de im

pulso
A

lim
entación

D
im

ensiones y peso del aparato
Parada autom

ática después de cada program
a

Seguridad al encendido
D

etección ausencia de contacto
Indicador de potencia
Indicador de pila escasa

y/o defectuosa
Indicador ausencia contacto cinturon / short
Indicador de los program

as
Tem

peratura de alm
acenam

iento
H

um
edad relativa de alm

acenam
iento

Tem
peratura de utilización

H
um

edad relativa de utilización
C

onexión aparato cinturón / short

A
tención : lea atentam

ente las instruccione

RoH
S : Los aparatos han sido fabricados sin m

ateriales
que puedan causar un im

pacto ecológico negativo.
G

arantía

V
II. C

A
R

A
C

TE
R

ÍS
TIC

A
S

TÉ
C

N
IC

A
S

C
O

N
FO

R
M

ID
A

D

• A
parato : EN

60601-1     EN
60601-2-10

• C
inturón / Short : ISO

 10993
• C

rem
a m

asaje, electro conductora   
150 m

l / 5,1 Fl O
z  : 76/768/C

EE

• C
lasificación tipo BF

C
in

tu
ró

n
 y sh

o
rt :

• Tam
año (para hom

bre y m
ujer): del 34 al 60

• Longitud del cinturón : 126 cm
• Tejidos: poliéster
• Electrodos integrados: silicona carbonosa

(D
irective 89/336/C

EE)

EL A
PA

R
A

TO
 :

Bifásico
4 program

as
792de 0 a 70 m

A
 - de 0 a 1000 Ω

D
e 1 a 100 H

z
D

e 160 a 320 µs
3 pilas de 1,5 V tipos LR6 (no incluidas)
69 x 43 x 87 (h) m

m
 - 106 g

Sí - unos 4 m
in 30 sec

100%
Sí - detección independiente sobre cada una de las 2 salidas
gráfico de barras

- pantalla LC
D

sí- pantalla LC
D

sí- pantalla LC
D

pictogram
as

- pantalla LC
D

0°C
 a + 45°C

10%
 a 90%

+ 5°C
 a + 45°C

20%
 a 65%

por hilos - fichas ø 2 m
m

. m
asculino

2 años

R
o
H

S
(2002/95/EC

)

G
A

R
A

N
TÍA

 :
El cinturón y la crem

a se destinan a una utilización
personal. Por razones de higiene, no pueden pues ser
intercam

biadas.La duración de vida de los cinturones
se lim

ita a 10 m
eses.
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4

-
- 4

3
-

P SP
O

R
T-ELEC

P SP
O

R
T-ELEC

B
eskrivelse av apparatet
B

O
D

Y
 C

O
N

TR
O

L M
IN

C
E
U

R
 eller

B
O

D
Y
 C

O
N

TR
O

L D
U

O
 M

IN
C

E
U

R

In
d

ik
a

to
r a

v
e
ffe

k
tn

ivå
,

b
a

tte
rin

ivå
 o

g
fra

k
o
b

lin
g

:

LC
D

 d
isp

la
y

:

P
ro

g
ra

m
in

d
ik

a
to

r:

P
ro

g
ra

m
ta

st
:

program
valgknapp

N
B : segm

entene 1, 6 og 10 har dobbelt funksjon.

Effe
k

tta
st

:
Kanal B (oransje)

+ : jeg øker effekten / nivå 1-30
- : jeg øker effekten / nivå 1-30

Effe
k

tta
st

:
Kanal A

 (gul)
+ : jeg øker effekten / nivå 1-30
- : jeg øker effekten / nivå 1-30

B
ru

k
te

 b
a

tte
rie

r :
blinker når batteriene
er brukt

(segm
ent 10)

Sva
k
e
 b

a
tte

rie
r :

blinker når batteriene
er svake

(segm
ent 6)

Fra
k
o
b

lin
g

:
blinker når beltet (eller
shortsen) er frakoblet
(segm

ent 1)

O
N

/O
FF-ta

st
:

slår på og av apparatet

Fa
sth

et
20 m

inutter for å varm
e opp og styrke m

usklene.
Varighet: 20 m

in

M
u
skelved

likeh
o

ld
40

m
inutter m

uskelstim
ulering for å gjøre m

usklene faste og gi dem
 volum

 etter en periode m
ed

inaktivitet .
Varighet: 40 m

in

M
u
skelstyrke

20 m
inutter kraftigere m

uskelstim
ulering for å arbeide m

ed utvalgte om
råder.

Varighet: 20 m
in

M
a

ssa
sje

20 m
inutter for å lindre m

uskeltretthet og få en følelse av velvæ
re .

Varighet: 20 m
in

P
rogram

m
en

e
PG 01 

PG 02

PG 03

PG 04

�
FO

R
B

R
U

K
ER

IN
FO

+
 3

3
 (0

)2
 3

2
 9

6
 5

0
 5

0

S
P
O

R
T-E

LE
C

®
 A

P
P
A

R
A
T

FO
R

M
U

S
K

E
LV

E
D

LIK
E
H

O
LD

D
u har nettopp kjøpt et apparat for elektrisk m

uskelstim
ulering m

ed tilbehør, som
 er utform

et og fabrikkert av
SPO

RT-ELEC Institut
(Frankrike). Takk for at du kjøpte utstyret. Vi anbefaler at du gjør deg fortrolig m

ed
opplysningene nedenfor for optim

al bruk.
SPO

RT-ELEC er spesielt beregnet på å styrke bukm
uskulaturen og setem

usklene.
D

et finnes 79 faser (varianter) fordelt på 4 program
m

er. D
e 2 generatorene sørger for optim

al fordeling av    
m

uskelkontraksjonen og gjør produktet svæ
rt effektivt.

A
D

V
A

R
S
E
L

LES O
P
P
LY

SN
IN

G
EN

E N
ED

EN
FO

R
 FØ

R
 B

R
U

K
:

G
en

era
to

ren
 er u

tsty
rt m

ed
 et sik

k
erh

etssy
stem

 fo
r å

 u
n
n
g
å
 feil b

ru
k

 a
v a

p
p
a
ra

tet.
Fø

r b
ru

k
 m

å
 d

u
 sjek

k
e fø

lg
en

d
e

:
• A

p
p
a
ra

tet 
sk

a
l 

væ
re 

k
o
b
let 

til 
et 

tilb
eh

ø
r 

so
m

 
lig

g
er 

p
å
 
k

ro
p
p
en

 
(h

vis 
d
u
 
setter 

i 
g
a
n
g

a
p
p
a
ra

tet u
ten

 a
t d

et er k
o
b
let til et tilb

eh
ø
r k

a
n
 d

u
 sik

re d
et ved

 å
 try

k
k

e p
å
 ta

sten
 “+

” fo
r

effek
tø

k
n
in

g
).

• Elek
tro

d
en

e sk
a
l sm

ø
res in

n
 m

ed
 elek

trisk
 led

en
d
e k

rem
 (fø

lg
er m

ed
 a

p
p
a
ra

tet)
• A

p
p
a
ra

tet sk
a
l væ

re k
o
b
let til d

e fire p
lu

g
g
en

e p
å
 tilb

eh
ø
ret.

• Ju
ster tilb

eh
ø
ren

e g
o
d
t slik

 a
t elek

tro
d
en

e er i k
o
n
ta

k
t m

ed
 h

u
d
en

.

FO
R
SIK

TIG
: A

p
p
a
ra

tet sta
n
ser (sik

rin
g
) ved

 d
elvis ta

p
 a

v k
o
n
ta

k
t m

ello
m

 elek
tro

d
en

e o
g
 h

u
d
en

so
m

 sk
y
ld

es a
t d

u
 fly

tter p
å
 d

eg
 m

ed
 tilb

eh
ø
ren

e

M
D
E
 
B
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M
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U
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I. IN
S
E
R

TIO
N

O
F

B
A
TTE

R
IE

S

Sjekker at apparatet kopler av. åbner batterikam
m

eret, innset tre 1,5 V A
A

 LR6 batterier inn i kam
m

eret
da stenger det. Er i henhold til +

og -
indikasjoner

(b
ild

e II - A
 sid

e 1).
For en optim

al bruk av deres apparat, det anbefaler bruke god kvalitetsbatterier.

II. S
E
TTE

I
G

A
N

G
A

P
P
A

R
A
TE

T

A
 / P

R
ESEN

TA
SJO

N
 A

V
 A

P
PA

R
A

TET
D

eres elektro-m
usculationinnretning er en høyteknologisk apparat og m

øter den nåvæ
rende behov i feltet

av m
edisinsk anvendelse. A

pparatet forenkler til m
aksim

um
. Det forstår m

ed pictogram
s og funksjonsnøkkel.

Piktogram
m

et i svart angir hvilket av de fire program
m

ene som
 er valgt m

ed tasten“P”.
To m

ålestokksindikator (1 pr. kanal) viser D
e 30 nivåer av kraft

D
e finner også 6 styringsnøkler (ser d

ia
g

ra
m

 sid
e 7

)
:

- Et O
N

/O
FF knapp (rød 

) - presse kvikt
- en “P” (grå plugger)knapp for å velge program

ene - presse snart
- 2 knapper gul og 2 knapper oransje “+

” / “-” til justere kraften av stim
ulering. En lang presse 

(1 andre) på knappen “-” returnerer den valgt kraft hurtig til 0 .

B
 / A

P
PA

R
A

TETS FU
N

K
SJO

N
TR

Å
R

1
 - fra

ko
b

lin
g

A
pparatet har en detektor for frakobling av tilbehør.

H
vis kontakten m

ellom
 kroppen og tilbehøret opphører, stanses effekten på kanalen som

 brukes (kanal A
= gul / kanal B = oransje).
D

u advares om
 frakobling ved at et segm

ent blinker i 30 sekunder. Etter 30 sekunder stanser blinkingen
(skjem

a
 sid

e 3).
H

vis det ikke er noe tilbehør i kontakt m
ed kroppen, kom

m
er det ingen effekt .

TR
Å

R
2
 - b

a
tterien

es tilsta
n

d

• H
vis batteriene er fullt ladet, skjer ingen blinking.

• H
vis batteriene er svake, blinker to segm

enter (6. segm
ent)

(skjem
a

 sid
e 3).

A
pparatet fungerer fortsatt.

• H
vis batteriene er flate, blinker to segm

enter (10. segm
ent)

(skjem
a

 sid
e 3).

A
pparatet stanser, selv m

idt i et program
. Skift ut batteriene.

TR
Å

R
 3

- O
N

/O
FF

“
“

• En kort presse på den
“

” knapp anbringer innretningen På eller A
v kraft.

• H
ver gang når kraften er på, innretningen utfører en auto-prøve på 11 nødvendig param

etre på nivået
av sikkerheten av dets drift.Løpet av auto-prøver alle indikatorene er lit i løpet av 0,5 sec.
• O

m
 en innvendig m

angel i innretningen oppdager, all pictogram
s blits.

Returnerer da innretningen til den etter om
setningstjeneste ..

• A
uto-prøven ikke tar hensyn til påvisningen av den brukt batterier. N

år batterier er dårlig, auto-prøven  
ikke aktiviserer.

• Et lang presse (av m
ere enn 3 sekunder) involverer utløsningen av auto-prøven.I denne tilfelle, stanser 

innretningen ved å trykke
“

” knappen da lager en kort presse på
“

” knappen .

TR
Å

R
 4

- P
ro

g
ra

m
m

erer u
tvelg

in
g

skn
a

p
p

“
P

”
D

e lager en eller flere kort presser på knappen
“P”, og program

et lister rulle opp. Program
ene identifiserer

av pictogram
s.Så snart som

 en program
 velger ut, den korresponderende pictogram

 tenner opp 
(se sid

e 3).
Etter at program

et valgt, det starter så snart som
 D

e trykker på den “+
” kraftnøkkel.I løpet av program

et
knappen “P”

er uvirksom
.

TR
Å

R
5 -

p
ro

g
ra

m
slu

tt - sta
n

s p
å

g
å

r

• A
pparatet stanser autom

atisk ved øktens slutt.
• For å stoppe apparatet m

ens det pågår et program
 kan du ganske enkelt nullstille de to effekttastene

eller trykke på
“

”-tasten.
• N

ødstopp, trykk på
“

”-tasten.

TR
Å

R
6 -

In
n

stillin
g

 a
v effekten

D
u kan stille inn effekten på 30 nivåer (0-30) (det finnes tre effektnivåer m

ellom
 to segm

enter).

III. E
LE

K
TR

IS
K

LE
D

E
N

D
E

K
R

E
M

SP
O

R
T-ELEC

®-krem
en brukes m

ed tilbehørene. Krem
en frem

m
er kontakten m

ellom
 elektrodene og huden.

Krem
ens m

asserende og elektrisk ledende egenskaper forbedrer brukskom
forten og stim

uleringens
effektivitet.

Krem
en kan også brukes kun til m

assasje på kroppen .

H
vis du ønsker å kjøpe krem

en, bestiller du den direkte på +33 (0)2 32 96 50 50, på vårt nettsted
w

w
w

.sp
ort-elec.com

, eller fra forhandler.

• D
u
 ka

n
 ikke b

ru
ke b

eltet eller sh
o

rtsen
 u

ten
 krem

en
.

• B
ru

k ku
n

 krem
er fra

SP
O

R
T ELEC

®Institut

FO
R

H
O

LD
SR

EG
LER

 FO
R

 B
R

U
K

 A
V

 K
R

EM
EN

• Ved allergi m
å du stanse påføringen av krem

en.
• Krem

en m
å ikke svelges.

• Krem
en m

å oppbevares utilgjengelig for barn.
• Skyll m

ed vann hvis du får krem
en i øynene.

IV. B
O

D
Y

C
O

N
TR

O
L

M
IN

C
E
U

R

A
 / B

R
U

K
 A

V
 B

ELTET

M
D
E
 
B
C
M
/
B
C
 
D
U
O
M
 
7
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P
R

ESEN
TA

SJO
N

 A
V

 B
ELTET

:

• Fo
rsid

e : (fo
to

 I - F sid
e 2

)
1
 -

Ledningsrom
2
 -

Koblingsplugger
3
 -

Borrelåsbånd

• Elektro
d

esid
e : (fo

to
 I - D

 sid
e 2

)

4 innsydde elektroder

TR
Å

R
1 :

Tilko
b

lin
g

 o
g

 in
sta

lla
sjo

n
 a

v b
eltet.

1
 -

Kontroller atSP
O

R
T-ELEC

®
-apparatet er STA

N
SET.

2
 -

Bruk boksens koblingssystem
 og koble den til beltepluggene i grupper på to

(fo
to

 I - F sid
e 2).

3
 -

Påfør et lag m
ed elektrisk ledende m

assasjekrem
 på m

agen og et annet lag på elektrodene i beltet
(d

en
 utb

ulen
d

e d
elen

 - foto I - E sid
e 2)

4
 -

Plasser beltet på m
agen slik at elektrodene m

idtstilles på bukm
usklene. Juster beltet ved hjelp av

borrelåsbåndene slik at de innsydde elektrodene er i kontakt m
ed huden

(foto I p
a

g
e 2 : G

 -
b

ukm
uskler).

TR
Å

R
2 :

Sta
rte ø

kten
N

år apparatet er tilkoblet, plasserer du deg kom
fortabelt og setter apparatet i gang i henhold til

anvisningene i avsnittet ”Sette i g
a

n
g

 a
p

p
a

ra
tet” ovenfor (avsnitt II) .

Ikke prøv å øke effekten for raskt. H
vis du synes at effekten er for sterk, senker du den ved å trykke raskt

på tasten
”-”.Ved å trykke lenge på tasten

”-”
fører du effekten tilbake til m

inim
um

. D
enne operasjonen

slår ikke av apparatet.
D

et er helt fint om
 du flytter beltet noe til venstre eller høyre (pass på at apparatet da er slått av) for å

kjenne kontraksjonene i hele bukm
uskulaturen.

H
vis en

 elektro
d

e sm
erter eller h

vis d
u
 kjen

n
er n

o
en

 p
rikkin

g
er, m

å
 d

u
 sta

n
se a

p
p

a
ra

tet o
g

 sjekke
a

t elektro
d

en
 er g

o
d

t sm
u
rt in

n
 m

ed
 krem

.

TR
Å

R
3 :

Sta
n

se ø
kten

N
år program

m
et er avsluttet, kobler du apparatet fra beltet.

Fjern overskytende krem
 fra de innsydde elektrodene m

ed en fuktet klut, og tørk.
Rydd utstyret om

hyggelig .

V. B
O

D
Y

C
O

N
TR

O
L

D
U

O
M

IN
C

E
U

R

A
 / B

R
U

K
 A

V
 B

ELTET
:

Se forrige avsnitt, ”BRU
K AV BELTET”.

B
 / B

R
U

K
 A

V
 SH

O
R

TSEN
:

P
R

ESEN
TA

SJO
N

 A
V

 SH
O

R
TSEN

:

• Fo
rsid

e : (fo
to

 I - F sid
e 2

)
1
 -

Ledningsrom
2
 -

Koblingsplugger
3
 -

Borrelåsbånd

• Elektro
d

esid
e : (fo

to
 I - D

 sid
e 2

)
4 innsydde elektroder

TR
Å

R
1 :

Tilko
b

lin
g

 o
g

 in
sta

lla
sjo

n
 a

v sh
o

rtsen
.

1
 -

Kontroller atSP
O

R
T-ELEC

®-apparatet er STA
N

SET.
2
 -

Bruk boksens koblingssystem
 og koble den til shortsens plugger i grupper på to (foto I - F sid

e 2).

3
 -

Påfør et lag m
ed elektrisk ledende m

assasjekrem
 på setem

usklene og et annet lag på elektrodene i
shortsen 

(d
en

 utb
ulen

d
e d

elen
 - foto I - E sid

e 2)

4
 -

Plasser shortsen på setem
usklene

(fotos I p
a

g
e 2 : G

 - setem
uskler).

TR
Å

R
2 :

Sta
rte ø

kten
N

år apparatet er tilkoblet, plasserer du deg kom
fortabelt og setter apparatet i gang i henhold til

anvisningene
i avsnittet ”Sette i g

a
n

g
 a

p
p

a
ra

tet” ovenfor (avsnitt II) .

Ikke prøv å øke effekten for raskt. H
vis du synes at effekten er for sterk, senker du den ved å trykke raskt

på tasten
”

-”
.

Ved å trykke lenge på tasten
”

-”
fører du effekten tilbake til m

inim
um

. D
enne

operasjonen slår ikke av apparatet.
D

et er helt fint om
 du flytter shortsen noe til venstre eller høyre (pass på at apparatet da er slått av) for

å kjenne kontraksjonene på alle setem
usklene.

H
vis en

 elektro
d

e sm
erter eller h

vis d
u
 kjen

n
er n

o
en

 p
rikkin

g
er, m

å
 d

u
 sta

n
se a

p
p

a
ra

tet o
g

sjekke a
t elektro

d
en

 er g
o

d
t sm

u
rt in

n
 m

ed
 krem

.

TR
Å

R
3 :

Sta
n

se ø
kten

N
år program

m
et er avsluttet, kobler du apparatet fra shortsen.

Fjern overskytende krem
 fra de innsydde elektrodene m

ed en fuktet klut, og tørk.
Rydd utstyret om

hyggelig.

K
O

N
TR

A
IN

D
IK

A
S
JO

N
E
R

SP
O

R
T-ELEC

®-apparatet m
å ikke brukes:

* På hjerteområdet
* Hvis du bruker hjertestimulator (pacemaker)
* Ved svangerskap
* Vent 6 uker før bruk etter fødselen
* Ved nevromuskulære sykdommer
* Ved blødningssykdommer

M
D
E
 
B
C
M
/
B
C
 
D
U
O
M
 
7
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Å
D

 V
ED

 B
R

U
K

-Det er mulig å begynne syklusen for ett av programmene på nytt igjen på en annen muskelsone eller å endre programmet samtidig som du
forblir på samme muskelsone, men du må ikke overgå 40 minutters anvendelse per muskelsone per dag.

- Hvis du ønsker optimal anvendelse, kan du bruke skjemaene som finnes i denne brosjyren.
-Den elektriske enheten og apparatets ledninger kan rengjøres med en klut fuktet med desinfiseringsløsning (f.eks. Mercryl) uttynnet med vann med forholdet 1/10.

M
ER

K
FORKLARINGER FOR SMÅ STØRRELSER

:
Hvis beltet når det er plassert, overlapper elektrodene, må du brette inn den overlappende delen ved hjelp av borrelåsene.

SIK
K

ER
H

ETSK
O

N
TR

O
LL

Hvert annet år må følgende punkter kontrolleres :
1 - Kontroller om utstyret er skadet på overflaten
2 - Kontroller at apparatet fungerer skikkelig:
* at skriften er leselig
* strømvenderenheten og kontaktleddet
3 - Mål strømverdiene:
*ved en belastning på 500 ohm, skal strømmen ikke

overgå 100 V.
4 - Kontroller tilbehørets pålitelighet :
*éat klebeelektrodene er i god stand (ingen rifter, ingen

materialmangler)
* At klebeelektrodenes ledning er i god stand.

V
ED

LIK
EH

O
LD

 O
G

 REN
G

JØ
RIN

G
 A

V
 B

ELTET O
G

 SH
O

RTSEN
.

- FORSIKTIG : Det er FORBUDT å vaske disse i vaskemaskin og under fossende vann.
- Tørrensing må ikke foretas.
- Ikke bruk klor.
- Rengjør beltet med en fuktet klut med et vaskemiddel og tørk med en klut.
- Rengjør boksen med en klut som er satt inn med et desinfiserende middel (av typen Mercryl) som

er oppløst med vann i forholdet 1/10.
- Rengjør de innsydde elektrodene med en hypoallergenisk blanding av vann og vaskemiddel, og  

skyll grundig.

P
C

1

V
I. R

Å
D

V
E
D

B
R

U
K

A
D

V
A

R
SLER

 :

Ikke bruker apparatet mens driv eller bruk en maskin.
Du må ikke bruke elektroterapiapparatet for muskelopptrening i fuktige omgivelser, f.eks. badeværelse, badstue, eller i nærheten av elektriske
maskiner som er forbundet til lysnett og jording, eller et jordet rørsystem. Samtidig tilkobling av en pasient til et kirurgiapparat med høy frekvens kan
forårsake forbrenninger ved kontaktpunktene til stimulatorens elektroder og stimulatoren kan eventuelt bli skadet. Driften i umiddelbar nærhet av et
kortbølge-behandlingsapparat kan forårsake ustabiliteter ved stimulatorens uttakseffekt.

FO
R

H
O

LD
SR

EG
LER

 V
ED

 B
R

U
K

* Hold beltet og shortsen på avstand fra varmekilder.
* Må oppbevares utilgjengelig for barn
* Be legen om

 råd
:

- Ved elektroniske implantater eller metallimplantater (nagler
o.l.)

- Ved hudsykdommer (sår...)

A
pparatet anbefales for fysioterapeuter innen ram

m
en av funksjonell øvelsesterapi.

A
N

B
EFA

LIN
G

ER
 : 

Når apparatet ikke skal brukes lenger og du vil kassere det,
må du overholde landets vedtekter.
Ta det med til et sted som er beregnet på slike apparater,
slik at det blir eliminert under sikre forhold på et miljøvennlig vis.

• Ikke bruk tilbehørene på andre kroppsdeler enn de som
 de er beregnet på.

• Fungerer kun på batterier
• M

å ikke kobles til en annen strøm
forsyningskilde

Strøm
type

A
ntall program

m
er

A
ntall program

variasjoner (eller faser)
A

ntall justerbare, uavhengige uttak
Strøm
Frekvensom

råde
Im

pulsbreddeom
råde

Strøm
tilførsel

A
pparatets dim

ensjoner og vekt
A

utom
atisk stans på slutten av hver program

Sikkerhet ved påslåing
Påvisningsfravæ

r av elektroder eller av kontakt
Indikator av kraft
Indikator av svak og/eller m

angelfull batterier
Indikatorfravæ

rkontaktbelte / shorts
Indikator av program

ene
Tem

peratur av lagring
Relativ lagringsfuktighet
Betjeningstem

peratur
Relativ fuktighet ved bruk
Forbindelsesinnretning belte / shorts

N
B : Les nøye gjennom

 bruksanvisningen

RoH
S : A

pparatene er fabrikkert uten
m

ijøskadelige m
aterialer.

G
aranti

V
II. T

E
K

N
IS

K
E

D
A
TA

K
O

N
FO

R
M

ITET

• A
pparatet : EN

60601-1     EN
60601-2-10

• Belte /Shorts : ISO
 10993

• Krem
 m

asserende, elektroledende
150 m

l / 5,1 Fl O
z  : 76/768/C

EE

• Klassifisering av BF-typen

B
ELTE O

G
 SH

O
R

TS
:

• Størrelse (herre, dam
e): fra 34 til 60

• Lengden på utfoldet belte: 126 cm
• Stoff: polyester
• Innsydde elektroder: karbonert silikon.

(D
irective 89/336/C

EE)

A
P

PA
R

A
TET :

Bifase
4 program

m
er

792fra 0 til 70 m
A

 - fra 0 til 1000 Ω
fra 1 til 100 H

z
fra 160 til 320 µs
3 x 1,5 V batterier type LR6 (ikke git)
69 x 43 x 87 (h) m

m
 - 106 g

Ja - ca
4 m

in 30 sec
100%
Ja påvisning uavhengig på hver av den 2 utganger
lysende grafisk

- LC
D

 display
Ja

- LC
D

 display
Ja

-  LC
D

 display
pictogram

s - LC
D

 display
0°C

 til + 45°C
m

ellom
 10%

 og 90%
+ 5°C

 til + 45°C
m

ellom
 20%

 og 65%
m

ed ledninger - hannplugger ø 2 m
m

2 rår

R
o
H

S
(2002/95/EC

)

G
A

R
A

N
TI :

Beltet og krem
en er beregnet på personlig bruk. Av

hygieniske grunner kan de verken tas tilbake eller byttes.
Beltenes levetid er begrenset til 10 m

åneder.
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A
parat de in

tretin
ere m

usculare
S

P
O

R
T-E

LE
C

®

A
ti achizitionat un aparat de electro-stim

ulare cu accesorii incluse, realizat si fabricat de
SPO

RT-ELEC
Institut

(France).Va m
ultum

im
 si va sugeram

 sa studiati elem
entele aparatului pentru o utilizare optim

a.
SPO

RT-ELEC este in m
od special conceput pentru reintarirea m

uschilor abdom
inali si fesieri.

Program
ele sunt alcatuite din 79 faze repartizate in 4 program

e. C
ele 2 generatoare perm

it o repartitie
optim

a a contractiei m
usculare si form

eaza un produs foarte perform
ant.

A
V
E
R

TIS
E
M

E
N

T
A

 S
E
 C

ITI C
U

 A
TE

N
TIE

 A
C

E
S
TE

 IN
FO

R
M

A
TII IN

A
IN

TE
 D

E
 U

TILIZ
A

R
E
 :

G
en

eratorul este dotat cu un
 sistem

 de securitate pen
tru a evita orice in

trebuin
tare n

eadecvata
a aparatului.
In

ain
te de utilizare, verificati urm

atoarele aspecte
:

• A
paratul trebuie sa fie con

ectat la un
 accesoriu pozition

at pe corp 
(daca porniti aparatul fara accesoriul conectat, apasand pe butonul “+” pentru a creste intensitatea,
va in

tra in
 actiun

e sistem
ul de securitate).

• E
lectrozii trebuie sa fie dati cu crem

a electro-con
ductoare (furn

izata cu aparatul).

• paratul trebuie sa fie con
ectat in

 m
od perfect la cele 4

 fise de accesorii.

• A
justati bin

e accesoriile astfel in
cat electrozii sa fie in

 con
tact cu pielea.

A
TEN

TIE : d
a
ca

 va
 d

ep
la

sa
ti im

p
reu

n
a
 cu

 a
cceso

riile si in
 a

cest tim
p
 p

o
a
te ex

ista
 o

p
ierd

ere 

p
a
rtia

la
 d

e co
n
ta

ct a
 electro

zilo
r cu

 p
ielea

, a
p
a
ra

tu
l se va

 o
p
ri (sistem

u
l se secu

rita
te) .

- 5
2

-
- 5

1
-

P SP
O

R
T-ELEC

P SP
O

R
T-ELEC

D
escrierea aparatului

B
O

D
Y
 C

O
N

TR
O

L M
IN

C
E
U

R
 sau

B
O

D
Y
 C

O
N

TR
O

L D
U

O
 M

IN
C

E
U

R

In
d

ica
to

r a
l

n
ive

lu
lu

i d
e

p
u

te
re

, b
a

te
rie

si d
eco

n
ecta

re :

Ecra
n

 LC
D

 :

In
d

ica
to

r d
e

p
ro

g
ra

m
e
 :

A
le

g
e
re

 p
ro

g
ra

m
:

buton de selectie
program

e

N
B : segm

entele 1, 6 si 10 au functie dubla.

A
le

g
e
re

 p
u

te
re

 :
C

anal B (oranj)
+ : cresc puterea / nivel 1 à 30
- : scad puterea / nivel 30 à 1

A
le

g
e
re

 p
u

te
re

 :
C

anal A
 (galben)

+ : cresc puterea /nivel 1 la 30
- : jscad puterea / nivel 30 la 1

B
a

te
rii u

za
te

:
licaresc daca bateriile
sunt uzate

(segm
ent 10)

B
a

te
rii sla

b
e

:
licaresc daca bateriile
sunt slabe

(segm
ent 6)

D
e
co

n
e
cta

re
:

licaresc daca centura
sau sortul sunt deco-
nectat
(segm

ent 1)

B
u

to
n

O
N

/O
FF :

D
eschide si inchide 

aparatul

Ferm
ita

te
20 m

inute pentru incalzirea si tonifierea m
usculaturii

Durata
: 20 m

in

In
tretin

ere m
u
scu

la
ra

40 m
inute de m

usculatura pentru a reintari dar si pentru a reda volum
 m

uschilor in urm
a unei

perioade de inactivitate .
Durata

: 40 m
in

Fo
rta

 M
u
scu

la
ra

20 m
inute de m

usculatura sustinuta pentru zonele tinta.
Durata

: 20 m
in

M
a

sa
j

20 m
inute pentru a atenua tensiunea m

usculara si pentru a obtine relaxare .
Durata

: 20 m
in

P
rogram

e
PG 01 

PG 02

PG 03

PG 04

�
C

U
STO

M
ER

 SU
P

P
O

R
T

+
 3

3
 (0

)2
 3

2
 9

6
 5

0
 5

0
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- 5
4

-
- 5

3
-

I. IN
S
E
R

A
R

E
B

A
TE

R
II

Verificati daca aparatul este inchis. D
echideti com

partim
entul “baterii”, introduceti 3 baterii de 1,5 V A

A
tip LR6 in com

partim
ent apoi inchideti cutia. Respectati sensul +

si -
(p

o
za

 II - A
 p

a
g

 1
).

Pentru o utilizare optim
a se  recom

anda sa se foloseasca baterii de calitate.

II. P
O

R
N

IR
E
A

A
P
A

R
A
TU

LU
I

A
 / P

R
EZ

EN
TA

R
E A

PA
R

A
T

A
paratul D

-voastra de electro-m
usculatura este un aparat m

odern ce respecta toate norm
ele in vigoare din

dom
eniul aplicatiilor m

edicale. Interfata „om
-m

asina” a fost sim
plificata la m

axim
, este realizata prin 

interm
ediul pictogram

elor. Pictogram
ele negre va indica program

ele alese de butonul “P”.
D

oua nivele (1 / canal) va indica 30 nivele de putere.
A

veti 6 butoane de com
anda

(sch
em

a
 p

a
g

 3) :
- 1 buton Pornit/O

prit (butonul rosu
) - apasare scurta

- 1 buton
“P” (buton gri) pentru alegerea program

elor
- apasare scurta

- 2 butoane galbene si 2 butoane oranj“+
”/”-” pentru ajustarea puterii stim

ularii (apasare scurta).
O

 apasare lunga (1 sec) pe butonul “-” perm
ite trecerea de la nivelul de putere ales la nivelul zero im

ediat.

B
 / FU

N
C

TIO
N

A
R

EA
 A

PA
R

A
TU

LU
I

ETA
PA

 1 -
D

eco
n

ecta
re

A
paratul D

-voastra este dotat cu un detector de deconectare a accesoriilor.
In cazul absentei contactului cu corpul um

an si accesoriul si puterea se opresc pe canalul respectiv 
(canal A

 = galben / canal B = oranj) .
Veti fi instiintat de deconectare prin licarire tim

p de 30 sec, dupa 30 
sec. Licarirea inceteaza

(sch
em

a
 p

a
g

 3).
D

aca vreun accesoriu nu este in contact cu corpul puterea nu poate fi em
isa .

ETA
PA

 2 -
Sta

rea
 b

a
teriilo

r

• D
aca bateriile sunt “bune”, nu este nici-o licarire.

• D
aca bateriile sunt “slabe”, 2 segm

ente (6-lea segm
ent) licaresc

(sch
ém

a
 p

a
g

e 3).
A

paratul functioneaza inca.
• D

aca bateriile sunt “uzate”, 2 segm
ente (10-les segm

ent) licalesc
(sch

ém
a

 p
a

g
e 3).

A
paratul s-a oprit in cursul unui program

, schim
bati bateriile.

ETA
PA

 3 -
P

o
rn

it / O
p

rit “
“

• O
 apasare scurta pe butonul“

” scoate din functiune aparatul.
• La fiecare punere sub tensiune, aparatul efectueaza un autotest pentru pastrarea param

etrilor esentiali
la nivel securizat de functionare. In tim

pul autotestului segm
entele si pictogram

ele ram
an aprinse 0,5

sec .
• D

aca este detectata o defectiune interna, toate pictogram
ele licaresc.

Returnati aparatul la un centru de reparatii.

• A
utotestul nu tine cont de bateriile uzate. D

aca bateriile sunt uzate, autotestul nu este activ.
• O

 apasare lunga (m
ai m

ult de 3 sec) pe butonul“
”

duce la declansarea autotestului. In acest caz
opriti aparatul apasand butonul “

” si reporniti aparatul .

ETA
PA

 4 -
A

leg
erea

 p
ro

g
ra

m
u
lu

i
“

P
”

Este suficient sa apasati 1 data sau cateva ori scurt pe butonul“P”, program
ele defileaza. Program

ele
sunt sem

nalate prin pictogram
e. Indata 

ce un program
 este ales, pictogram

a corespondenta se afiseaza
(vezi p

a
g

 3
).

O
data ales program

ul, pornirea se realizeaza prin cresterea puterii de la butonul “+
”. In tim

pul rularii
unui program

 butonul“P” est inactiv.

ETA
PA

 5 -
Sfa

rsit d
e p

ro
g

ra
m

 – O
p

rire in
 cu

rs

• La sfarsitul sedintei, aparatul se opreste autom
at.

• Pentru a opri aparatul in tim
pul program

ului, este suficient sa reglati cele 2 butoane de putere la zero
sau sa apasati butonul“

”.
• O

prire de urgenta, apasati butonul“
”.

ETA
PA

 6 -
R

eg
la

rea
 in

ten
sita

tii

D
ispuneti de 30 nivele pentru reglarea puterii de la 0 la 30 (intre 2 segm

ente, sunt 3 nivele de putere).

III. C
R

E
M

A
E
LE

C
TR

O -C
O

N
D

U
C

TO
A

R
E

C
rem

a
SP

O
R

T-ELEC
®

 se foloseste im
preuna cu accesoriile sau poate fi folosita si separat pentru m

asaj.
C

rem
a favorizeaza contactul electrozilor cu pielea. Proprietatile sale m

asante si electro-conductoare,
am

elioreaza confortul utilizarii si eficacitatea stim
ularii. C

rem
a poate fi folosita si pentru m

asarea
corpului : crem

a de m
asaj .

D
aca doriti sa reachizitionati crem

a , com
andati direct la

02 32 96 50 50 (Franta), sau pe sit-ul de internet
w

w
w

.sp
ort-elec.com

, sau adresati-va distribuitorului local.

• N
u
 p

u
teti fo

lo
si cen

tu
ra

 sa
u
 so

rtu
l fa

ra
 crem

a
.

• N
u
 fo

lo
siti a

lta
 crem

a
 d

eca
t cea

 fu
rn

iza
ta

 d
e

SP
O

R
T ELEC

®Institut

P
R

EC
A

U
TII LA

 FO
LO

SIR
EA

 C
R

EM
EI

• In caz de alergie, incetati aplicarea crem
ei.

• A nu se inghiti.
• Nu lasati la indem

ana copiilor.
• In caz de contact cu ochii, clatiti im

ediat cu apa.

IV. B
O

D
Y

C
O

N
TR

O
L

M
IN

C
E
U

R

A
 / U

TILIZ
A

R
EA

 C
EN

TU
R

EI
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- 5
6

-
- 5

5
-

P
R

ÉZ
EN

TA
R

E C
EN

TU
R

A
 :

• La
tera

l fa
ta

:
(p

oza
 I - F p

a
g

 2)

1
 -

O
rdonare-fire

2
 -

Fise de conexiune
3
 -

Banda scratch

• La
tera

l electro
zi

:
(p

oza
 I - D

 p
a

g
 2)

4 electrozi integrati

ETA
PA

 1 :
C

o
n

exiu
n

ea
 si fixa

rea
 cen

tu
rei .

1
 -

Verificati daca aparatulSP
O

R
T-ELEC

®
este O

PRI.
2

 -
Luati conexiunile de la cutia aparatului si atasati-le la fisele centurii in grup de 2 (p

o
za

 I - F p
a

g
 2).

3
 -

A
plicati un strat de crem

a de m
asaj electro-conductoare pe burta 

apoi altul pe electrozii integrati ai centurei (p
a

rtea
 b

o
m

b
a

ta
 - p

o
za

I - E p
a

g
 2)

4
 -

Pozitionati centura pe burta astfel incat electrozii sa fie centrati pe abdom
en. A

justati-i cu ajutorul
benzilor “scratch“ astfel incat electrozii sa fie in contact sigur cu pilea

(p
oza

 I p
a

g
 2 : G

 - a
b

d
om

en
).

ETA
PA

 2 :
D

em
a

ra
rea

 sed
in

tei
O

data ce ati term
inat de facut conexiunea, instalati-va confortabil si porniti aparatul dupa procedura de

pornire descrisa m
ai sus.

N
u incercati sa cresteti intensitatea foarte repede. D

aca este prea m
are intensitatea dim

inuati-o apasand
scurt pe butonul “-“. O

 apasare lunga “-“
schim

ba intensitatea la m
inim

. A
cest lucru nu duce la oprirea

aparatului.
N

u ezitati sa deplasati usor centura la stanga sau la dreapta (atentie, aparatul trebuie sa fie oprit) pentru
a sim

ti contractiile pe intreaga suprafata abdom
inala.

D
a

ca
 u

n
 electro

d
 va

 p
ro

vo
a

ca
 d

isco
n

fo
rt sa

u
 d

u
rere, o

p
riti a

p
a

ra
tu

l si 
verifica

ti d
a

ca
 este d

a
t cu

 su
ficien

ta
 crem

a
.

ETA
PA

 3 :
O

p
rirea

 sed
in

tei

O
data term

inat program
ul, debransati aparatul de la centura.

Elim
inati excedentul de crem

a de pe electrozii integrati cu ajutorul 
unei panze im

bibate in apa, apoi uscati.

V. B
O

D
Y

C
O

N
TR

O
L

D
U

O
M

IN
C

E
U

R

A
 / U

TILIZ
A

R
EA

 C
EN

TU
R

EI
:

Vedeti paragraful de m
ai sus “U

TILIZA
REA

 C
EN

TU
REI“.

B
 / U

TILIZ
A

R
EA

 SH
O

R
TU

LU
I :

P
R

EZ
EN

TA
R

EA
 SH

O
R

TU
LU

I :

• La
tera

l fa
ta

:
(p

oza
 I - F p

a
g

 2)

1
 -

O
rdonare-fire

2
 -

Fise de conexiune
3
 -

Banda scratch

• La
tera

l electro
zi

:
(p

oza
 I - D

 p
a

g
 2) 

4 electrozi integrati

ETA
PA

 1 :
C

o
n

exiu
n

ea
 si fixa

rea
 so

rtu
lu

i .

1
 -

Verificati daca aparatulSP
O

R
T-ELEC

®
este O

PRI.
2
 -

Luati conexiunile de la cutia aparatului si atasati-le la fisele shortul in grup de 2
(p

oza
 I - F p

a
g

 2).

3
 -

A
plicati un strat de crem

a de m
asaj electro-conductoare pe fesieri apoi altul pe electrozii integrati

ai shortului (p
a

rtea
 b

o
m

b
a

ta
- p

oza
 I - E p

a
g

 2)

4
 -

Pozitionati shortul pe fesieri astfel incat electrozii sa fie centrati pe m
uschi(p

oza
 I p

a
g

 2 : G
 - fesieri).

ETA
PA

 2 :
D

em
a

ra
rea

 sed
in

tei
O

data ce ati term
inat de facut conexiunea, instalati-va confortabil si porniti aparatul dupa procedura

de pornire descrisa m
ai sus.

N
u incercati sa cresteti intensitatea foarte repede. D

aca este prea m
are intensitatea dim

inuati-o apasand
scurt pe butonul “-“. O

 apasare lunga “-“
schim

ba intensitatea la m
inim

. A
cest lucru nu duce la oprirea 

aparatului.
N

u ezitati sa deplasati usor shortul la stanga sau la dreapta (atentie, aparatul trebuie sa fie oprit) pentru
a sim

ti contractiile pe intreaga suprafata a fesierillor.

D
a

ca
 u

n
 electro

d
 va

 p
ro

vo
a

ca
 d

isco
n

fo
rt sa

u
 d

u
rere, o

p
riti a

p
a

ra
tu

l si 

verifica
ti d

a
ca

 este d
a

t cu
 su

ficien
ta

 crem
a

.

ETA
PA

 3 :
O

p
rirea

 sed
in

tei

O
data term

inat program
ul, debransati aparatul de la shortul.

Elim
inati excedentul de crem

a de pe electrozii integrati cu ajutorul unei panze im
bibate in apa, apoi

uscati.

C
O

N
TR

A
-IN

D
IC

A
TII

N
u folositi aparatul  SP

O
R

T-ELEC
®

:

* Pe zona cardiaca
* Daca purtati un stimulator cardiac (pacemaker)
* Pentru femeile insarcinate
* Dupa nastere, asteptati 6 saptamani inainte de folosire
* In caz de maladii neuromusculare
* In caz de maladii hemoragice

M
D
E
 
B
C
M
/
B
C
 
D
U
O
M
 
7
0
7
 
 
1
9
/
0
9
/
0
7
 
 
1
3
:
4
5
 
 
P
a
g
e
 
5
5



P
C

1

SFA
TU

R
I D

E IN
TR

ETIN
ER

E SI C
U

R
A

TA
R

E A
 C

EN
TU

R
EI

SI SH
O

R
TU

LU
I .

- ATENTIE : Spalarea in masina de spalat si, in general, spalarea totala cu apa este INTERZISA.
- A nu se folosi curatarea uscata
- A nu se folosi inalbitor
- A se curata cu un burete umed imbibat cu detergent, apoi cu un tifon.
- Curatati cutia cu o panza imbibata in solutie dezinfectanta.
- Curatati electrozii integrati cu un amestec de apa/detergent hypoalergic, apoi clatiti.

- 5
8

-
- 5

7
-

SFA
TU

R
I D

E U
TILIZ

A
R

E
:

- Este permisa reinceperea unui ciclu de programe pe o alta zona musculara sau schimbul programului pentru aceeasi zona musculara, fara a 
depasi insa 40 min de utilizare zilnica/zona musculara.

- Pentru o utilizare optima, inspirati-va din schemele din brosura
- Cutiile si cablurile aparatului pot fi curatate cu un tifon imbibat in solutie dezinfectanta (tip mercryl) diluata cu apa 1/10e

R
EM

A
R

C
A

EXPLICATII PENTRU PERSOANE DE TALIE MICA
:

Daca ati pus centura si aceasta incaleca electrozii, repliati acea parte a centurei peste ea insasi cu ajutorul suporturilor “velcro“.

C
O

N
TR

O
L D

E SEC
U

R
ITA

TE
La fiecare 24 luni, faceti control sub urmatoarele aspecte :
1 - Verificati daca exista o degradare superficiala a
materialului.
2 - Verificati buna functionare a aparatului. :
* lizibilitatea scrisului pe cutie
* comutator, contactor, starea cablurilor
3 - Masuri de valoare electrica :
* pentru o incarcatura de 500 ohms, tensiunea nu 
trebuie sa depaseasca 100 V.
4 - Verificati fiabilitatea accesoriilor :
* electrozii adezivi sa fie in stare buna 
* Firul electrozilor adezivi sa fie in stare buna

V
I. S

FA
TU

R
I

LA
U

TILIZ
A

R
E

A
V

ER
TISM

EN
TE

:

Nu folositi aparatul in timp ce conduceti sau lucrati pe o masina.
Nu folositi aparatul intr-un spatiu umed, sala de baie, sauna sau in preajma m

asinelor electrice conectate la o priza fara inpam
antare. Conectarea

sim
ultana a unui pacient la un aparat chirurgical de frecventa inalta poate provoca arderi la nivelul punctelor de contact ale electrozilor cu

stim
ulatorul si stim

ulatorul se poate deteriora. Functionarea aparatului la un aparat de terapie cu unde scurte poate provoca instabilitati de
putere la nivelul stim

ulatorului.

P
R

EC
A

U
TII D

E FO
LO

SIR
E

* Ne folositi aparatul pe fata
* Nu lasati la indemana copiilor
* Cereti sfatul m

edicului d-voastra :
- in caz de implante electronice sau metalice de maniera
generala
- in caz de boli de piele

A
pratul este recom

andat Kineto-terapeutilor din cadrul reeducarii functionale.

R
EC

O
M

A
N

D
A

R
I :

De indata ce renuntati la folosirea aparatului, respectati 
reglementarile nationale in acest sens.
Va multumim pentru depozitarea intr-un spatiu menit sa asigure
eliminarea aparatului in confomitate cu conditiile respectarii mediului.

• Nu folositi pe alte parti ale corpului decat pentru cele concepute.
• F unctioneaza num

ai cu baterii
• Nu conectati la alta sursa de alim

entare

Tip de curent
N

um
ar de program

e
N

um
ar de variatii de faze

N
um

ar de canale independente reglabile
C

urent
N

ivel de frecventa
N

ivel de largim
e im

pulsuri
A

lim
entare

D
im

ensiunie greutate aparat
O

prire autom
ata 

Securitate si aprindere
D

etectarea absentei contactului
Indicator de putere
Indicator de baterie slaba/defectuoasa
Indicator de absenta a contactului cu centura / short
Indicator de program

e
Tem

peratura de stockaj
U

m
editate relativa de stockaj

Tem
peratuta de utilizare

U
m

editate relativa de utilizare
C

onexiunea aparatului centura / short

A
tentie : cititi cu atentie instructiunile

RoH
S : A

paratele sunt facute fara m
aterial ce ar

putea avea un efect nefast asupra ecologiei
G

arantie

V
II. C

A
R

A
C

TE
R

IS
TIC

I
TE

H
N

IC
E

CO
N

FO
RM

ITA
TE

• A
parat : EN

60601-1     EN
60601-2-10

• C
entura / Short : ISO

 10993
• C

rem
a de m

asaj, electro-conductoare
150 m

l / 5,1 Fl O
z  : 76/768/C

EE

• C
lasificare tip BF

C
EN

TU
R

A
 SI SH

O
R

T :
• Talie (pentru barbati si fem

ei) : de la 34 la 60
• Lungim

e centura desfacuta : 126 cm
• M

aterial : polyester
• Electrozi integrati : silicon carbonat.

(D
irective 89/336/C

EE)

A
PA

R
A

T :

Bifazic
4 program

e
792de la 0 la 70 m

A
 - de la 0 la 1000 Ω

D
e la 1 la 100 H

z
D

e la 160 la 320 µs
3 baterii de 1,5 V tip LR6 (nefurnizate)
69 x 43 x 87 (h) m

m
 - 106 g

D
a - in jur de 4 m

in 30 sec
100%
da, detectare separata pentru fiecare din cele 2 iesiri
bar graf- ecran LC

D
da

- ecran LC
D

da
- ecran LC

D
pictogram

e
- ecran LC

D
0°C

 la + 45°C
10%

 la 90%
+ 5°C

 la + 45°C
20%

 la 65%
prin fire - fise ø 2 m

m
 

2 ani

R
o
H

S
(2002/95/EC

)

G
A

R
A

N
TIE :

Centura si crem
a sunt destinate unei utilizari personale.

Din m
otive de igiena personala ele nu pot si schim

bate
sau intoarse inapoi. Durata de viata a centurei :
Aproxim

ativ 10 luni.
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- 6
0

-
- 5

9
-

P SP
O

R
T-ELEC

P SP
O

R
T-ELEC

D
escrição do aparelh

o
B

O
D

Y
 C

O
N

TR
O

L M
IN

C
E
U

R
 ou

B
O

D
Y
 C

O
N

TR
O

L D
U

O
 M

IN
C

E
U

R

In
d

ica
d

o
r d

o
n

íve
l d

e
 

p
o
tê

n
cia

, d
e

p
ilh

a
 e

 d
e
 

d
e
sco

n
exã

o
:

Ecrã
 LC

D
:

In
d

ica
d

o
r d

e
p

ro
g

ra
m

a
:

Te
cla

 P
ro

g
ra

m
a

:
botão de selecção

dos program
as

N
ota: O

s segm
entos 1, 6 e 10 possuem

 dupla função.

Te
cla

 d
e
 p

o
tê

n
cia

:
C

anal B (laranja )
+ : para aum

entar a potência / nível 1 a 30
- : para dim

inuir a potência / nível 30 a 1

Te
cla

 d
e
 p

o
tê

n
cia

:
C

anal A
 (am

arelo)
+ : para aum

entar a potência / nível 1 a 30
- : para dim

inuir a potência / nível 30 a 1

P
ilh

a
s g

a
sta

s
:

pisca quando as
pilhas estão gasta
(segm

ento 10)

P
ilh

a
s fra

ca
s :

pisca quando as pilhas
estão fracas (segm

ento 6)

D
e
sco

n
exã

o
:

pisca quando o cinto
(ou o calção) está
desconectado
(segm

ento 1)

Te
cla

 O
N

/O
FF

:
liga e desliga o
aparelho

Firm
eza

20 m
inutos para aquecer e tonificar os seus m

úsculos.
Duração

: 20 m
in

M
a

n
u
ten

çã
o

 m
u
scu

la
r

40 m
inutos de m

usculação para enrijecer e aum
entar o volum

e m
uscular após um

 período de
inactividade .
Duração

: 40 m
in

Fo
rça

 m
u
scu

la
r

20 m
inutos de m

usculação m
ais intensa para treinar zonas específicas.

Duração
: 20 m

in

M
a

ssa
g

em
20 m

inutos para aliviar a fadiga m
uscular e perm

itir obter sensações de bem
-estar.

Duração
: 20 m

in

O
s program

as
PG 01 

PG 02

PG 03

PG 04

�
IN

FO
R

M
A

Ç
Õ

ES A
O

 C
O

N
SU

M
ID

O
R

+
 3

3
 (0

)2
 3

2
 9

6
 5

0
 5

0

A
P
A

R
E
LH

O
D

E
M

A
N

U
TE

N
Ç

Ã
O

M
U

S
C

U
LA

R
S

P
O

R
T-E

LE
C

®

A
caba de adquirir um

 aparelho de electrom
usculação equipado com

 acessório(s) projectado, realizado e
fabricado pela em

presa
SPO

RT-ELEC Institut
(França). A

gradecem
os a sua confiança e aconselham

os que
fam

iliarize-se cuidadosam
ente com

 os elem
entos a seguir para que a utilização deste aparelho lhe dê total satisfação.

O
 

SPO
RT-ELEC 

foi 
especialm

ente 
projectado 

para 
o 

reforço 
da 

cintura 
abdom

inal 
e 

dos 
glúteos.

O
s program

as são com
postos por 79 fases divididas em

 4 program
as. O

s 2 geradores perm
item

 um
a

repartição ideal da contracção m
uscular e fazem

 deste aparelho um
 produto extrem

am
ente perform

ant.

A
D

V
E
R

TÊ
N

C
IA

LER
 A

S IN
FO

R
M

A
Ç
Õ

ES A
B
A

IX
O

 A
N

TES D
E Q

U
A

LQ
U

ER
 U

TILIZ
A

Ç
Ã

O
:

O
 
gerador 

está 
eq

uipado 
com

 
um

 
sistem

a 
de 

seguran
ça 

para 
evitar 

q
ue 

o 
utilizador 

opere
in

correctam
en

te o aparelh
o.

A
n
tes de q

ualq
uer utilização, verificar os seguin

tes iten
s

:
• O

 aparelh
o deve ser con

ectado a um
 acessório colocado sobre o corpo (S

e colocar a fun
cion

ar um
aparelh

o sem
 q

ue este esteja con
ectado a um

 acessório, a pressão da tecla “+”, para aum
en

tar
a potên

cia, accion
ará a seguran

ça).
• O

s eléctrodos devem
 ser un

tados com
 o crem

e electrocon
dutor (Forn

ecido com
 o aparelh

o).
• O

 aparelh
o deve ser devidam

en
te con

ectado às 4
 fich

as do acessório.
• A

justar correctam
en

te os acessórios para q
ue os eléctrodos fiq

uem
 em

 con
tacto com

 a pele.

A
TE

N
Ç

Ã
O

: Se 
deslocar-se 

com
 

os 
acessórios 

e 
h
ouver 

um
a 

perda 
parcial 

de 
con

tacto 
dos

eléctrodos com
 a pele, o aparelh

o parará de fun
cion

ar (activação da seguran
ça).
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- 6
2

-
- 6

1
-

I. IN
S
E
R

Ç
Ã

O
D

A
S

P
ILH

A
S

C
ertifique-se de que o aparelho está desligado. A

bra o com
partim

ento das pilhas, introduza 3 pilhas de 1,5
V A

A
 tipo LR6 no com

partim
ento e feche a caixa. Respeite os sentidos +

e -
(foto II - A

 p
á

g
in

a
 1).

Para um
a utilização ideal do seu aparelho, é aconselhável utilizar pilhas de boa qualidade.

II. F
U

N
C

IO
N

A
M

E
N

TO
D

O
A

P
A

R
E
LH

O

A
 / A

P
R

ESEN
TA

Ç
Ã

O
 D

O
 A

PA
R

ELH
O

O
 seu aparelho de electrom

usculação integra as últim
as novidades em

 m
atéria de tecnologia, e respeita as

norm
as em

 vigor na área de aplicação m
édica. A

 interface “hom
em

 m
áquina” foi sim

plificada ao m
áxim

o
e realizada a partir de pictogram

as e teclas funcionais. N
um

 conjunto de quatro, o pictogram
a em

 negro
indica o program

a escolhido com
 a tecla

“P”.
D

uas escalas de sinalizadores (1 por canal) indicam
 os 30 níveis de potência.

6 teclas de com
ando tam

bém
 podem

 ser encontradas (esq
uem

a
 n

a
 p

á
g

 3) :
- 1 tecla O

N
/O

FF (tecla verm
elha 

) - pressão curta
- 1 tecla “P”(tecla cinza)para escolher os program

as - pressão curta
- 2 teclas am

arelo e 2 teclas laranja
“+

”/”-” para ajustar a potência dos estím
ulos (pressão curta).

A
 pressão longa (1 seg) da tecla “-” perm

ite passar do nível de potência escolhido ao nível zero rapidam
ente.

B
 / FU

N
Ç

Ã
O

 D
O

 A
PA

R
ELH

O
ETA

PA
 1 -

D
esco

n
exã

o

O
 seu aparelho integra um

 detector de desconexão dos acessórios.
Em

 caso de ausência de contacto com
 o corpo hum

ano e o acessório, a potência é cortada no canal
em

 questão (canal A
 = am

arelo / canal B = laranja) .
O

 acendim
ento interm

itente de um
 segm

ento durante 30 segundos o adverte da desconexão. A
pós 30

segundos, o segm
ento pára de piscar

(ver o esq
uem

a
 n

a
 p

á
g

 3).
Se nenhum

 acessório estiver em
 contacto com

 o corpo, a potência não pode ser em
itida .

ETA
PA

 2 -
Esta

d
o

 d
a

s p
ilh

a
s

• Se as pilhas estiverem
 em

 bom
 estado de operação, nenhum

a interm
itência é em

itida.
• Se as pilhas estiverem

 “fracas”, dois segm
entos (6°. segm

ento) se acendem
 por interm

itência
(ver o esq

uem
a

 n
a

 p
á

g
 3).O

 aparelho ainda funciona.
• SSe as pilhas estiverem

 “gastas”, dois segm
entos (10°. segm

ento) se acendem
 por interm

itência
(ver

o esq
uem

a
 n

a
 p

á
g

 3).
O

 aparelho pára de funcionar, inclusive durante a execução de um
 program

a. Substitua as pilhas.

ETA
PA

 3 -
O

N
/ O

FF “
“

• U
m

a pressão curta da tecla “
” liga ou desliga o aparelho.

• A
 cada vez que é ligado, o aparelho efectua um

 autoteste dos 11 parâm
etros essenciais relativos à

segurança de funcionam
ento. D

urante o autoteste, todos os sinalizadores se acendem
 por 0,5 segundos.

• Em
 caso de detecção de um

a falha interna do aparelho, todos os pictogram
as piscam

. Encam
inhar o

aparelho ao centro S.A
.V.

• O
 autoteste não tom

a em
 conta a detecção das pilhas gastas. Q

uando as pilhas estão gastas, o autoteste
não é activado.

• U
m

a pressão longa (de m
ais de 3 seg) a tecla “

”
acciona o autoteste. N

esse caso, pare o aparelho
pressionando a tecla “

”. Em
 seguida, pressione de novo, brevem

ente, a tecla “
”.

ETA
PA

 4 -
Escolh

a
 d

e um
 p

rog
ra

m
a

 “
P

”

Basta pressionar brevem
ente, um

a ou m
ais vezes, a tecla “P”. O

s program
as desfilam

. O
s program

as são
assinalados por pictogram

as. Q
uando um

 program
a é seleccionado, o pictogram

a correspondente se
acende (ver p

á
g

in
a

 3
). U

m
a vez o program

a escolhido, para iniciá-lo, basta aum
entar a potência

pressionando um
a das teclas de potência “+”. D

urante a execução do program
a, a tecla “P” perm

anece
inoperante.

ETA
PA

 5 -
Fim

 d
o p

rog
ra

m
a

 - P
a

ra
g

em
 d

u
ra

n
te a

 execu
çã

o
 d

e u
m

 p
ro

g
ra

m
a

• A
o fim

 do program
a, o aparelho pára de funcionar autom

aticam
ente .

• Para parar o aparelho durante a execução de um
 program

a, basta colocar as 2 teclas de potência
no nível zero ou pressionar a tecla

“
”.

• Para um
a paragem

 de em
ergência , pressionar a tecla

“
”.

ÉTA
P

E 6 -
A

ju
ste d

a
 p

o
tên

cia

0 níveis estão disponíveis, possibilitando um
 ajuste de potência de 0 a 30 (três níveis de potência são

oferecidos entre dois segm
entos) .

III. O
 C

R
E
M

E
E
LE

C
TR

O
C

O
N

D
U

TO
R

O
 crem

e
SP

O
R

T-ELEC
®deve ser utilizado com

 os acessórios. O
 crem

e favorece o contacto entre os
eléctrodos e a pele. A

s suas propriedades m
assajantes e electrocondutoras m

elhoram
 o conforto de

utilização e a eficiência da estim
ulação. O

 crem
e tam

bém
 pode ser utilizado sozinho em

 m
assagem

sobre o corpo .

Se desejar com
prar m

ais crem
e, efectue a sua encom

enda directam
ente no núm

ero 02 32 96 50 50,
no nosso w

ebsite
w

w
w

.sp
ort-elec.com

, 
ou junto ao seu revendedor habitual.

• N
ã

o
 é p

o
ssível u

tiliza
r o

 cin
to

 o
u
 o

 ca
lçã

o
 sem

 o
 crem

e.
• N

un
ca

 utilize com
 o seu a

p
a

relh
o outros crem

es d
iferen

tes d
o forn

ecid
o p

ela
SP

O
R

T ELEC
®Institut

P
R

EC
A

U
Ç

Õ
ES D

E U
TILIZ

A
Ç

Ã
O

 D
O

 C
R

EM
E

• Em
 caso de alergia, suspender a aplicação do crem

e.
• Não ingerir.
• Não deixar ao alcance das crianças.
• Em

 caso de contacto com
 os olhos, lavar com

 água.

IV. B
O

D
Y

C
O

N
TR

O
L

M
IN

C
E
U

R

A
 / U

TILIZ
A

Ç
Ã

O
 D

O
 C

IN
TO

M
D
E
 
B
C
M
/
B
C
 
D
U
O
M
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- 6
4

-
- 6

3
-

A
P

R
ESEN

TA
Ç

Ã
O

 D
O

 C
IN

TO
:

• La
d

o
 fro

n
ta

l
:

(foto I - F p
á

g
2)

1
 -

G
uarda-fios

2
 -

Fichas de conexão
3
 -

Banda de velcro

• La
d

o
 d

o
s eléctro

d
o

s
:

(foto I - D
 p

á
g

2)

4 eléctrodos integrados

ETA
PA

 1 :
C

o
n

exã
o

 e in
sta

la
çã

o
 d

o
 cin

to
.

1
 -

C
ertifique-se de que o seu aparelho

SP
O

R
T-ELEC

®
está D

ESLIG
A

D
O

.
2

 -
C

onecte as fichas do cinto às ligações da caixa por grupo de 2
(fo

to
 I - F p

á
g

2).

3
 -

A
plique um

a cam
ada de crem

e de m
assagem

 electrocondutor na barriga e um
a outra cam

ada nos
eléctrodos integrados do cinto

(p
a

rte con
vexa

 - foto I - E p
á

g
2)

4
 -

Posicione o cinto sobre a barriga, de form
a que os eléctrodos fiquem

 bem
 centralizados sobre os

m
úsculos abdom

inais. A
juste o cinto com

 o auxílio das bandas de velcro, de m
odo que os eléctrodos

integrados perm
aneçam

 devidam
ente em

 contacto com
 a pele

(foto I p
á

g
2 : G

 - a
b

d
om

in
a

is).

ETA
PA

 2 :
In

ício
 d

a
 sessã

o
 d

e m
u
scu

la
çã

o
U

m
a vez a conexão do seu aparelho term

inada, instale-se confortavelm
ente e ligue o seu aparelho de

acordo com
 o procedim

ento de “Fu
n

cio
n

a
m

en
to

 d
o

 a
p

a
relh

o“ descrito em
 detalhes anteriorm

ente no
parágrafo II .

N
ão tente aum

entar a potência m
uito rapidam

ente. Se a potência estiver dem
asiado elevada, dim

inua-a
pressionando brevem

ente a tecla
”-”.U

m
a pressão longa da tecla

”-”
coloca a potência no m

ínim
o. Esta

acção não desliga o aparelho.

N
ão hesite em

 m
over o cinto ligeiram

ente para a esquerda ou a direita (tom
ando o cuidado de fazer isso

com
 o aparelho desligado), para sentir as contracções em

 toda a cintura abdom
inal.

Se 
u
m

 
eléctro

d
o

 
m

a
ch

u
ca

r 
o

u
 

p
ro

vo
ca

r 
sen

sa
çõ

es 
d

e 
fo

rm
ig

a
m

en
to

, 
d

eslig
u
e 

o
 

a
p

a
relh

o
 

e
verifiq

u
e se o

 eléctro
d

o
 está

 su
ficien

tem
en

te co
b

erto
 d

e crem
e.

ETA
PA

 3 :
Fim

 d
a

 sessã
o

 d
e m

u
scu

la
çã

o
U

m
a vez o program

a term
inado, desconecte o aparelho do cinto.

Retire o excesso de crem
e dos eléctrodos integrados com

 um
a toalhita em

bebida com
 água, e seque.

G
uarde cuidadosam

ente o seu m
aterial .

V. B
O

D
Y

C
O

N
TR

O
L

D
U

O
M

IN
C

E
U

R

A
 / U

TILIZ
A

Ç
Ã

O
 D

O
 C

IN
TO

:
Ver o parágrafo “U

TILIZA
Ç

Ã
O

 D
O

 C
IN

TO
“.

B
 / U

TILIZ
A

Ç
Ã

O
 D

O
 C

A
LÇ

Ã
O

:
A

P
R

ESEN
TA

Ç
Ã

O
 D

O
 C

IN
TO

:

• La
d

o
 fro

n
ta

l
:

(foto I - F p
á

g
2)

1
 -

G
uarda-fios

2
 -

Fichas de conexão
3
 -

Banda de velcro

• La
d

o
 d

o
s eléctro

d
o

s
:

(foto I - D
 p

á
g

2) 
4 eléctrodos integrados

ETA
PA

 1 :
C

o
n

exã
o

 e in
sta

la
çã

o
 d

o
 ca

lçã
o

.

1
 -

C
ertifique-se de que o seu aparelho

SP
O

R
T-ELEC

®
está D

ESLIG
A

D
O

.
2
 -

C
onecte as fichas do calção às ligações da caixa por grupo de 2 (foto I - F p

á
g

2).

3
 -

A
plique um

a cam
ada de crem

e de m
assagem

 electrocondutor nos glúteos e um
a outra cam

ada nos
eléctrodos integrados do calção

(p
a

rte con
vexa

 - foto I - E p
á

g
2)

4
 -

Vista o calção, cobrindo os glúteos
(foto I p

á
g

2 : G
 - g

lú
teo

s).

ETA
PA

 2 :
In

ício
 d

a
 sessã

o
 d

e m
u
scu

la
çã

o
U

m
a vez a conexão do seu aparelho term

inada, instale-se confortavelm
ente e ligue o seu aparelho de

acordo com
 o procedim

ento de “Fu
n

cio
n

a
m

en
to

 d
o

 a
p

a
relh

o“ descrito em
 detalhes anteriorm

ente
no parágrafo II .

N
ão tente aum

entar a potência m
uito rapidam

ente.  Se a potência estiver dem
asiado elevada, dim

inua-a
pressionando brevem

ente a tecla
”

-”
.

U
m

a pressão longa da tecla
”

-”
oloca a potência no m

ínim
o. Esta

acção não desliga o aparelho.

N
ão hesite em

 m
over o calção ligeiram

ente para a esquerda ou a direita (tom
ando o cuidado de fazer isso com

o aparelho desligado), para sentir as contracções em
 toda a área dos glúteos.

Se u
m

 eléctro
d

o
 m

a
ch

u
ca

r o
u
 p

ro
vo

ca
r sen

sa
çõ

es d
e fo

rm
ig

a
m

en
to

, d
eslig

u
e o

 a
p

a
relh

o
 e

verifiq
u
e se o

 eléctro
d

o
 está

 su
ficien

tem
en

te co
b

erto
 d

e crem
e.

ETA
PA

 3 :
Fim

 d
a

 sessã
o

 d
e m

u
scu

la
çã

o

U
m

a vez o program
a term

inado, desconecte o aparelho do calção.
Retire o excesso de crem

e dos eléctrodos integrados com
 um

a toalhita em
bebida com

 água, e seque.
G

uarde cuidadosam
ente o seu m

aterial .

C
O

N
TR

A
-IN

D
IC

A
Ç

Õ
E
S

N
ão utilizar o aparelh

o
SP

O
R

T-ELEC
®

:

* Sobre a área cardíaca
* Se for portador de um estimulador cardíaco (pacemaker)
* Em caso de gravidez
* Após o parto, esperar 6 semanas antes da utilização
* Em caso de patologia neuromuscular
* Em caso de patologia hemorrágica
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C
O

N
SELH

O
S D

E U
TILIZ

A
Ç

Ã
O

- É possível recomeçar o ciclo de um dos programas numa outra zona muscular ou m
udar de program

a conservando a m
esm

a zona
m

uscular,sem exceder 40 min diários de utilização por zona muscular.
- Para uma utilização ideal, inspirar-se nos esquemas reproduzidos nesta brochura.
- O módulo estimulador e os cabos do aparelho podem ser limpos com um pano embebido em solução desinfectante (tipo Mercryl) diluída em água a 1/10.

O
B

SER
V

A
Ç

Õ
ES

EXPLICAÇÕES PARA CINTURAS FINAS:
Se, uma vez instalado, o cinto se sobrepuser aos eléctrodos, vire essa parte do cinto com o auxílio dos suportes de “velcro”.

C
O

N
TR

O
LO

 D
E SEG

U
R

A
N

Ç
A

A cada 24 meses, mandar verificar o seguinte:
1 - Verificar a presença de degradações superficiais do

material
2 - Verificar o bom funcionamento do aparelho :
* Legibilidade das inscrições da caixa
* comutador, contactor, estado dos cabos
3 - Medir os valores eléctricos :
*com uma carga de 500 ohms, a tensão não deve

ultrapassar100 V .
4 - Verificar a fiabilidade dos acessórios :
* Eléctrodos adesivos em bom estado geral 

(Sem rasgos, sem vícios materiais)
* Fio dos eléctrodos adesivos em bom estado geral.

CO
N

SELH
O

S PA
RA

 A
 CO

N
SERV

A
ÇÃ

O
 E A

 LIM
PEZ

A
 D

O
CIN

TO
 E D

O
 CA

LÇÃ
O

.

- ATENÇÃO : A lavagem em máquina e sob água corrente é PROIBIDA.
- Não limpar a seco
- Não utilizar lixívia
- -Limpar o cinto com uma esponja húmida embebida com detergente e enxugar com

um pano
- Limpar o módulo estimulador com um pano embebido em solução desinfectante (tipo

Mercryl) diluída em água a 1/10.
-Limpar os eléctrodos integrados com uma mistura de água e detergente hipoalergénico,

e enxaguar.

P
C

1

V
I. C

O
N

S
E
LH

O
S

D
E

U
TILIZ

A
Ç

Ã
O

A
D

V
ER

TÊN
C
IA

S :

Evite utilizar enquanto conduzir, andar na rua, trabalhar com máquinas ou andar de bicicleta.
Não utilizar o aparelho de electromusculação em ambientes húmidos, quartos de banho e saunas, nem tampouco próximo de máquinas eléctricas ligadas
à rede eléctrica e à terra ou de canalizações ligadas à terra. A conexão simultânea de um paciente a um aparelho de cirurgia de alta frequência pode pro-
vocar queimaduras nos pontos de contacto dos eléctrodos do estimulador e eventualmente danificá-lo. O funcionamento à proximidade imediata de um
aparelho de terapia de ondas curtaspode provocar instabilidades da potência de saída do estimulador.

P
R

EC
A

U
Ç

Õ
ES D

E U
TILIZ

A
Ç

Ã
O

* Manter o cinto e o calção longe de fontes de calor
* Não deixar o aparelho ao alcance das crianças
* Pedir conselho ao seu médico :

- em caso de implantes electrónicos ou metálicos de modo
geral (pinos, etc.)

- em caso de doenças de pele (ferimentos, etc.)

O
 aparelho é recom

endado aos fisioterapeutas no âm
bito da reeducação funcional

R
EC

O
M

EN
D

A
Ç

Õ
ES : 

É favor respeitar a regulamentação nacional ao eliminar 
este produto, uma vez findo o seu tempo de vida útil.
Para isso, depositá-lo num local previsto com esta finalidade de maneira a
assegurar uma eliminação segura e sem prejuízos ao meio ambiente.

• Não utilizar em
 outras partes do corpo diferentes daquelas para as quais os acessórios foram

 projectados.
• O aparelho funciona unicam

ente a pilha
• Não conectá-lo a um

a outra fonte de alim
entação

Tipo de corrente
N

úm
ero de program

as
N

úm
ero de variações de fases

N
úm

ero canais independentes ajustáveis
C

orrente
Faixa de frequência
Faixa de largura de im

pulso
A

lim
entação

D
im

ensões e peso do aparelho
Paragem

 autom
ática ao fim

 de cada program
a

Segurança de accionam
ento

Detecção da ausência de contacto
Indicador de potência
Indicador de pilhas fracas e/ou defeituosas
Indicador de ausência de contacto cinto / calção
Indicador dos program

as
Tem

peratura de arm
azenagem

H
um

idade relativa de arm
azenagem

Tem
peratura de utilização

H
um

idade relativa de utilização
C

onexão do aparelho cinto / calção

A
tenção : ler atentam

ente as instruções de utilização

RoH
S : Estas unidades estão livres dos m

ateriais
provavelm

ente ter um
 im

pacto negativo no am
biente.

G
arantia

V
II. C

A
R

A
C

TE
RíS

TIC
A

S
TÉ

C
N

IC
A

S

CO
N

FO
RM

ID
A

D
E

• A
parelho : EN

60601-1     EN
60601-2-10

• C
into / C

alção : ISO
 10993

• C
rem

e m
assajante, electrocondutor

150 m
l / 5,1 Fl O

z  : 76/768/C
EE

• C
lassificação tipo BF

C
IN

TO
 E C

A
LÇ

Ã
O

:
• Tam

anho (M
asculino e fem

inino) : de 34 a 60
• C

om
prim

ento do cinto esticado: 126 cm
• Tecido: poliéster
• Eléctrodos integrados: silicone carbonado.

(D
irective 89/336/C

EE)

A
PA

R
ELH

O
 :

Bifásica
4 program

as
792de 0 a 70 m

A
 - de 0 a 1000 Ω

de 1 a 100 H
z

de 160 a 320 µs
3 pilhas de 1,5 V tipo LR6 (não fornecidas)
69 x 43 x 87 (h) m

m
 -  106 g

Sim
 - cerca de 4 m

in 30 sec
100%
sim

 - detecção independente em
 cada um

a das 2 saídas
gráfico de barras - ecrã

LC
D

sim
 - ecrã

LC
D

sim
 - ecrã

LC
D

pictogram
as - ecrã

LC
D

0°C
 a + 45°C

10%
 a 90%

+ 5°C
 a + 45°C

20%
 a 65%

por fios - fichas m
achos ø 2 m

m

2 anos

R
o
H

S
(2002/95/EC

)

G
A

R
A

N
TIA

 :
O cinto e o crem

e destinam
-se a um

a utilização pessoal.
Por conseguinte, por m

otivos de higiene, estes artigos
não podem

 ser devolvidos ou trocados.
O tem

po de vida útil dos cintos está lim
itado a 10 m

eses.
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P SP
O

R
T-ELEC

P SP
O

R
T-ELEC

O
m

sch
rijvin

g van
 h

et apparaat
B

O
D

Y
 C

O
N

TR
O

L M
IN

C
E
U

R
 of

B
O

D
Y
 C

O
N

TR
O

L D
U

O
 M

IN
C

E
U

R

V
e
rm

o
g

e
n

-, 
b

a
tte

rij- e
n

ve
rb

re
k

in
g

-
sin

d
ica

to
r :

LC
D

-sch
e
rm

:

P
ro

g
ra

m
m

a
-

in
d

ica
to

r
:

P
ro

g
ra

m
m

a
to

e
ts

:
keuzeknop program

m
a’s

N
B : de segm

enten 1, 6 en 10 hebben een dubbele functie.

V
e
rm

o
g

e
n

to
e
ts

:
Kanaal B (oranje)

+ : ik vergroot het verm
ogen / niveau 1 tot 30

- : ik verm
inder het verm

ogen / niveau 30 tot 1

V
e
rm

o
g

e
n

to
e
ts

:
Kanaal A

 (geel)
+ : ik vergroot het verm

ogen / niveau 1 tot 30
- : ik verm

inder het verm
ogen / niveau 30 tot 1

B
a

tte
rije

n
 le

e
g

:
knippert 

w
anneer 

de
batterijen leeg zijn
(segm

ent 10)

Z
w

a
k

k
e
 b

a
tte

rije
n

:
knippert w

anneer de
batterijen zw

ak zijn
(segm

ent 6)

V
e
rb

re
k

in
g

:
knippert w

anneer het
contact m

et de bui-
kriem

 (of de broek) is
verbroken
(segm

ent 1)

O
N

/O
FF k

n
o
p

 :
zet het apparaat aan/uit

Stevig
h

eid
20 m

inuten om
 uw

 spieren op te w
arm

en en te verstevigen.
Duur: 20 m

in

Sp
iero

n
d

erh
o

u
d

40 m
inuten krachttraining om

 de spieren te versterken m
aar ook het spiervolum

e te vergroten na een
periode zonder licham

elijke activiteiten .
Duur: 40 m

in

Sp
ierkra

ch
t

20 m
inuten m

eer gestage krachttraining voor bepaalde zones.
Duur: 20 m

in

M
a

ssa
g

e
20 m

inuten om
 verm

oeide spieren te ontlasten, voor een behaaglijk gevoel.
Duur: 20 m

in

P
rogram

m
a’s

PG 01 

PG 02

PG 03

PG 04

�
K

LA
N

TEN
IN

FO
R

M
A

TIE
+

 3
3
 (0

)2
 3

2
 9

6
 5

0
 5

0

S
P
O

R
T-E

LE
C

®
 V

O
O

R
S
P
IE

R
O

N
D

E
R

H
O

U
D

U
 heeft zojuist een apparaat voor elektrostim

ulatie m
et toebehoren aangeschaft dat door

SPO
RT-ELEC

Institut 
(Frankrijk) is ontw

ikkeld en vervaardigd. W
ij danken u hiervoor en verzoeken u onderstaande

zorgvuldig te lezen om
 u een optim

aal gebruik te garanderen.
D

e
SPO

RT-ELEC is speciaal ontw
ikkeld voor de versterking van buik- en bilspieren.

D
e program

m
a’s bestaan uit 79 fases verdeeld over 4 program

m
a’s. D

e 2 generatoren zorgen voor een
optim

ale verdeling van de spiersam
entrekking, voor een uitstekend resultaat .

W
A

A
R

S
C

H
U

W
IN

G
O

N
D

E
R

S
TA

A
N

D
E
 IN

FO
R

M
A
TIE

 LE
Z
E
N

 V
O

O
R

 G
E
B

R
U

IK
:

D
e gen

erator is voorzien
 van

 een
 beveiligin

gssysteem
 om

 verkeerd gebruik van
 h

et apparaat te
voorkom

en
.

C
on

troleer de volgen
de pun

ten
 voor ieder gebruik

:
• H

et apparaat dien
t aan

gesloten
 te zijn

 op h
et toebeh

oren
 op lich

aam
 (als u h

et apparaat in
w

erkin
g stelt zon

der dat h
et op h

et toebeh
oren

 is aan
gesloten

, w
ordt h

et bij een
 druk op de toets

“+” voor h
et verh

ogen
 van

 h
et verm

ogen
, beveiligd).

• D
e elektroden

 m
oeten

 m
et een

 elektrogeleiden
de crèm

e w
orden

 in
gesm

eerd (bijgeleverd).
• H

et apparaat m
oet goed w

orden
 aan

gesloten
 op de 4

 con
trastekkers van

 h
et toebeh

oren.
• P

laats h
et toebeh

oren
 zodan

ig dat de elektroden
 con

tact h
ebben

 m
et de h

uid.

L E
T O

P
: als u zich

 verplaatst m
et de elektroden

 en
 h

et con
tact m

et de h
uid gedeeltelijk w

ordt
verbroken

, stopt h
et apparaat (beveiligin

g).
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- 7
0

-
- 6

9
-

I. H
E
T

P
LA

A
TS

E
N

V
A

N
D

E
B

A
TTE

R
IJE

N

C
ontroleer of het apparaat uitgeschakeld is. O

pen het batterijvakje, doe hier 3 batterijen van 1,5 V A
A

 type
LR6 in en sluit het kastje. D

enk om
 de +

en -
polen.

(foto’s II - A
 b

la
d

zijd
e 1).

Voor een optim
aal gebruik van het apparaat is het aan te raden batterijen van goede kw

aliteit te gebruiken.

II. IN
W

E
R

K
IN

G
S
TE

LLIN
G

V
A

N
H

E
T

A
P
P
A

R
A

A
T

A
 / P

R
ESEN

TA
TIE V

A
N

 H
ET A

P
PA

R
A

A
T

U
w

 apparaat voor elektrische spiertraining is een geavanceerd apparaat dat beantw
oordt aan de geldende

norm
en op het gebied van m

edische toepassingen. D
e “m

ens/m
achine”-interface is zoveel m

ogelijk
vereenvoudigd en is uitgevoerd m

et pictogram
m

en en functietoetsen. Van de vier pictogram
m

en geeft het
zw

arte pictogram
 het program

m
a aan dat door toets

“P” is gekozen.
D

e tw
ee reeksen controlelam

pjes (1 per kanaal) geven u de 30 verm
ogensniveaus aan.

U
 vindt verder 6 bedieningstoetsen (sch

em
a

 p
a

g
3)

:
- 1 A

an/U
it toets (rode toets 

) - kort indrukken
- 1 toets “P”

(toets grijze)-voor het kiezen van de program
m

a's - kort indrukken
- 2 toetsen geel en 2 toetsen oranje “+

”/”-” voor het aanpassen van het stim
uleringsverm

ogen 
(kort indrukken). D

oor lang (1 sec) op de toets “-” te drukken, kunt u snel van het gekozen verm
ogensniveau naar

het nulniveau gaan.

B
 / FU

N
C

TIE V
A

N
 H

ET A
P

PA
R

A
A

T
STA

P
 1 -

V
erb

rekin
g

H
et 

apparaat 
is 

uitgerust 
m

et 
een 

sensor 
die 

aangeeft 
w

anneer 
een 

toebehoren 
los 

is 
geraakt.

W
anneer het contact tussen het lichaam

 en het toebehoren is verbroken w
ordt het verm

ogen stopgezet op
het betreffende kanaal (kanaal A

 = geel / kanaal B = oranje).
W

anneer het contact verbroken is knippert een segm
ent gedurende 30 sec. N

a 30 sec. stopt het knipperen
(sch

em
a

 p
a

g
 3).

A
ls geen enkel toebehoren contact heeft m

et het lichaam
 kan het verm

ogen niet w
orden voortgebracht.

STA
P

 2 -
Sta

a
t va

n
 d

e b
a

tterijen

• A
ls de batterijen goed zijn, knipperen segm

enten niet.
• A

ls de batterijen zw
ak zijn, knipperen tw

ee  segm
enten (6de segm

ent)
(sch

em
a

 p
a

g
 3).

H
et apparaat w

erkt nog steeds.
• A

ls de batterijen leeg zijn, knipperen tw
ee segm

enten (10de segm
ent)

(sch
em

a
 p

a
g

 3).
H

et apparaat stopt, ook w
anneer een program

m
a bezig is. Vervang de batterijen .

STA
P

 3 -
A

a
n

 / U
it “

“

• D
oor kort op de toets “

” te drukken, w
ordt het apparaat in- of uitgeschakeld.

• Ledere keer dat het apparaat ingeschakeld w
ordt, voert het een zelftest uit van de 11 belangrijkste param

eters op het gebied
van de veiligheid en de w

erking. Tijdens de zelftest branden alle lam
pjes gedurende 0,5 sec.

• A
ls er een inw

endige storing in het apparaat gedetecteerd w
ordt, knipperen alle pictogram

m
en en schakelt

het apparaat uit. Stuur het apparaat in dat geval terug naar de Servicedienst.

• D
e zelftest houdt zich niet bezig m

et de detectie van lege batterijen. W
anneer de batterijen leeg zijn,

w
ordt de zelftest niet ingeschakeld.

• D
oor lang (m

eer dan 3 sec) de toets “
”

te drukken, w
ordt de zelftest ingeschakeld. Schakel in dit geval

het apparaat uit door op de toets “
” te drukken en druk nogm

aals kort op de toets “
”.

STA
P

 4 -
K

euze va
n

 een
 p

rog
ra

m
m

a
 “

P
”

U hoeft alleen m
aar één of m

eerdere m
alen kort op de toets “P” te drukken en de program

m
a's kom

en voorbij.
D

e program
m

a's w
orden door pictogram

m
en aangegeven. Zodra er een program

m
a geselecteerd is, gaat

het bijbehorende pictogram
 branden (zie p

a
g

 3
).

W
anneer het program

m
a eenm

aal gekozen is, kan het program
m

a beginnen door het verm
ogen op één

van de verm
ogensknoppen “+

” te verhogen. Tijdens het verloop van het program
m

a w
erkt de toets “P” niet.

STA
P

 5 -
Ein

d
e p

ro
g

ra
m

m
a

 - B
ezig

 m
et sto

p
p

en

• N
a de sessie stopt het apparaat autom

atisch.
• O

m
 het apparaat tijdens een program

m
a stop te zetten hoeft u slechts de 2 verm

ogentoetsen op nul
te zetten of op

“
”te drukken.

• Voor een noodstop, op
“

”drukken.

STA
P

 6 -
In

stellen
 va

n
 h

et verm
o

g
en

U
 beschikt over 30 niveaus voor het instellen van het verm

ogen, van 0 tot 30 (drie verm
ogenniveaus

tussen tw
ee segm

enten).

III. D
E

E
LE

K
TR

O
G

E
LE

ID
E
N

D
E

C
R

È
M

E

D
e SP

O
R

T-ELEC
®

 crèm
e w

ordt gebruikt m
et het toebehoren. D

e crèm
e bevordert het contact tussen de

elektroden en de huid. D
e m

asserende en elektrogeleidende eigenschappen van de crèm
e verbeteren

het gebruiksgem
ak en de efficiëntie van de elektrostim

ulatie. D
e crèm

e kan tevens alleen als m
assage-

crèm
e w

orden gebruikt .

U
 kunt de crèm

e rechtstreeks nabestellen door te bellen naar 00 33 (0) 2 32 96 50 50, of op onze
w

ebsite
w

w
w

.sp
ort-elec.com

, of bij uw
 dealer.

• U
 ku

n
t d

e riem
 o

f b
ro

ek n
iet zo

n
d

er crèm
e g

eb
ru

iken
.

• G
eb

ru
ik a

lleen
 d

o
o

r SP
O

R
T ELEC

®Institut g
eleverd

e crèm
es.

V
O

O
R

Z
O

R
G

SM
A

A
TR

EG
ELEN

 V
O

O
R

 D
E C

R
ÈM

E

• Bij allergische reactie de crèm
e niet langer gebruiken.

• Niet inslikken.
• Buiten bereik van kinderen houden.
• Bij contact m

et de ogen m
et water spoelen.

IV. B
O

D
Y

C
O

N
TR

O
L

M
IN

C
E
U

R

A
 / G

EB
R

U
IK

 V
A

N
 D

E R
IEM
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P
R

ESEN
TA

TIE V
A

N
 D

E R
IEM

:

• V
o

o
rka

n
t: (fo

to
 I - F p

a
g

in
a

 2)
1
 -

O
pbergruim

te draden
2
 -

C
ontrastekkers

3
 -

Klittenband

• K
a

n
t va

n
 d

e elektro
d

en
 (fo

to
 I - D

 p
a

g
in

a
 2

)

4 geïntegreerde elektroden

STA
P

 1 :
A

a
n

slu
iten

 en
 p

la
a

tsen
 va

n
 d

e riem
.

1
 -

C
ontroleer of de

SP
O

R
T-ELEC

®
uit STA

AT.
2

 -
Sluit de draden van de kast per groep van 2 aan op de riem

(fo
to

 I - F p
a

g
in

a
 2).

3
 -

Breng een laagje elektrogeleidende m
assagecrèm

e aan op uw
 buik en een ander laagje op de in de

riem
 geïntegreerde elektroden

(d
e b

olle ka
n

t - foto I - E p
a

g
in

a
 2)

4
 -

Zet de riem
 zodanig op uw

 buik dat de elektroden goed op de buikspieren zijn geplaatst. Stel het af
m

et de klittenbanden zodat de geïntegreerde elektroden contact hebben m
et de huid

(foto’s I p
a

g
in

a
 2

: G
 - b

u
iksp

ieren
).

STA
P

 2 :
B

eg
in

 va
n

 d
e sessie

Sluit het apparaat aan, ga com
fortabel zitten en zet het apparaat in w

erking volgens de procedure “In
w

erkin
g

 stellen
 va

n
 h

et a
p

p
a

ra
a

t” zoals beschreven onder paragraaf II .

Verhoog de sterkte niet te snel. A
ls u het verm

ogen te hoog vindt, verlaag het dan door kort op de toets
”-”.

te drukken. W
anneer u lang op de toets

”-”
drukt, zet u het verm

ogen in de m
inim

um
stand. U

 zet het
apparaat zo niet uit.

Verplaats de riem
 indien nodig licht naar links of naar rechts (zorg ervoor dat het apparaat uit staat) om

de sam
entrekkingen over de gehele buikspieren te voelen .

A
ls een

 elektro
d

e p
ijn

 vero
o

rza
a

kt o
f a

ls u
 g

ekrieb
el vo

elt, zet h
et a

p
p

a
ra

a
t d

a
n

 u
it en

 kijk o
f d

e
elektro

d
e g

o
ed

 is in
g

esm
eerd

 m
et d

e crèm
e.

STA
P

 3 :
Ein

d
e va

n
 d

e sessie
N

a beëindiging van het program
m

a het apparaat van de riem
 loskoppelen.

Verw
ijder de overtollige crèm

e op de geïntegreerde elektroden m
et een doekje en w

ater en droog het daarna.
Berg het m

ateriaal zorgvuldig op.

V. B
O

D
Y

C
O

N
TR

O
L

D
U

O
M

IN
C

E
U

R

A
 / G

EB
R

U
IK

 V
A

N
 D

E R
IEM

:
Zie voorgaande paragraaf “G

EBRU
IK VA

N
 D

E RIEM
”.

B
 / G

EB
R

U
IK

 V
A

N
 D

E B
R

O
EK

:
P

R
ESEN

TA
TIE V

A
N

 D
E B

R
O

EK
:

• V
o

o
rka

n
t: (fo

to
 I - F p

a
g

in
a

 2)
1
 -

O
pbergruim

te draden
2
 -

C
ontrastekkers

3
 -

Klittenband

• K
a

n
t va

n
 d

e elektro
d

en
 (fo

to
 I - D

 p
a

g
in

a
 2

)
4 geïntegreerde elektroden

STA
P

 1  :
A

a
n

slu
iten

 en
 p

la
a

tsen
 va

n
 d

e b
ro

ek.

1
 -

C
ontroleer of de

SP
O

R
T-ELEC

®
uit STA

AT.
2
 -

Sluit de draden van de kast per groep van 2 aan op de broek
(fo

to
 I - F p

a
g

in
a

 2).

3
 -

Breng een laagje elektrogeleidende m
assagecrèm

e aan op uw
 billen en een ander laagje op de in

de broek geïntegreerde elektroden
(d

e b
olle ka

n
t - foto I - E p

a
g

in
a

 2)

4
 -

Zet de broek op uw
 billen

(foto’s I p
a

g
in

a
 2 : G

 - b
illen

).

STA
P

 2 :
B

eg
in

 va
n

 d
e sessie

Sluit het apparaat aan, ga com
fortabel zitten en zet het apparaat in w

erking volgens de procedure “In
w

erkin
g

 stellen
 va

n
 h

et a
p

p
a

ra
a

t” zoals beschreven onder paragraaf II

Verhoog de sterkte niet te snel. A
ls u het verm

ogen te hoog vindt, verlaag het dan door kort op de toets
”-”.

te drukken. W
anneer u lang op de toets

”-”
drukt, zet u het verm

ogen in de m
inim

um
stand. U

 zet het
apparaat zo niet uit.

Verplaats de broek indien nodig licht naar links of naar rechts (zorg ervoor dat het apparaat uit staat)
om

 de sam
entrekkingen over de gehele buikspieren te voelen .

A
ls een

 elektro
d

e p
ijn

 vero
o

rza
a

kt o
f a

ls u
 g

ekrieb
el vo

elt, zet h
et a

p
p

a
ra

a
t d

a
n

 u
it en

 kijk o
f

d
e elektro

d
e g

o
ed

 is in
g

esm
eerd

 m
et d

e crèm
e..

STA
P

 3 :
Ein

d
e va

n
 d

e sessie

N
a beëindiging van het program

m
a het apparaat van de broek loskoppelen.

Verw
ijder de overtollige crèm

e op de geïntegreerde elektroden m
et een doekje en w

ater en droog het daarna.
Berg het m

ateriaal zorgvuldig op.

C
O

N
TR

A
-IN

D
IC

A
TIE

S
D

e
SP

O
R

T-ELEC
®
n
iet gebruiken

 :

* Op de hartstreek
* Wanneer u een pacemaker draagt
* Bij zwangerschap
* Na de bevalling: 6 weken wachten met gebruik
* Bij neuromusculaire ziekte
* Bij bloedingsziekte
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G
EB

R
U

IK
STIP

S
- Het is mogelijk de cyclus van programma’s op een andere spierzone opnieuw te starten of van program

m
a te veranderen op dezelfde

spierzone, maar u mag het apparaat niet langer dan 40 minuten per spierzone per dag gebruiken.
- Voor een optimaal gebruik, laat u inspireren door de schema’s in deze brochure.
- Het kastje en de snoeren van het apparaat kunnen gereinigd worden met een doek gedrenkt met een ontsmettende oplossing (zoals een
chloorhexidine oplossing) met 1/10 opgelost in water.

N
O

TA
UITLEG VOOR KLEINE MATEN

:
Als de riem na plaatsing over de elektroden komt, het gedeelte van de riem dan met behulp van het klittenband terugvouwen.

V
EILIG

H
EID

SC
O

N
TR

O
LE

Om de 24 maanden
:

1 - Controleren of de buitenkant van het materiaal niet
beschadigd is
2 - Controleren of het apparaat goed werkt:
* leesbaarheid van hetgeen op de kast staat vermeld
* schakelaar, relais, staat van de kabels
3 - De elektrische waarden meten :
* bij een lading van 500 Ohm mag de piekspanning niet meer
dan 100 V bedragen.
4 - De betrouwbaarheid van de toebehoren controleren

:
* verkeren de elektroden in goede staat (geen scheuren,
geen materiaalgebreken)
* verkeert de draad van de elektroden in goede staat.

O
N

D
ERH

O
U

D
 EN

 REIN
IG

IN
G

 V
A

N
 D

E RIEM
 EN

 D
E B

RO
EK

- LET OP : NIET in machine of met ruim water wassen.
- Niet chemisch reinigen
- Niet reinigen met bleekwater
- De riem met een vochtige spons en een reinigingsmiddel schoonmaken en met een
doek drogen.
- De kast reinigen met een doek en een desinfecterend middel verdund met water
(1:10).
- De geïntegreerde elektroden reinigen m

et een m
engsel van water/hypoallergeen

reinigingsm
iddel en vervolgens goed drogen.

P
C

1

V
I. G

E
B

R
U

IK
S
TIP

S

W
A

A
R

SC
H

U
W

IN
G

EN
 :

Niet gebruiken tijdens het autorijden of het bedienen van machines.
Uw elektrische spiertrainer apparaat niet gebruiken in een vochtige omgeving zoals de badkamer, de sauna of in de buurt van elektrische machines
die op het stopcontact zijn aangesloten en geaard zijn, en ook niet vlakbij geaarde buizen. Gelijktijdige aansluiting van een patiënt op een chirurgisch
apparaat met hoge frequentie kan brandwonden veroorzaken op de contactplaatsen met de elektroden van de stimulator en de stimulator kan
beschadigd worden.
De werking vlakbij een apparaat voor korte golftherapie kan het uitgaand vermogen van de stabilisator onstabiel maken.

V
O

O
R

Z
O

R
G

SM
A

A
TR

EG
ELEN

* Houd de riem en de broek op afstand van een hittebron
* Buiten bereik van kinderen houden
* Vraag advies aan uw

 arts :
- indien u algemene elektronische of metalen implantaties
hebt (pen, enz.)
- in geval van huidziekte (wonden)

H
et apparaat w

ordt aanbevolen voor fysiotherapeuten in het kader van functionele revalidatie.

A
A

N
B

EV
ELIN

G
EN

 :

Als u het apparaat wegdoet aan het einde van zijn
levensduur, houd u dan aan de nationale regelgeving.
Wij verzoeken u vriendelijk om het apparaat op een daarvoor bestemde plaats
weg te werpen zodat de verwijdering op milieuvriendelijke manier plaatsvindt.

• Alleen gebruiken op lichaam
sdelen w

aarvoor de toebehoren zijn ontw
ikkeld.

• W
erkt alleen m

et batterijen
• Niet op een andere voedingsbron aansluiten

L’A
P

PA
R

EIL :

Stroom
type

A
antal program

m
a’s

A
antal fasevariaties

A
antal instelbare onafhankelijke kanalen

Stroom
Frequenties
Im

pulsbreedte
Voeding
A

fm
etingen en gew

icht van het apparaat
Stopt autom

atisch na ieder program
m

a
Beveiliging bij inschakeling
O

psporing van contactverbreking
Verm

ogen indicator
Indicator batterij zw

ak en/of defect
Indicator contactverbreking riem

 / broek
Indicator program

m
a’

O
pslagtem

peratuur
Relatieve vochtigheid opslag
G

ebruikstem
peratuur

Relatieve gebruiksvochtigheid
A

ansluiting apparaat riem
 / broek

Pas op : lees de handleiding aandachtig

RoH
S : D

e apparaten zijn gem
aakt zonder

m
ilieuschadelijke stoffen.

G
arantie

V
II. T

E
C

H
N

IS
C

H
E

K
E
N

M
E
R

K
E
N

C
O

N
FO

R
M

ITEIT

• A
pparaat : EN

60601-1     EN
60601-2-10

• Riem
 / Broek : ISO

 10993
• C

rèm
e m

asserend, elektriciteitgeleidend
150 m

l / 5,1 Fl O
z  : 76/768/C

EE

• BF klasse

R
IEM

 EN
 B

R
O

EK
 :

• M
aten (voor m

annen en vrouw
en): 34 tot en m

et 60
• Lengte van de uitgerolde riem

: 126 cm
• Stof: polyester
• G

eïntegreerde elektroden: koolstofhoudende
siliconen.

(D
irective 89/336/C

EE)

H
ET A

P
PA

R
A

A
T :

2-fasig
4 program

m
a’s

792tussen 0 en 70 m
A

 - tussen 0 en 1000 Ω
tussen 1t/en 100 H

z
tussen 160 t/en 320 µs
3 batterijen van 1,5 V type LR6 (niet bijgeleverd)
69 x 43 x 87 (h) m

m
 - 106 g

Ja - ong. 4 m
in 30 sec

100%
Ja onafhankelijke opsporing op ieder van de 2 uitgangen
Bargraaf- LC

D
-scherm

Ja - LC
D

-scherm
Ja - LC

D
-scherm

pictogram
m

en - LC
D

-scherm
0°C

 tot + 45°C
10%

 tot 90%
+ 5°C

 tot+ 45°C
20%

 tot 65%

m
et draden - stekkers ø 2 m

m

2 jaar

R
o
H

S
(2002/95/EC

)

G
A

R
A

N
TIE :

De riem
 en de crèm

e zijn bestem
d voor persoonlijk

gebruik. Om
 hygiënische redenen kunnen zij dus niet

worden teruggenom
en of geruild.

De levensduur van een riem
 is 10 m

aanden.
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P SP
O

R
T-ELEC

P SP
O

R
T-ELEC

O
pis aparatu

B
O

D
Y
 C

O
N

TR
O

L M
IN

C
E
U

R
 lub

B
O

D
Y
 C

O
N

TR
O

L D
U

O
 M

IN
C

E
U

R

W
skaznik

zrów
nujà

i
baterie i
od ∏àcz

:

Ekran LCD
:

W
skaznik

program
u

:

K
law

isz program
:

Klaw
isz w

yboru
program

U
W

A
G

A
:

segm
enty 1, 6 i 10 posiadajà

podw
ójnà

funkcj´.

K
law

isz m
ocy :

Kana∏ B (pom
araƒczow

y)
+ : zw

i´kszam
 m

oc / poziom
 od 1 do 30

- : zm
niejszam

 m
oc / poziom

 od 30 do 1

K
law

isz m
ocy :

Kana ∏ A
 (˝ó ∏ty)

+ : zw
i´kszam

 m
oc / poziom

 od 1 do 30
- : zm

niejszam
 m

oc / poziom
 od 30 do 1

Baterie zu˝yte
:

m
iga, kiedy baterie sà

zu˝ yte
(segm

ent 10)

Baterie s∏abe
:

m
iga, kiedy baterie sà

s∏abe
(segm

ent 6)

O
d∏àczenie

:
m

iga, kiedy pas (lub
szorty) s à

od∏àczone
(segm

ent 1)

K
law

isz O
N

/O
FF :

do w
∏àczania i w

y∏àczenia
aparatu

U
j´drnianie

20 m
inut dla rozgrzew

ki i w
zm

ocnienia m
i´Êni.

C
za

s trw
a

n
ia

: 20 m
in

Cw
iczenie m

i´Êni
40 m

inut m
uskulacji dla w

zm
ocnienia m

i´Êni i zw
i ´kszenia um

i´Ênienia po d∏ugim
 okresie nieaktyw

-
noÊci .
C

za
s trw

a
n

ia
: 40 m

in

Si∏a m
i´ Êni

20 m
inut ciàg∏ej m

uskulacji dla çw
iczenia w

ybranych m
iejsc.

C
za

s trw
a

n
ia

: 20 m
in

M
asa˝

20 m
inut dla odpr´˝enia m

i´ Êci i zapew
nienia dobrego sam

opoczucia.
C

za
s trw

a
n

ia
: 20 m

in

Program
y

PG 01 

PG 02

PG 03

PG 04

�
IN

FO
 K

O
N

SU
M

EN
TA

+
 3

3
 (0

)2
 3

2
 9

6
 5

0
 5

0

A
PA

RA
T

D
O

ÇW
ICZ

EN
IA

S
P
O

R
T-E

LE
C

®

N
abyli w

∏aÊnie Paƒstw
o aparat do elektrom

uskulacji w
yposa˝ony w

 akcesoria, opracow
any i w

yprodukow
any przez

SPO
RT-ELEC Institut

(Francja). D
zi´kujem

y Paƒstw
u i prosim

y o dok∏adnie zapoznanie si´
z elem

entam
i zestaw

u
w

 celu zapew
nienia optym

alnego u˝ ytkow
ania.

A
paratSPO

RT-ELEC zosta∏specjalnie zaprojektow
any dla w

zm
ocnienia m

i´Êni brzusznych i poÊladkow
ych.

Program
y sk∏ adajà

si ´
z 79 faz, podzielonych na 4 program

y. 2 generatory um
o˝liw

iajà
optym

alne roz∏o˝enie skurczu
m

i´Êni i zapew
niajà

w
ysoki stopieƒ

w
ydajnoÊci aparatu.

O
STRZ

E˝EN
IE

PRO
SIM

Y
 PRZ

ECZ
Y
TA

Ç
PO

N
I˝SZ

E IN
FO

RM
A

CJE PRZ
ED

 K
A

˝D
O

RA
Z
O

W
Y
M

 U
˝Y

CIEM
:

G
enera

tor 
jest 

w
yp

osa
˝ony 

w
 

system
 

b
ezp

ieczeƒ
stw

a
, 

a
b
y 

za
b
ezp

ieczyç
u˝ytk

ow
nik

a
 

p
rzed

niepraw
id ∏ow

à
m

anipulacjà
aparatu.

Przed ka˝dorazow
ym

 u˝yciem
, prosim

y spraw
dziç

nast´pujàce punkty
:

• A
parat nale˝y pod∏àczyç

do akcesoriów
 um

ieszczonych na ciele (kiedy w
∏àczà

Paƒstw
o aparat bez

pod ∏àczenia do akcesoriów
, naciÊni´cie przycisku “+” w

 celu zw
i´kszenia m

ocy, uaktyw
nia system

bezpieczeƒstw
a).

• Elektrody nale˝y sm
arow

aç
krem

em
 o przew

odnoÊci elektrycznej (dostarczony z aparatem
).

• A
parat nale˝y dok∏adnie pod∏àczyç

do 4 w
tyczek akcesoriów

.
• U

staw
iç

akcesoria w
 taki sposób, aby elektrody pozostaw

a∏y w
 kontakcie ze skórà.

U
W

A
G

A
: w

 przypadku przem
ieszczania si´

z ustaw
ionym

i akcesoriam
i i w

 przypadku cz´Êciow
ej utraty

kontaktu elektrod ze skór à, aparat w
y∏àcza si´

(uaktyw
nienie system

u bezpieczeƒstw
a).
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I. W
K

¸A
D

A
N

IE BA
TERII

Spraw
dzajà

co aparat jest w
y∏àczany. O

tw
arty przegródka “baterie”, w

staw
iajà

trzy baterie 1,5 -w
oltow

e A
A

LR6
do przegródki, potem

 zam
ykany obudow

´. W
ykonujà

w
skazania +

i -
(zdj´cie II - A

 strona 1
).

D
la optym

alnego u˝ycia w
aszego aparata, u˝yw

aj à
baterie dobrej jakoÊci.

II. U
RU

CH
O

M
IEN

IE
A

PA
RA

TU

A
 / O

PIS U
RZ

Ñ
D

Z
EN

IA
W

asz aparat do elektrom
usculaticji jest w

ysokim
 technicznym

 produktem
, to w

ykonuje aktualne potrzeby w
 tere-

nie m
edycznego stosow

any. Po∏àczenie “cz∏ow
iek m

aszyna” by∏upraszczany do m
aksim

um
 ; To jest zrealizow

any
przez

pikctogram
y, w

skazniki i klaw
isze funkcji.

W
 uk ∏adzie czterech program

ów
, czarny piktogram

 podaje w
ybrany

program
 przez naciÊni´cie przycisku “P”.

W
skaznik z dw

a skaly (1 na kana∏ ) okazuje 30 poziom
y m

o˝noÊci.
W

y znajdujecie tak˝e 6 kierow
anie klaw

isze (schem
at strona 3)

:
- 1 klaw

isz O
N

/O
FF (czerw

ony 
) - krótki Êcisk

- 1 klaw
isz “P” (szara) : W

ybor program
u - krótki Êcisk

- 2 klaw
isze ˝ó∏te i 2 klaw

isze pom
araƒczow

e “+
”/“-”dla uregulow

ania m
o˝noÊci elektrom

usculaticji (krótki 
Êcisk). D

∏ugi Ê cisk (1 sekunda) ) na klaw
isz “-” zw

raca w
ybieranej m

o˝ noÊci szybko do 0.

B
 / FU

N
K

C
JA

 A
PA

R
A

TU
ETA

P
1 - O

d∏àczenie

Tw
ój aparat jest w

yposa˝ony w
 czujnik od∏àczenia akcesoriów

.
W

 przypadku braku kontaktu z cia∏ em
 i akcesoriam

i, m
oc zostaje w

y∏àczona na danym
 kanale 

(kana∏ A
 = ˝ó∏ty / kana∏B = pom

araƒczow
y).

M
iganie segm

entu przez 30 s sygnalizuje od ∏àczenie, po 30 s m
iganie zatrzym

uje si´
(schem

at strona
3).

N
ie m

o˝na aktyw
ow

aç
m

ocy kiedy ˝adne akcesoria nie znajdujà
si´

w
 kontakcie z cia∏em

.

ETA
P 2

- Stan Baterii

• Kiedy baterie sà
“dobre”, ˝aden segm

ent nie m
iga.

• Kiedy baterie sà
“s∏abe”, dw

a segm
enty (6. segm

ent) m
igajà

(schem
at strona 3).

Tw
ój aparat jeszcze dzia∏a.

• Kiedy baterie sà
“zu˝yte”, dw

a segm
enty (10. segm

ent) m
igajà

(schem
at strona

3).
Tw

ój aparat w
y∏àcza si´

naw
et w

 trakcie program
u. N

ale˝y w
ym

ieniç
baterie.

ETA
P

 3 -
O

N
 / O

FF “
“

• Przez krótkie naciÊni´cie klaw
isza

“
” k∏adzie aparat pod albo oprócz m

o˝noÊci.
• Za ka˝dym

 razem
 kiedy m

o˝noÊç
jest w

∏àczana, aparat w
ykonuje autoprób´

na 11 istotnych param
etrach przy

poziom
ie bezpieczeƒstw

a sw
ojego dzia∏ania. Podczas autopróby w

skazniki sà
zapalony podczas 0,5 sekundy.

• Je˝eli w
ew

n´trzna w
ada w

 aparatu jest odkryw
ana, ca∏y piktogram

y b∏ysk w
 zielonym

 i przerw
ach aparat.

Zw
racacie aparat do s ∏u ˝by klientow

e.

• A
utopróba nie bierze pod uw

ag´
odkrycie u˝yw

anego baterie. Kiedy baterie sà
u˝yw

ane, autopróba nie jest
uaktyw

niana.
• Przez d∏ugie naciÊ ni´cie (w

i´cej ni˝
3 sekundy ) zaczyna autopróbu. W

 tym
 w

ypadku przeryw
aj à

aparat,
przez naciskanie klaw

isza “
”

i potem
 w

yrabiajà
krótkie naciÊ ni´cie na klaw

iszu “
”.

ETA
P

 4 -
W

ybór program
u “P”

To jest dostatecznie w
yrabiaç

jed albo bardziej krótkie naciÊni´cie klaw
isza “P”, i w

y w
idzicie ca∏e program

y.
Program

y s à
og∏aszane przez piktogram

y (p
a

trz
strona

3
).

Kiedy program
 jest dobierany, odpow

iadajàcy piktogram
a jest zapalony. Jeden raz program

 jest w
ybierany, w

y
m

o ˝ecie rozpoczynaç
to przez pow

i ´kszenie m
o˝noÊci na jedynym

 klaw
iszy m

o˝ noÊci “+
”.

Podczas program
u klaw

isz “P” jest bezczynny.

ETA
P 5

- K
oniec program

u - Przeryw
ajà

podczas program
u

• Przy koƒcu sesji aparat przeryw
a autom

atycznie.
• ˝eby przeryw

aç
aparat podczas program

u, to jest dostatecznie obracaç
klaw

isz 2 m
o˝noÊçi przy zero albo

naciskaç
klaw

isz “
“.

• W
y∏àczenie aw

aryjne, nacisnàç
przycisk “w

y∏àczenie “
“.

ETA
P 6

- U
regulow

anie m
o˝noÊci

M
ajà

Paƒstw
o do dyspozycji 30 poziom

ów
 regulacji m

ocy od 0 do 30 (m
i´dzy dw

om
a segm

entam
i istniejà

trzy
poziom

y m
ocy) .

III. K
REM

O
PRZ

EW
O

D
N

O ÊCI
ELEK

TRY
CZ

N
EJ

Krem
SP

O
R

T-ELEC
®jest u˝yw

any z akcesoriam
i. Krem

 u∏atw
ia kontakt elektrod z cia∏em

. Jego w
∏aÊciw

oÊci
m

asujàce o przew
odnoÊci elektrycznej zw

i´kszajà
kom

fort u˝ycia i skutecznoÊç
stym

ulacji. Krem
u tego m

o˝na
tak ˝e u˝yw

aç
do m

asa˝u cia∏a.

JeÊli PaƒÒstw
o chcà

nabyç
ten krem

, m
o˝na go zam

ów
iç

bezpoÊrednio pod num
erem

02 32 96 50 50, na nas-
zej stronie internetow

ejw
w

w
.sp

ort-elec.com
, lub u lokalnego sprzedaw

cy.

• N
ie m

o˝na u˝yw
aç

pasa lub szortów
 bez krem

u
.

• N
ale ˝y u˝yw

aç
w

y∏àcznie krem
u dostarczonego przez

SP
O

R
T ELEC

®Institut

ÊRO
D

K
I O

STRO
˝N

O
Ê CI Z

W
IÀZ

A
N

E Z
 U

˝Y
CIEM

 K
REM

U

• W
 przypadku w

ystàpienia uczulenia, przerw
aç

u˝ycie krem
u.

• N
ie po∏ykaç.

• N
ie pozostaw

iaç
w

 zasi´gu dzieci.
• W

 przypadku kontaktu z oczam
i, p∏ukaç

w
odà.

IV. B
O

D
Y

C
O

N
TR

O
L

M
IN

C
E
U

R

A
 / U

˝Y
CIE PA

SA

M
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E
 
B
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M
/
B
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- 8
0

-
- 7

9
-

P
R

EZ
EN

TA
C

JA
 PA

SA
 :

• Przód: (zdj´cie I - F strona 2)
1
 -

Schow
ek na przew

ody
2
 -

W
tyczki przy∏àczeniow

e
3
 -

TaÊm
a na rzepy

• Elektrody: (zdj´cie I - D
 strona 2)

4 w
budow

ane elektrody

ETA
P

 1 :
Pod∏àczenie i ustaw

ienie pasa
.

1
 -

Spraw
dziç, czy aparatSP

O
R

T-ELEC
®

jest w
y∏àczony.

2
 -

Po∏àczyç
2 z ∏àcza obudow

y z 2 w
tyczkam

i pasa (zdj´cie I - F strona 2).

3
 -

Posm
arow

aç
brzuch krem

em
 do m

asa˝u o przew
odnoÊci elektrycznej, nast´pnie na∏o˝yç

jednà
w

arstw
´

krem
u

na elektrody pasa (cz´Êç
w

ypuk∏a – zdj´cie I - E strona 2)
4
 -

U
staw

iç
pas na brzuchu w

 taki sposób, aby elektrody by ∏y w
y Êrodkow

ane na m
i´Êniach brzusznych.

D
opasow

aç
je za pom

ocà
taÊm

y na rzepy w
 taki sposó, aby elektrody pozostaw

a∏y w
 kontakcie ze skórà

(zdj´cia I strona 2 : G
 – m

i´ Ênie brzuszne).

ETA
P

 2 :
U

ruchom
ienie seansu

Po pod∏àczeniu aparatu, ustaw
 si ´

w
 w

ygodnej pozycji i w
∏àcz aparat zgodnie z procedurà

“U
ruchom

ienie
aparatu“ opisan à

w
 paragrafie II.

N
ie zw

i´kszaj m
ocy zbyt szybko. JeÊli m

asz w
ra˝enie, ˝e m

oc jest zbyt w
ysoka, zm

niejsz jà przez krótkie
naciÊ ni´cie przycisku “-“. D

∏ugie naciÊni´cie przycisku “-“ sprow
adza m

oc do m
inim

alnej w
artoÊci. Ta m

anipulacja
nie pow

oduje w
y∏àczenia aparatu.

M
o ˝ na delikatnie przem

ieszczaç
pasa na lew

o lub w
 praw

o (uw
aga, aparat m

usi byç
w

y∏àczony), aby odczuw
aç

skurcze na ca∏ym
 zespole m

i´Êni brzusznych.

JeÊ li elektroda spraw
ia ból lub jeÊli czujem

y m
row

ienie, nale ˝y w
y∏àczyç

aparat i spraw
dziç, czy

elektroda jest dobrze posm
arow

ana krem
em

..

ETA
P

 3 :
Z
atrzym

anie seansu
Po zakoƒczeniu program

u, od∏àczyç
aparat od pasa.

U
sun àç

nadm
iar krem

u z elektrod za pom
oc à

szm
atki zw

il˝onej w
odà, nast´pnie w

ysuszyç.
Starannie przechow

yw
aç

sprz ´t.

V. B
O

D
Y

C
O

N
TR

O
L

D
U

O
M

IN
C

E
U

R

A
 / U

˝Y
CIE PA

SA
:

Patrz poprzedni paragraf“U
˝YC

IE PA
SA”.

B
 / U

˝Y
CIE

SZ
O

RTÓ
W

:
PREZ

EN
TA

CJA
 SZ

O
RTÓ

W
:

• Przód: (zdj´cie I - F strona 2)
1
 -

Schow
ek na przew

ody
2
 -

W
tyczki przy ∏àczeniow

e
3
 -

TaÊm
a na rzepy

• Elektrody: (zdj´cie I - D
 strona 2)

4 w
budow

ane elektrody

ETA
P

 1 :
Pod∏àczenie i ustaw

ienie szortów
.

1
 -

Spraw
dziç, czy aparatSP

O
R

T-ELEC
®

jest w
y∏àczony.

2
 -

Po ∏àczyç
2 z∏àcza obudow

y z 2 w
tyczkam

i szortów
 (zdj´cie I - F strona 2).

3
 -

Posm
arow

aç
poÊladki krem

em
 do m

asa˝u o przew
odnoÊci elektrycznej, nast ´pnie na∏o˝yç

jednà
w

arstw
´

krem
u na elektrody szortów

 (cz´Êç
w

ypuk∏a – zdj´cie I - E strona 2)
4
 -

U
staw

iç
szorty na poÊladkach (zdj´cia I strona 2 : G

 – m
i´Ênie po

Êladkow
e)

ETA
P

 2 :
U

ruchom
ienie seansu

Po pod ∏àczeniu aparatu, ustaw
 si´

w
 w

ygodnej pozycji i w
∏àcz aparat zgodnie z procedurà

“U
ruchom

ienie
aparatu“ opisan à

w
 paragrafie II.

N
ie próbuj zw

i´kszaj m
ocy zbyt szybko. JeÊli m

asz w
ra ˝enie, ˝e m

oc jest zbyt w
ysoka, zm

niejsz jà przez krótkie
naciÊni´cie przycisku “-“. D

∏ugie naciÊni´cie przycisku “-“ sprow
adza m

oc do m
inim

alnej w
artoÊci. Ta m

anipulacja
nie pow

oduje w
y ∏àczenia aparatu.

M
o˝na delikatnie przem

ieszczaç
szorty na lew

o lub w
 praw

o (uw
aga, aparat m

usi byç
w

y∏àczony), aby
odczuw

aç
skurcze na ca∏ ym

 zespole m
i´Êni poÊladkow

ych.

JeÊli elektroda spraw
ia ból lub jeÊli czujem

y m
row

ienie, nale ˝y w
y∏àczyç

aparat i spraw
dziç, czy

elektroda jest dobrze posm
arow

ana krem
em

..

ETA
P

 3 :
Z
atrzym

anie seansu
Po zakoƒczeniu program

u, od ∏àczyç
aparat od szortów

.
U

sunàç
nadm

iar krem
u z elektrod szm

atki zw
il˝onej w

 w
odzie, nast´pnie w

ysuszyç.
Starannie przechow

yw
aç

sprz ´t.P
R

Z
E
C

IW
W

S
K

A
Z
A

N
IA

N
ie u˝yw

aç
aparatu

SP
O

R
T-ELEC

®
:

* W
 okolicach serca

* Przez osoby posiadajàce stym
ulator serca (pacem

aker)
* W

 cià˝y
* Po porodzie, nale˝y odczekaç

6 tygodni
* W

 przypadku chorób nerw
ow

o-m
íÊniow

ych
* W

 przypadku w
yst´pow

ania krw
otoków

M
D
E
 
B
C
M
/
B
C
 
D
U
O
M
 
7
0
7
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9
/
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- 8
2

-
- 8

1
-

PO
RA

D
Y
 Z

A
STO

SO
W

A
N

IA
- M

o˝na ponownie wykonaç cykl programów na innej strefie mi´Êniowej lub zm
ieniç program

 pozostajàc na tej sam
ej strefie

m
i´Êniow

ej, jednak nie nale˝y przekraczaç 40 m
inut zastosow

ania aparatu na jednej strefie m
i´Êniow

ej w
 ciàgu

jednego
dnia.

- Dla optymalnego zastosowania, patrz na schematach podanych w niniejszej instrukcji obs∏ugi.
- Obudow´ i przewody aparatu mo˝na czyÊciç Êciereczkà zmoczonà w roztworze odka˝ajàcym (typu merkryl) rozcieƒczonym w wodzie w stosunku 1/10.

U
W

A
G

I
W

YJA
ÊN

IEN
IA

 D
LA

 O
SÓ

B O
 SZC

ZU
P∏EJ TA

LII:
JeÊli, po ustaw

ieniu, pas zachodzi na elektrody, nale˝y podw
inàç

t´
cz´Êç

pasa przy pom
ocy zacisków

  “velcro“.

K
O

N
TRO

LA
 BEZ

PIECZ
E¡

STW
A

Co 24 miesiàce, nale˝y skontrolowaç nast́pujàce punkty :
1 - Sprawdziç, czy nie nastàpi∏o uszkodzenie na
powierzchni sprz´tu
2 - Sprawdziç prawid∏owe funkcjonowanie aparatu :
*

czytelnoÊç napisów na obudowie
*

prze∏àcznik, stycznik, kable
3 - Zmierzyç wartoÊci elektryczne :
*przy oporze 500 ohms, pràd nie mo˝e przekraczaç 100 V.
4 - Sprawdziç niezawodnoÊç akcesoriów :
*stan samoprzylepnych elektrod (brak rozdarcia, wad
materia∏u)
*

stan przewodu samoprzylepnych elektrod.

PO
RA

DY KO
N

SERW
A
CJI I CZYSZCZEN

IA
 PA

SA
 I SZO

RTÓ
W

.

- UW
AGA : Pranie w

 pralce lub w
 du˝ej iloÊci w

ody jest ZA
BRO

N
IO

N
E.

- N
ie czyÊciç w pralni na sucho.

- N
ie u˝ywaç wody Javel

- CzyÊciç pas wilgotnà gàbkà zwil˝onà w Êrodku czyszczàcym, nast´pnie wysuszyç
szmatkà.

- CzyÊciç obudow´ szmatkà zwil˝onà w roztworze odka˝ajàcym (typu M
ercryl)

rozcieƒczonym w wodzie w stosunku 1/10.
- CzyÊciç elektrody wodà z hypoalergicznym Êrodkiem czyszczàcym, nast´pnie
dok∏adnie wyp∏ukaç.

P
C

1

V
I. P

O
RA

D
Y

Z
A

STO
SO

W
A

N
IA

O
STRZ

E˚
EN

IA
 :

N
ie u˝yw

a urzàdzenie przez kierow
anie si´ albo przez pracow

anie dalej m
aszynà.

N
ie wolno u˝ywaç aparatu do elektromuskulacji w wilgotnym pomieszczeniu, w ∏azience, saunie i w pobli˝u urzàdzeƒ elektrycznych

pod∏àczonych do sieci i do ziemi, np rury pod∏àczone do ziemi. Jednoczesne pod∏àczenie pacjenta do aparatu chirurgicznego o wysokiej
cz´stotliwoÊci mo˝e spowodowaç poparzenia w miejscach kontaktu elektrod stymulatora i stymulator mo˝e ulec uszkodzeniu.
Funkcjonowanie w pobli˝u aparatu do leczenia diatermià krótkofalowà mo˝e spowodowaç zak∏ócenie mocy przy wyjÊciu stymulatora.

ÂRO
D

K
I O

STRO
˚
N

O
ÂCI

* Trzym
a ç pas i szorty z dala od ˝ród∏a ciep∏ a

* N
ie nale˝y pozostawiaç aparatu w zasi´gu dzieci

* N
ale˝y zw

róciç si´ do lekarza o porad´
:

- w przypadku wszczepów elektronicznych lub metalowych
(gwóêdê, itp.)
- w przypadku choroby skóry (rany…

)

A
parat jest zalecany do stosow

ania przez kinezyteraupetów
 w

 ram
ach rehabilitacji funkcjonalnej.

Z
A

LECEN
IA

 :

Przy usuwaniu produktu na koniec jego okresu
u˝ytkowania, nale˝y stosowaç si´ do obowiàzujàcych
krajowych przepisów.
Dzi´kujemy za przekazanie produktu do przewidzianego w tym celu punktu,
aby zapewniç jego usuwanie w sposób bezpieczny dla Êrodowiska.

• N
ie u˝yw

aç
na innych cz´Êciach cia∏a ni˝

te, dla których akcesoria zosta∏y zaprojektow
ane.

• D
zia∏ a w

y∏àcznie na baterie
• N

ie pod∏à czaç
do innego ˝ ród∏a zasilania

Typ pràdu
Liczba program

ów
Liczba zm

ian faz
Liczba regulow

anych niezale˝nych w
yjÊç

Pràd

Zakres cz´stotliw
oÊci

Zakres szerokoÊci im
pulsu

Zasilanie
Rozm

iary i ci´˝ar aparatu
Zatrzym

anie autom
atyczne na koniec ka˝dego program

u

Bezpieczeƒstw
o przy w

∏àczaniu
O

dkrycie nieobecnoÊçi elektrod albo kontaktu

W
skaê nik m

o˝noÊci

W
skaênik s∏abych i /albo u˝yw

anych baterie

W
skaznik nieobecnoÊ ci kontaktu pasa / szorty

W
skaznik program

u

Tem
peratura przechow

yw
ania

W
ilgotnoÊç

w
zgl´dna przechow

yw
ania

Tem
peratura robocza

W
ilgotnoÊç

w
zgl´dna robocza

Pod∏àczenie aparat pasa / szorty

Uw
aga : nale˝y dok∏adnie przeczytaç instrukcj́

 obs∏ugi

RoH
S : A

paraty sà zbudow
ane bez u˝ycia m

ateria∏ów
o szkodliw

ym
 w

p∏yw
ie na Êrodow

isko.

G
w

arancja

V
II. P

A
RA

M
ETRY

TECH
N

ICZ
N

E

N
O

R
M

Y

• A
parat : EN

60601-1     EN
60601-2-10

• Pas / Szorty : ISO
 10993

• Krem
 m

asujàcy, o przew
odnoÊci elektrycznej

150 m
l / 5,1 Fl O

z  : 76/768/C
EE

• Klasyfikacja typu BF

PA
S I SZ

O
R

TY :
• Rozm

iar (dla m
´˝ czyzn i kobiet): od 34 do 60

• D
∏ugoÊç

rozw
ini´tego pasa: 126 cm

• Tkanina: poliester
• W

budow
ane elektrody: sylikon w

´glow
y.

(D
irective 89/336/C

EE)

A
PA

RA
T :

Dw
ufazow

y
4 program

ów
792od 0 do 70 m

A
 - od 0 do 1000

Ω

od 1 do 100 H
z

od 160 do 320 µs
3

baterie po 1,5 w
olt LR6 ( poza zestaw

em
)

69 x 43 x 87 (h) m
m

 - 106 g
Tak - O

kolo 4 m
in 30 sec

100%
Tak - N

iezale˝na na ka˝dym
 2 w

yjsci

w
ykres s∏upkow

y
- ekran LC

D
Tak

- ekran LC
D

Tak
- ekran LC

D
piktogram

y
- ekran LC

D
0°C

 i + 45°C
10%

 do 90%
+ 5°C

 i + 45°C
20%

 do 65%
przew

ody - w
tyczki ø

 2 m
m

 m
´skie

2 lata

R
o
H

S
(2002/95/EC

)

G
W

A
RA

N
CJA

 :
Pa

s i k
rem

 p
rzezna

czone sà
d
o u˝ytk

u
osobistego. Z

e w
zgl ´dów

 higienicznych nie
podlegajà

zw
rotow

i, ani w
ym

ianie.
Trw

a ∏oÊç
pasa w

ynosi 10 m
iesi´cy.
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- 8
4

-

N
O

TE
S

- 8
3

-

G
A

R
A

N
TIE

 et E
N

TR
E
TIE

N
Votre appareil SP

O
R

T-ELEC
®

est garanti 2 ans pièces et m
ain d’oeuvre. Le seul

entretien que nécessite le SP
O

R
T-ELEC

®
est un nettoyage qui s’effectue à l’aide d’un

chiffon hum
ide légèrem

ent im
bibé de nettoyant à vitres, ensuite, bien essuyer. O

ter les
piles du SP

O
R

T-ELEC
®

pour tout arrêt d’utilisation supérieur à 8 jours. N
e pas relier

votre SP
O

R
T-ELEC

®
à une autre source d’alim

entation que les piles. 

A
TTEN
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N

 :
En cas de panne, votre SP

O
R

T-ELEC
®

doit être retourné obligatoirem
ent à votre

fournisseur.

G
A
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N
TIE

À
 envoyer à SP

O
R

T-ELEC
 In

stitu
t

BP35 - 31 Rue du Val Breton - 27520 BO
U
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U

LD
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C
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IM
PO

RTA
N

T : joindre im
pérativem

ent le ticket de caisse ou la facture
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La ceinture, la crèm
e et les électrodes sont destinées à une utilisation personnelle.

Pour des raisons d’hygiène, elles ne peuvent donc être ni reprises, ni échangées.
La dureé de garantie de la ceinture et du short est de 10 m

ois.
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